
Universal Total-Etch Adhesive

Zmack bond etch and rinse adhesive is a 
light-cured universal self-priming dental adhe-
sive designed to bond resin-based materials to 
enamel and dentin.
Zmack bond etch and rinse adhesive stands 
for high bond strength to enamel and dentin, 
easy and comfortable application and a high 
degree of technique robustness.
Zmack bond etch and rinse adhesive is used 
after conditioning of the tooth surface with 
Zmack etch etching gel.

Delivery forms
• Easy squeeze bottle

Composition
• Carboxylic acid modified dimethacrylate
• Phosphoric acid modified acrylate resin
• Urethane dimethacrylate (UDMA)
• Triethyleneglycol dimethacrylate (TEGDMA)
• 2-hydroxyethylmethacrylate (HEMA)
• Butylated benzenediol (stabilizer)
• Ethyl-4(dimethylamino)benzoate
• Camphorquinone
• Functionalized amorphous silica
• Tertiary butanol

Indications
Self-priming adhesive for:
• Direct, light-cured composite and com-

pomer restoratives.
• Composite/compomer repairs.
• Cementation of indirect restorations with a 

light-cured resin cement.

Contraindications
• Use with patients who have a history 

of severe allergic reaction to acrylate or 
methacrylate resins or any of the other 
components.

• Direct application to dental pulp (direct 
pulp-capping).

Compatible tooth conditioners
Zmack bond adhesive is used following phos-
phoric acid conditioning with dentin/enamel 
conditioners as Zmack etch.

Compatible restorative materials
Zmack bond adhesive is chemically compatible 
with conventional light-cured methacrylate-
based composite restorative materials and 
cements.

Safety notes
Be aware of the following general safety notes 
and the special safety notes in other chapters 
of these Instructions for Use.

 Safety alert symbol
This is the safety alert symbol. It is used to 
alert you to potential personal injury hazards. 
Obey all safety messages that follow this 
symbol to avoid possible injury.

Warnings
Zmack bond adhesive contains polymerizable 
acrylate and methacrylate monomers which 
may be irritating to skin, eyes and oral mucosa 
and may cause sensitization by skin contact 
and allergic contact dermatitis in susceptible 
persons.
• Avoid eye contact to prevent irritation 

and possible corneal damage. In case of 
contact with eyes rinse immediately with 
plenty of water and seek medical atten-
tion.

• Avoid skin contact to prevent irritation 
and possible allergic response. In case of 
contact, reddish rashes may be seen on 
the skin. If contact with skin occurs, im-
mediately remove material with cotton and 
alcohol and wash thoroughly with soap 
and water. In case of skin sensitization or 
rash, discontinue use and seek medical 
attention.

• Avoid contact with oral soft tissues/
mucosa to prevent inflammation. If ac-
cidental contact occurs, remove material 
from the tissues. Flush mucosa with plenty 
of water and expectorate/evacuate the 
water. If inflammation of mucosa persists, 
seek medical attention.

Precautions
This product is intended to be used only as spe-
cifically outlined in these Instructions for Use.
Any use of this product inconsistent with these 
Instructions for Use is at the discretion and sole 
responsibility of the dental practitioner.
• Use protective measures for the dental 

team and patients such as glasses and 
rubber dam in accordance with local best 
practice.

• Contact with saliva, blood and sulcus fluid 
during application may cause failure of the 
restoration. Use adequate isolation such as 
rubber dam.

• Tightly close bottle immediately after use.
• Use in a well-ventilated area. Avoid inhal-

ing vapor.
• Flammable: Keep away from sources of 

ignition. Take precautionary measures 
against static discharges.

• Avoid the product saturating the gingival 
retraction cord. If it soaks into the cord, 
it may set hard and bond the cord to the 
underlying tooth surface making removal 
difficult.

• Applicator tips (and disposable brushes) are 
intended for single use only. Discard after 
use. Do not reuse in other patients in order 
to prevent cross-contamination.

• Interactions:
 - Do not use eugenol- and hydrogen per-

oxide-containing materials in conjunction 
with this product since they may interfere 
with hardening of the product.

 - If mineral-impregnated (e.g., ferric com-
pounds) retraction cords and/or hemostatic 
solutions are used in conjunction with 
adhesive procedures, marginal seal may 
be adversely affected, allowing microleak-
age, subsurface staining and/or restoration 
failure. If gingival retraction is necessary, 
use of plain, non-impregnated cord is 
recommended.

 - Zmack bond adhesive is a light-cured mate-
rial. Protect from ambient light.

Adverse reactions
• Eye contact: Irritation and possible corneal 

damage.
• Skin contact: Sensitization. Irritation or pos-

sible allergic response. Reddish rashes may 
be seen on the skin.

• Contact with mucous membranes: Inflam-
mation. (See Warnings)

Storage conditions
Inadequate storage conditions may shorten 
the shelf life and may lead to malfunction of 
the product.
• Keep the product out of direct sunlight and 

store in a well-ventilated place.
• Store the product at temperatures between 

10ºC and 28ºC (50ºF and 82ºF). Use the 
product at room temperature.

• Protect from moisture.
• Do not freeze.
• Do not use after expiration date.

Step-by-step instructions

DIRECT RESTORATION (light-cured com-
posite resin and compomers)

Cleaning
1. Clean uninstrumented enamel with a rub-

ber cup and prophylaxis paste.
2. Rinse with clean, oil-free water spray.

Cavity preparation
1. Prepare cavity (unless not necessary, e.g. 

cervical lesion). (fig. 1)
2. Use adequate isolation such as rubber 

dam. (fig. 2)

3. Rinse with water spray and carefully remove 
rinsing water. Do not desiccate the tooth 
structure.

Matrix placement and wedging
Pre-wedging is recommended. (fig. 3)
1. If indicated place a full or sectional matrix 

and wedge. 
2. Burnishing of the matrix band will improve 

contact and contour.

Pulp protection
In deep cavities cover the dentin close to the 
pulp (less than 1 mm) with a hard-setting 
calcium hydroxide liner leaving the rest of the 
cavity surface free for bonding. (fig. 4)
Some liners and bases may be etched by phos-
phoric acid. In general, this does not impair 
their barrier function.

Conditioning tooth surface
Use Zmack etch etching gel or other 34%-
36% phosphoric acid conditioner. Prior to use, 
please see the complete Instructions for Use of 
the respective conditioner.
1. Apply etching gel to enamel first (fig. 5), 

then flowing onto dentin.
2. Allow etching gel to remain on enamel for 

at least 15 seconds.
3. Condition dentin for 15 seconds or less. 

(fig. 6)

Rinsing and preparation for application 
of adhesive
1. Remove etching gel with aspirator tube 

and/or vigorous water spray and rinse 
conditioned areas thoroughly for at least 
15 seconds. (fig. 7)

2. Remove rinsing water completely by blow-
ing gently with an air syringe or by blot dry-
ing with a cotton pellet. Do not desiccate 
dentin. (fig. 8)

3. Proceed immediately to application of 
adhesive.

 Contamination
Restoration failure.
1. Once the surfaces have been properly 

treated, they must be kept uncon-
taminated.

2. If salivary contamination occurs, thoroughly 
clean with vigorous water spray, dry, 
and repeat conditioning procedure for 5 
seconds only. Rinse and dry as described 
above.

Dosage
Easy squeeze bottle
1. Dispense Zmack bond adhesive directly onto 

a clean applicator tip (or disposable brush), 
making sure that the bottle does not come 
in direct contact with the applicator tip (or 
disposable brush), or place two to three 
drops of Zmack bond adhesive into a clean 
suitable standard dappen dish or mixing 
well. (fig. 9)

2. Replace cap promptly. (fig. 10)
3. Technique Tip: Material dispensed to a 

standard mixing well must be used im-
mediately.

Application
1. Using the applicator tip (or disposable 

brush), apply the product wetting all cavity 
surfaces uniformly. Avoid pooling. (fig. 11)

2. This surface should remain undisturbed for 
20 seconds. (fig. 12)

3. Evaporate solvent by thoroughly dry-
ing with clean, dry air from a dental 
syringe for at least 5 seconds. Use a 
vacuum aspirator to prevent spatter of 
the adhesive onto the mucosa. (fig. 13)
Surface should have a uniform glossy ap-
pearance. If not (fig. 14), repeat application 
and air dry.

Light-curing
1. Light-cure each area of the material surface 

with a suitable curing light designed to 
cure materials containing camphorquinone 
(CQ) initiator, i.e. spectral output contain-
ing 470 nm. Minimum light output must 
be at least 500 mW/cm2. Refer to curing 
light manufacturer’s Instructions for Use 
for compatibility and curing recommenda-
tions.

2. Cure for at least 20 seconds if light output 
is between 500 and 800 mW/cm2. Cure for 
10 seconds using a curing light with a mini-
mum output of 800 mW/cm2. (fig. 15)

 Insufficient curing
Inadequate polymerization.
1. Check compatibility of curing light.
2. Check curing cycle.
3. Check curing output.

3. Place restorative material, as Zmack Comp, 
over the cured adhesive as per restorative 
material manufacturer’s Instructions for Use.

COMPOSITE REPAIRS (light-cured compos-
ite resin and compomers)

Preparation
Roughen and clean fractured restoration 
surface with a fine diamond bur and create 
mechanical retention, if possible.

Tooth conditioning
Etch exposed cavity with the respective etch-
ing gel as outlined in “Conditioning tooth 
surface”.

Conditioning of restoration
Etch fractured restoration surface with the re-
spective etching gel for at least 15 seconds.

Rinsing, application of adhesive
Remove etching gel and apply adhesive as out-
lined in “Rinsing and preparation for applica-
tion of adhesive” to “Light-curing”.

Completion
Complete repair with placement and curing 
of desired shade(s) of light-cured composite 
restorative following manufacturer’s Instruc-
tions for Use.

CEMENTATION OF INDIRECT RESTORATIONS 
WITH A LIGHT-CURED RESIN CEMENT

Treatment of restoration
1. Treat internal bonding surface of restoration 

according to manufacturer’s or dental lab-
oratory’s Instructions for Use, i.e., etching, 
mechanical roughening and/or silanization.

2. Apply a single coat of Zmack bond adhesive 
to the internal bonding surface of the res-
toration. Immediately air dry for 5 seconds.
Light-curing of applied Zmack bond adhe-
sive is not necessary.

Treatment of tooth preparation
Clean and condition tooth preparation, apply 
and light-cure the adhesive as described in 
“DIRECT RESTORATION (light-cured compos-
ite resin and compomers)”.

Cementation
Prepare and apply light-cured resin cement 
according to manufacturer’s Instructions 
for Use.

Hygiene

 Cross-contamination
Infection.
Do not reuse single use products. Dispose in 
accordance with local regulations.

LOT number 
and expiration date 

Do not use after expiration date. ISO standard 
is used: “YYYY/MM”
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Adhésif universel TE

L’adhésif Zmack bond en deux temps (mordan-
çage et rinçage) est un système adhésif universel 
self-priming pour usage dentaire conçu pour 
fixer des matér iaux à base de résine sur émail 
et dentine.
L’adhésif Zmack bond en deux temps (mordan-
çage et rinçage) garantit une adhésion optimale 
sur émail et dentine, facilité et praticité d’applica-
tion et une fiabilité élevée.
L’adhésif Zmack bond en deux temps (mordan-
çage et rinçage) est utilisé après la préparation de 
la surface de la dent avec le gel de mordançage 
Zmack etch.

Conditionnement
• Flacon easy squeeze

Composition 
• Diméthacrylate modifié à l’acide carboxylique
• Résine acrylate modifiée à l’acide phos-

phorique
• Uréthane diméthacrylate (UDMA)
• Triéthylène glycol diméthacrylate (TEGDMA)
• 2-hydroxyéthyl méthacrylate (HEMA)
• Butylate benzènediol (stabilisateur)
• Éthyl-4(diméthylamino)benzoate
• Camphorquinone 
• Silice amorphe fonctionnalisée
• t-butanol

Indications 
Adhésif self-priming pour:
• Matériaux de restauration directe photopoly-

mérisables et compomères
• Restaurations effectuées avec des composi-

tes/compomères
• Cimentation des restaurations indirectes avec 

ciment en résine photopolymérisable.

Contre-indications 
• Utilisation chez des patients ayant une his-

toire connue de manifestations allergiques 
aiguës aux résines acrylates ou méthacrylates 
ou à l’un des autres composants.

• Application directe ou indirecte sur la pulpe 
(coiffage pulpaire direct)

Produits de mordançage compatibles
L’adhésif Zmack bond est utilisé après condi-
tionnement à l’acide phosphorique à l’aide d’un 
agent mordanceur pour dentine/émail tel que 
Zmack etch.

Matériaux de restauration compatibles
L’adhésif Zmack bond est chimiquement compa-
tible avec les matériaux et ciments traditionnels 
de restauration photopolymérisables à base de 
méthacrylates.

Précautions de sécurité
Respecter les recommandations générales de 
sécurité ci-dessous et les recommandations 
spéciales indiquées dans d’autres chapitres de ce 
livret d’instructions.

 Symbole de sécurité
Ce symbole indique une recommandation de 
sécurité. Il est employé pour avertir d‘un risque 
potentiel pour les personnes. Respecter toutes 
les recommandations de sécurité précédées de 
ce symbole afin d‘éviter tout accident.

Précautions  
L’adhésif Zmack bond contient des monomères 
polymérisables acrylates et méthacrylates qui 
peuvent provoquer des irritations de la peau, 
des yeux et de la muqueuse buccale et une 
sensibilisation par contact cutané, ainsi qu’une 
dermatite allergique de contact chez les person-
nes sensibles.
• Éviter le contact avec les yeux afin de 

prévenir toute irritation et lésions de la cor-
née. En cas de contact avec les yeux rincer 
abondamment à l’eau claire et consulter un 
spécialiste.

• Éviter tout contact avec la peau afin de 
prévenir toute irritation et réactions allergi-
ques. En cas de contact des rash cutanés peu-
vent se produire. En cas de contact cutané 
enlever immédiatement le produit avec du 
coton et de l’alcool et laver soigneusement 
à l’eau et au savon. En cas de sensibilisation 
ou rash cutané interrompre l’utilisation et 
consulter un médecin.

• Pour éviter les inflammations éviter tout 
contact avec les tissus mous/les muqueu-
ses buccales. En cas de contact accidentel 
enlever le produit. Rincer abondamment les 
muqueuses à l’eau et cracher/éliminer l’eau. 
Si l’inflammation des muqueuses persiste 
consulter un médecin.

Précautions
Utiliser le produit uniquement selon les modalités 
indiquées dans le mode d’emploi. Toute utilisa-
tion non conforme aux instructions figurant dans 
le mode d’emploi se fera à la seule discrétion et 
sous la seule responsabilité du praticien.
• Utiliser des dispositifs de protection pour 

l’équipe médicale et les patients, tels que 
lunettes et digues en caoutchouc, conformé-
ment aux meilleurs pratiques en usage.

• Le contact avec la salive, le sang et le fluide 
sulculaire pendant l’application peut cau-
ser l’échec de la restauration. Employer un 
moyen d’isolement adéquat, par exemple 
une digue en caoutchouc.

• Reboucher soigneusement le flacon après 
usage.

• Utiliser dans un endroit bien ventilé. Ne pas 
inhaler les vapeurs.

• Inflammable:  stocker loin de toute source 
d’ignition. Prendre des mesures de précau-
tion contre les décharges électrostatiques.

• Faire en sorte que le produit ne sature pas 
le cordonnet de rétraction gingivale. Si le 
cordon absorbe le produit, il peut durcir, 
coller à la surface de la dent inférieure et être 
difficile à retirer.

• Les applicateurs (et les brossettes jetables) 
sont à usage unique. Jeter après usage. Afin 
d’éviter toute contamination ne pas réutiliser 
sur d’autres patients.

• Interactions: 
 - Ne pas utiliser de produits contenant de 

l’eugénol et du peroxyde d’hydrogène avec 
ce produit car ils peuvent empêcher le durcis-
sement de celui-ci.

 - L’utilisation de cordonnets de rétraction 
imprégnés de minéraux (par ex. composites 
ferriques) et/ou de solutions hémostatiques 
avec ce produit, peut compromettre l’étan-
chéité marginale et entraîner des micro-per-
tes, des taches au niveau de la sub-surface et/
ou l’échec de la restauration. Si la rétraction 
gingivale est nécessaire il est recommandé 
d’utiliser un cordonnet non imprégné.

 - L’adhésif Zmack bond est un matériau 
photopolymérisable. Protéger de la lumière 
solaire.

Réactions indésirables
• Contact avec les yeux: irritation et possibilité 

de lésions de la cornée.
• Contact avec la peau: sensibilisation. Irritation 

ou possibilité de réactions allergiques. Des 
rash cutanés peuvent se produire. 

• Contact avec des membranes muqueuses. 
Inflammation. (voir Précautions )

Conservation 
De mauvaises conditions de conservation rédui-
sent la durée de vie du produit et peuvent com-
promettre son efficacité.
• Ne pas exposer à la lumière solaire directe et 

conserver dans un endroit ventilé.
• Conserver le produit à une température com-

prise entre 10°C et 28°C (50°F-82°F). Utiliser 
le produit à température ambiante.

• Protéger contre l’humidité.
• Ne pas réfrigérer.
• Ne pas employer après la date de péremption.

Mise en œuvre  

MATÉRIAUX POUR LA RESTAURATION DI-
RECTE (résines composites et compomères 
photopolymérisables)

Nettoyage  
1. Nettoyer l’émail non préparé avec une cupule 

en caoutchouc et une pâte prophylactique.
2. Rincer avec un jet d’eau propre sans huile.

Préparation de la cavité
1. Préparer la cavité (sauf si cela n’est pas né-

cessaire, par ex en cas de lésion cervicale).
(fig. 1)

2. Utiliser un moyen d’isolement adéquat, par 
exemple une digue en caoutchouc. (fig. 2)

3. Rincer avec un jet d’eau et éliminer soigneu-
sement l’eau de rinçage. Ne pas dessécher la 
structure de la dent.

Mise en place de la matrice et du coin
Il est recommandé de poser préalablement des 
coins interdentaires.   (fig. 3)
1. Si nécessaire poser une matrice complète ou 

sectionnelle et un coin. 
2. Brunir la matrice pour établir le contour et 

améliorer le contact proximal.

Protection de la pulpe
Dans des cavités profondes, couvrir la dentine 
près de la pulpe (moins de 1 mm) avec un fond 
protecteur à base d’hydroxyde de calcium durcis-
sable, en laissant le reste de la surface libre pour 
le bonding. (fig. 4)
Certains liners et bases peuvent être mordan-
cés avec de l’acide phosphorique. En général 
cette opération ne diminue pas leur fonction 
de protection.

Conditionnement de la surface de la dent
Utiliser le gel de mordançage Zmack etch ou un 
autre conditionneur à base d’acide phosphorique 
à 34-36%. Avant l’utilisation lire les instructions 
complètes pour l’utilisation du conditionneur 
choisi.
1. Appliquer le gel de mordançage d’abord sur 

l’émail (fig.5) puis passer à la dentine.
2. Laisser agir le gel de mordançage sur l’émail 

pendant au moins 15 secondes.
3. Conditionner la dentine pendant 15 secondes 

maximum. (fig. 6)

Rinçage et préparation pour l’application 
de l’adhésif.
1. Retirer le gel de mordançage à l’aide de l’as-

pirateur et/ou avec un jet d’eau et rincer soi-
gneusement les zones conditionnées pendant 
au moins 15 secondes. (fig. 7)

2. Éliminer toute l’eau de rinçage avec la serin-
gue à air ou en tamponnant avec un rouleau 
de coton. Ne pas dessécher la dentine. (fig. 8)

3. Appliquer immédiatement l’adhésif.

 Contamination
Échec de la restauration.
1. Une fois traitées les surfaces ne doivent pas 

être contaminées. 
2. En cas de contamination salivaire, nettoyer 

soigneusement avec un jet d‘eau, sécher et 
répéter la procédure pendant 5 secondes 
seulement. Rincer et sécher comme décrit 
ci-dessus.

Dosage  
Flacon easy squeeze
1. Déposer l’adhésif Zmack bond directement 

sur un applicateur propre (ou une brossette 
jetable) en s’assurant que le flacon n’entre 
pas en contact direct avec l’applicateur (ou 
la brossette jetable) ou verser deux ou trois 
gouttes d’adhésif Zmack bond dans un go-
det Dappen ou un godet de mélange. (fig. 9)

2. Reboucher immédiatement le flacon.  (fig. 10)
3. Conseil: le produit versé dans un godet de 

mélange normal doit être utilisé immédiate-
ment.

Application 
1. À l’aide de l’applicateur (ou de la brossette 

jetable) appliquer le produit en humidifiant 
uniformément toutes les surfaces de la cavité. 
Éviter les excès de produit. (fig. 11)

2. Laisser reposer 20 secondes. (fig. 12)
3. Faire évaporer le solvant en séchant soigneu-

sement avec un jet d’air propre et sec, pen-
dant au moins 5 secondes. Utiliser l’aspirateur 
chirurgical pour éviter les éclaboussures d’ad-
hésif sur les muqueuses. (fig.13). La surface 
doit avoir un aspect uniforme et brillant. Si ce 
n’est pas le cas (fig. 14) répéter l’application 
et sécher à l’air.

Photopolymérisation 
1. Photopolymériser toute la surface du ma-

tériau avec une lampe à photopolymériser 
spécifique pour les matériaux contenant 
l’initiateur camphorquinone (CQ) c’est-à-dire 
avec un spectre de 479 nm. L’intensité lumi-
neuse minimale doit être de 500 mW/cm2.
Voir le mode d’emploi de la lampe à photo-
polymériser pour les recommandations sur la 
compatibilité et la polymérisation.

2. Polymériser pendant au moins 20 secondes si 
l’intensité lumineuse est comprise entre 500 
et 800 mW/cm2; pour des lampes avec une 
intensité minimale de 800 mW/cm2 polymé-
riser pendant 10 secondes. (fig. 15)

 Polymérisation insuffisante
Polymérisation inadéquate.
1. Vérifier la compatibilité de la lampe à polymé-

riser.
2. Vérifier le cycle de polymérisation.
3. Vérifier l‘intensité lumineuse de polymérisa-

tion.

3. Appliquer un matériau de restauration com-
me Zmack Comp sur l’adhésif polymérisé en 
suivant les instructions du fabricant. 

MATÉRIAUX POUR LA RESTAURATION (ré-
sines composites et compomères photopo-
lymérisables)

Préparation 
Rugosifier et nettoyer la surface fracturée à res-
taurer avec une fraise diamantée fine et créer 
une rétention mécanique si possible.

Conditionnement de la dent
Mordancer la cavité exposée avec le gel de 
mordançage comme indiqué dans “Condition-
nement de la surface de la dent”

Conditionnement de la restauration
Mordancer la surface fracturée à restaurer avec 
le gel de mordançage pendant au moins 15 
secondes.

Rinçage, application de l’adhésif
Éliminer le gel de mordançage et appliquer 
l’adhésif comme indiqué dans “Rinçage et pré-
paration pour l’application de l’adhésif“ jusqu’à 
“Photopolymérisation“.

Mise en place du matériau de restauration
Terminer la restauration avec la mise en œuvre 
et la polymérisation du matériau de restauration 
photopolymérisant de la teinte voulue en suivant 
les instructions du fabricant.

CIMENTATION DES RESTAURATIONS INDI-
RECTES AVEC CIMENT RÉSINE PHOTOPOLY-
MÉRISABLE 

Traitement de la restauration
1.  Traiter la surface interne de la restauration se-

lon les instructions du fabricant ou du labora-
toire, c’est-à-dire mordançage, rugosification 
mécanique et/ou pose de silane.

2. Appliquer une seule couche de Zmack bond
sur la surface interne de la restauration. Sé-
cher à l’air pendant 5 secondes.
Il n’est pas nécessaire de photopolymériser 
l’adhésif Zmack bond.

Traitement de la dent préparée
Nettoyer et conditionner la dent préparée, ap-
pliquer et photopolymériser l’adhésif comme 
décrit dans “MATÉRIAUX POUR RESTAURATION 
DIRECTE (résines composites et compomères 
photopolymérisables)“

Cimentation  
Préparer et appliquer le ciment résine photopoly-
mérisable selon les instructions du fabricant.

Hygiène  

 Contamination croisée
Infection. 
Ne pas réutiliser les produits à usage unique. Éli-
miner conformément aux normes locales.

Numéro du  
et date de péremption 

Ne pas employer après la date de péremption. 
Norme ISO: “YYYY/MM”
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Συγκολλητικό γενικής χρήσης TE

Το συγκολλητικό δύο φάσεων Zmack bond (αδρο-
ποίηση και εν συνεχεία πλύσιμο) είναι ένα αυτοαδρο-
ποιητικό συγκολλητικό σύστημα γενικής εφαρμογής 
για οδοντιατρική χρήση που έχει μελετηθεί για τη 
στερέωση υλικών ρητινώδους βάσης σε αδαμαντίνη 
και οδοντίνη.
Το συγκολλητικό δύο φάσεων Zmack bond (αδρο-
ποίηση και εν συνεχεία πλύσιμο) εξασφαλίζει υψηλή 
δύναμη πρόσφυσης σε αδαμαντίνη και οδοντίνη, 
εύκολη και άνετη εφαρμογή και υψηλό βαθμό αξιο-
πιστίας από τεχνική άποψη.
Το συγκολλητικό δύο φάσεων Zmack bond (αδρο-
ποίηση και εν συνεχεία πλύσιμο) χρησιμοποιείται 
μετά από προετοιμασία της επιφάνειας του δοντιού 
με το τζελ αδροποίησης Zmack etch.

Συσκευασίες
• Φιαλίδιο easy squeeze

Σύνθεση 
• Τροποποιημένη διμεθακρυλική ρητίνη με καρ-

βοξυλικό οξύ
• Τροποποιημένη ακρυλική ρητίνη με φωσφο-

ρικό οξύ
• Διμεθακρυλική ουρεθάνη (UDMA)
• Διμεθακρυλική τριαιθυλενογλυκόλη (TEGDMA)
• 2-υδροξυαιθυλμεθακρυλικό οξύ (HEMA)
• Βουτυλιωμένη βενζαλκοόλη (σταθεροποιητής)
• Αιθυλ-4-διμεθυλαμινο βενζοϊκό οξύ
• Καμφοροκινόνη
• Άμορφο πυρίτιο
• t-βουτανόλη

Ενδείξεις 
• Αυτοαδροποιητικό συγκολλητικό για:
• Υλικά για άμεση αποκατάσταση (φωτοπολυμερι-

ζόμενες τροποποιημένες ρητίνες).
• Αποκαταστάσεις με σύνθετες/όξινες τροποποι-

ημένες ρητίνες.
• Συγκόλληση έμμεσων αποκαταστάσεων με φω-

τοπολυμεριζόμενη ρητινώδη κονία.

Αντενδείξεις 
• Χρήση σε ασθενείς με γνωστή αλλεργική αντί-

δραση σε ακρυλικές ή μεθακρυλικές ρητίνες ή σε 
άλλα συστατικά.

• Άμεση ή έμμεση εφαρμογή στον πολφό (άμεση 
κάλυψη του πολφού).

Συμβατά οδοντιατρικά υλικά
Το συγκολλητικό Zmack bond χρησιμοποιείται μετά 
από αδροποίηση με φωσφορικό οξύ, η οποία επιτυγ-
χάνεται εφαρμόζοντας στην οδοντίνη/αδαμαντίνη 
αδροποιητές όπως το Zmack etch.

Συμβατά υλικά αποκατάστασης
Το συγκολλητικό Zmack bond είναι χημικά συμβατό 
με τα κοινά υλικά και τις φωτοπολυμεριζόμενες κονί-
ες αποκατάστασης με βάση τα μεθακρυλικά.

Προφυλάξεις ασφαλείας
Διαβάστε προσεκτικά τις γενικές προειδοποιήσεις 
που ακολουθούν και τις ειδικές προειδοποιήσεις στα 
άλλα κεφάλαια των οδηγιών χρήσης.

 Σύμβολο προειδοποίησης ασφαλείας
Το σύμβολο αυτό επισημαίνει μια προειδοποίηση 
ασφαλείας. Χρησιμοποιείται ως προειδοποίηση για 
πιθανούς κινδύνους για τον άνθρωπο. Τηρείτε όλες 
τις προειδοποιήσεις ασφαλείας που ακολουθούν 
αυτό το σύμβολο, έτσι ώστε να αποφεύγονται ενδε-
χόμενοι τραυματισμοί.

Προειδοποιήσεις 
Το συγκολλητικό Zmack bond περιέχει πολυμερι-
ζόμενα ακρυλικά και μεθακρυλικά μονομερή που 
μπορεί να προκαλέσουν ερεθισμούς στο δέρμα, στα 
μάτια και στο στοματικό βλεννογόνο και ευαισθητο-
ποίηση από δερματική επαφή, καθώς επίσης αλλερ-
γική δερματίδα από επαφή σε ευαίσθητα άτομα.
• Αποφύγετε την επαφή με τα μάτια προκειμέ-

νου να αποφύγετε ερεθισμούς και ενδεχόμενες 
βλάβες του κερατοειδούς. Σε περίπτωση επαφής 
με τα μάτια πλύνετε αμέσως με άφθονο νερό και 
ζητήστε ιατρική συμβουλή.

• Αποφύγετε την επαφή με το δέρμα προκειμέ-
νου να αποφύγετε ερεθισμούς και ενδεχόμενες 
αλλεργικές αντιδράσεις. Σε περίπτωση επαφής, 
είναι πιθανόν να εμφανισθεί δερματικό ερύθημα. 
Σε περίπτωση επαφής με το δέρμα, καθαρίστε 
αμέσως το υλικό με βαμβάκι και οινόπνευμα και 
πλύνετε καλά με νερό και σαπούνι. Σε περίπτω-
ση ευαισθητοποίησης ή δερματικού εξανθή-
ματος, διακόψτε τη χρήση και ζητήστε ιατρική 
συμβουλή.

• Για να αποφύγετε φλεγμονές, αποφύγετε την 
επαφή με τους μαλακούς ιστούς/βλεννο-
γόνους του στόματος. Σε περίπτωση τυχαίας 
επαφής, αφαιρέστε το υλικό από τους ιστούς. 
Ξεπλύνετε τους βλεννογόνους με άφθονο νερό 
και φτύστε το νερό. Εάν η φλεγμονή των βλεννο-
γόνων επιμένει, ζητήστε ιατρική συμβουλή.

Προφυλάξεις
Χρησιμοποιείτε το προϊόν μόνο με τις μεθόδους που 
αναφέρονται λεπτομερώς στις παρούσες οδηγίες 
χρήσης. Η ενδεχόμενη χρήση κατά παράβαση των 
παρόντων οδηγιών επαφίεται στη διακριτική ευχέ-
ρεια του οδοντιάτρου, ο οποίος είναι και ο μόνος 
υπεύθυνος.
• Χρησιμοποιήστε προστατευτικά μέτρα για το

προσωπικό και τους ασθενείς, όπως γυαλιά και 
ελαστικό απομονωτήρα, σύμφωνα με την ορθή 
πρακτική.

• Η επαφή με σίελο, αίμα και υγρό της ουλοδο-
ντικής σχισμής κατά την εφαρμογή μπορεί να 
προκαλέσει αποτυχία της αποκατάστασης. 
Χρησιμοποιήστε κατάλληλα μέσα απομόνωσης, 
όπως ελαστικό απομονωτήρα.

• Κλείστε καλά το φιαλίδιο αμέσως μετά τη χρήση.
• Χρησιμοποιείτε το προϊόν σε καλά αεριζόμενο 

χώρο. Μην εισπνέετε τις αναθυμιάσεις.
• Εύφλεκτο: κρατήστε το μακριά από εστίες ανά-

φλεξης. Εφαρμόστε κατάλληλα προληπτικά μέ-
τρα κατά του στατικού ηλεκτρισμού.

• Αποφύγετε τον κορεσμό του νήματος απώθησης 
ούλων από το υλικό. Εάν το προϊόν εμποτίσει το 
νήμα, μπορεί να σκληρύνει και να προκαλέσει 
την προσκόλληση του νήματος στην υποκείμενη 
οδοντική επιφάνεια, καθιστώντας δύσκολη την 
αφαίρεσή του.

• Τα ρύγχη εφαρμογής (και τα βουρτσάκια) είναι 
μιας χρήσης. Πετάξτε τα μετά τη χρήση. Για να 
αποφύγετε επιμολύνσεις, μην τα χρησιμοποιείτε 
σε άλλους ασθενείς.

• Αλληλεπιδράσεις:
 - Μη χρησιμοποιείτε υλικά που περιέχουν ευγενό-

λη και υπεροξείδιο του υδρογόνου σε συνδυασμό 
με αυτό το προϊόν, καθώς μπορεί να επηρεάσουν 
τη σκλήρυνσή του.

 - Σε περίπτωση χρήσης νημάτων απώθησης που 
είναι εμποτισμένα με ορυκτά στοιχεία (π.χ. ενώ-
σεις του σιδήρου) ή/και αιμοστατικά διαλύματα 
σε συνδυασμό με τεχνικές συγκόλλησης, η ορια-
κή απόφραξη μπορεί να επηρεαστεί αρνητικά με 
μικροδιαρροές, υποκείμενες κηλίδες ή/και απο-
τυχία της αποκατάστασης. Εάν είναι αναγκαία η 
απώθηση των ούλων, συνιστάται η χρήση κοινού 
μη εμποτισμένου νήματος.

 - Το συγκολλητικό Zmack bond είναι ένα φωτο-
πολυμεριζόμενο υλικό. Προφυλάξτε το από την 
ηλιακή ακτινοβολία.

 Ανεπιθύμητες αντιδράσεις
• Επαφή με τα μάτια: ερεθισμός και ενδεχόμενες 

βλάβες του κερατοειδούς.
• Επαφή με το δέρμα: ευαισθητοποίηση. Ερεθι-

σμός ή ενδεχόμενες αλλεργικές αντιδράσεις. 
Ενδεχόμενο ερύθημα του δέρματος.

• Επαφή με βλεννογόνο. Φλεγμονή. (Βλ. προει-
δοποιήσεις)

Συνθήκες φύλαξης
Οι ακατάλληλες συνθήκες φύλαξης μπορεί να μειώ-
σουν τη διάρκεια ζωής του προϊόντος και να προκα-
λέσουν κακή λειτουργία.
• Αποφύγετε την άμεση ηλιακή ακτινοβολία και 

φυλάξτε το σε καλά αεριζόμενο χώρο.
• Φυλάσσετε το προϊόν σε θερμοκρασίες από 10 °C 

έως 28 °C (50 °F - 82 °F). Χρησιμοποιείτε το προϊόν 
σε θερμοκρασία περιβάλλοντος.

• Προφυλάξτε το από την υγρασία.
• Μην το καταψύχετε.
• Μην το χρησιμοποιείτε μετά την ημερομηνία

λήξης.

Οδηγίες βήμα - βήμα

ΥΛΙΚΆ ΓΙΑ ΆΜΕΣΗ ΑΠΟΚΑΤΆΣΤΑΣΗ (σύνθετα 
ρητινούχα και φωτοπολυμεριζόμενες τροποποι-
ημένες ρητίνες)

Καθαρισμός 
1. Καθαρίστε την αδαμαντίνη στην οποία δεν έχει 

χρησιμοποιηθεί εργαλείο με ελαστικό κυπελοει-
δές και πάστα στίλβωσης.

2. Ξεπλύνετε με νερό, σπρέι νερού χωρίς λάδι.

Προετοιμασία της κοιλότητας
1. Προετοιμάστε την κοιλότητα (εκτός και εάν δεν 

είναι αναγκαίο, π.χ. σε περίπτωση αυχενικού 
τραύματος). (εικ. 1)

2. Χρησιμοποιήστε κατάλληλα μέσα απομόνωσης, 
όπως ελαστικό απομονωτήρα. (εικ. 2)

3.  Ξεπλύνετε με σπρέι νερού και απορροφήστε
καλά το νερό του ξεπλύματος. Μην αποξηραίνετε 
την οδοντική επιφάνεια.

Τοποθέτηση της μήτρας και της σφήνας
Συνιστάται η εφαρμογή τεχνητού τοιχώματος. (εικ. 3)
1. Εάν χρειάζεται, τοποθετήστε μια πλήρη ή τμηματι-

κή μήτρα και μια σφήνα. 
2. Η διαμόρφωση της μήτρας βελτιώνει την επαφή 

και το περίγραμμα.

Προστασία του πολφού
Σε βαθιές κοιλότητες, καλύψτε την οδοντίνη κοντά 
στον πολφό (λιγότερο από 1 mm) με ένα στρώμα 
σκληρυντικού υδροξειδίου του ασβεστίου, αφήνο-
ντας την υπόλοιπη επιφάνεια της κοιλότητας ελεύθε-
ρη για τη συγκόλληση. (εικ. 4)
Ορισμένα φυράματα και βάσεις μπορούν να αδρο-
ποιηθούν με φωσφορικό οξύ. Συνήθως, η διαδικασία 
αυτή δεν αποδυναμώνει τη λειτουργία φραγμού.

Αδροποίηση της επιφάνειας του δοντιού
Χρησιμοποιήστε τζελ αδροποίησης Zmack etch ή 
άλλον αδροποιητή με βάση το φωσφορικό οξύ σε 
αναλογία 34%-36%. Πριν τη χρήση, διαβάστε όλες τις 
οδηγίες χρήσης του επιλεγμένου αδροποιητή.
1. Εφαρμόστε το τζελ αδροποίησης πρώτα στην αδα-

μαντίνη (εικ. 5) και εν συνεχεία στην οδοντίνη.
2.  Αφήστε το τζελ αδροποίησης να δράσει στην 

αδαμαντίνη τουλάχιστον 15 δευτερόλεπτα.
3. Αδροποιήστε την οδοντίνη το πολύ για 15 δευτε-

ρόλεπτα. (εικ. 6)

Ξέπλυμα και προετοιμασία για την εφαρμογή του 
συγκολλητικού.
1. Αναρροφήστε το τζελ αδροποίησης με την αντλία 

ή/και με άφθονο ψεκασμό νερού και ξεπλύνετε 
καλά τις αδροποιημένες περιοχές τουλάχιστον 
επί 15 δευτερόλεπτα. (εικ. 7)

2.  Απομακρύνετε το νερό του ξεπλύματος φυσώ-
ντας ελαφρά με την αεροσύριγγα ή απορροφώ-
ντας το με τολύπιο βάμβακος. Μην αποξηραίνετε 
την οδοντίνη. (εικ. 8)

3.  Προχωρήστε αμέσως στην εφαρμογή του συ-
γκολλητικού.

Επιμόλυνση 
Αποτυχία της αποκατάστασης.
1. Μετά την κατάλληλη προετοιμασία, οι επιφάνειες 

δεν πρέπει να επιμολυνθούν. 
2. Σε περίπτωση επιμόλυνσης με σάλιο, καθαρίστε 

καλά με άφθονο νερό υπό πίεση, στεγνώστε και 
επαναλάβετε τη διαδικασία αδροποίησης για 5 
μόνο δευτερόλεπτα. Ξεπλύνετε και στεγνώστε 
επαναλαμβάνοντας την παραπάνω διαδικασία.

Δόσεις 
Φιαλίδιο easy squeeze
1. Απλώστε το συγκολλητικό Zmack bond απευθεί-

ας σε καθαρό ρύγχος (ή βουρτσάκια μιας χρήσης) 
έτσι ώστε το φιαλίδιο να μην έλθει σε άμεση επα-
φή με  το ρύγχος (ή το βουρτσάκι μιας χρήσης) ή 
ρίξτε δυο-τρεις σταγόνες συγκολλητικού Zmack 
bond σε γυάλινο δοχείο ή σε δοχείο ανάμειξης. 
(εικ. 9)

2. Κλείστε αμέσως το πώμα. (εικ. 10)
3.  Τεχνική συμβουλή: το υλικό που απλώνεται σε 

κοινό δοχείο ανάμειξης πρέπει να χρησιμοποιεί-
ται αμέσως.

Εφαρμογή 
1. Χρησιμοποιώντας το ρύγχος (ή το βουρτσάκι μιας 

χρήσης), απλώστε το προϊόν βρέχοντας ομοιόμορ-
φα όλες τις επιφάνειες της κοιλότητας. Αποφύγετε 
υπερβολική εφαρμογή υλικού. (εικ. 11)

2. Αφήστε την επιφάνεια να αναπαυθεί για 20 δευτε-
ρόλεπτα. (εικ. 12)

3.  Για να εξατμιστεί ο διαλύτης, φυσήξτε καλά
με στεγνό και καθαρό αέρα τουλάχιστον επί 5 
δευτερόλεπτα χρησιμοποιώντας αεροσύριγγα. 
Χρησιμοποιήστε χειρουργική αντλία για να 
αποφύγετε πιτσιλίσματα του συγκολλητικού στο 
βλεννογόνο. (εικ.13) Η επιφάνεια πρέπει να έχει 
ομοιόμορφη και στιλπνή όψη. Σε αντίθετη περί-
πτωση (εικ. 14), επαναλάβετε την εφαρμογή και 
στεγνώστε με αέρα.

Φωτοπολυμερισμός 
1. Φωτοπολυμερίστε κάθε σημείο της επιφάνειας του 

υλικού με κατάλληλη συσκευή φωτολυμερισμού 
για υλικά που περιέχουν καμφοροκινόνη (CQ) 
ως ενεργοποιητή, ήτοι με φάσμα εκπομπής 470 
nm. Η ελάχιστη φωτεινή εκπομπή πρέπει να είναι 
500  mW/cm2. Διαβάστε τις οδηγίες χρήσης της 
λυχνίας φωτοπολυμερισμού όσον αφορά τις συ-
στάσεις για τη συμβατότητα και τον πολυμερισμό.

2.  Πολυμερίστε τουλάχιστον επί 20 δευτερόλεπτα, 
εάν η φωτεινή εκπομπή κυμαίνεται από 500 έως 
800  mW/cm2. Για λυχνίες με ελάχιστη εκπομπή 
800  mW/cm2, πολυμερίστε επί 10 δευτερόλεπτα. 
(εικ. 15)

Ανεπαρκής πολυμερισμός
Ακατάλληλος πολυμερισμός.
1. Ελέγξτε τη συμβατότητα της λυχνίας πολυμερισμού.
2. Ελέγξτε τον κύκλο πολυμερισμού.
3. Ελέγξτε τη φωτεινή εκπομπή πολυμερισμού.

3. Εφαρμόστε υλικό αποκατάστασης, όπως το Zmack 
Comp, στο πολυμερισμένο συγκολλητικό ακολου-
θώντας τις οδηγίες χρήσης του παραγωγού. 

ΥΛΙΚΆ ΓΙΑ ΑΠΟΚΑΤΆΣΤΑΣΗ (σύνθετα ρητινούχα και 
φωτοπολυμεριζόμενες τροποποιημένες ρητίνες)

Προετοιμασία  
Τροχίστε και καθαρίστε τη σπασμένη επιφάνεια για 
αποκατάσταση με ψιλή διαμαντόφρεζα δημιουργώ-
ντας, ει δυνατόν, μηχανική συγκράτηση.

Αδροποίηση του δοντιού
Αδροποιήστε την εκτεθειμένη κοιλότητα με τζελ 
αδροποίησης, εφαρμόζοντας τις οδηγίες της παρα-
γράφου  "Αδροποίηση της επιφάνειας του δοντιού".

Αδροποίηση της αποκατάστασης
Αδροποιήστε τη σπασμένη επιφάνεια για αποκα-
τάσταση με τζελ αδροποίησης για τουλάχιστον 15 
δευτερόλεπτα.

Ξέπλυμα και εφαρμογή του συγκολλητικού
Καθαρίστε το τζελ αδροποίησης και εφαρμόστε 
το συγκολλητικό σύμφωνα με τις οδηγίες της 
παραγράφου "Ξέπλυμα και προετοιμασία για την 
εφαρμογή του συγκολλητικού" έως την παρ.  "Φω-
τοπολυμερισμός".

Ολοκλήρωση 
Ολοκληρώστε την αποκατάσταση με την τοποθέτη-
ση και τον πολυμερισμό του φωτοπολυμεριζόμενου 
υλικού αποκατάστασης με την επιθυμητή απόχρωση, 
εφαρμόζοντας τις οδηγίες χρήσης του παραγωγού.

ΣΥΓΚΌΛΛΗΣΗ ΈΜΜΕΣΩΝ ΑΠΟΚΑΤΑΣΤΆΣΕΩΝ ΜΕ 
ΦΩΤΟΠΟΛΥΜΕΡΙΖΌΜΕΝΗ ΡΗΤΙΝΏΔΗ ΚΟΝΊΑ

Προετοιμασία της αποκατάστασης
1. Προετοιμάστε την εσωτερική επιφάνεια της απο-

κατάστασης σύμφωνα με τις οδηγίες χρήσης του 
παραγωγού ή του εργαστηρίου, με αδροποίηση, 
φρεζάρισμα ή/και σιλανοποίηση.

2.  Εφαρμόστε ένα μόνο στρώμα συγκολλητικού
Zmack bond στην εσωτερική επιφάνεια της 
αποκατάστασης. Στεγνώστε αμέσως με αέρα επί 
5 δευτερόλεπτα.

Δεν είναι αναγκαίος ο φωτοπολυμερισμός του συ-
γκολλητικού Zmack bond.

Προετοιμασία προπαρασκευής του δοντιού
Καθαρίστε και αδροποιήστε την προπαρασκευή του 
δοντιού, εφαρμόστε και πολυμερίστε το συγκολλητι-
κό όπως περιγράφεται στην παράγραφο "Υλικά για 
άμεση αποκατάσταση (σύνθετα ρητινούχα και φωτο-
πολυμεριζόμενες τροποποιημένες ρητίνες)".

Συγκόλληση 
Προετοιμάστε και εφαρμόστε την φωτοπολυμερι-
ζόμενη ρητινούχο κονία σύμφωνα με τις οδηγίες 
χρήσης του παραγωγού.

Υγιεινή 

 Διασταυρούμενη επιμόλυνση
Μόλυνση.
Μην επαναχρησιμοποιείτε τα προϊόντα μιας χρή-
σης. Διαθέστε τα υλικά σύμφωνα με την τοπική 
νομοθεσία.

Αριθμός 

και ημερομηνία  λήξης 

Μην το χρησιμοποιείτε μετά την ημερομηνία λήξης. 
Εφαρμόζεται το πρότυπο ISO: “ΕΕΕΕ/ΜΜ”

zmack bond Τρόπος Χρήσης  EL

Univerzalni TE adheziv

Adheziv Zmack bond z dvojnim delovanjem 
(jedkanje in nadaljnje izpiranje) je univerzalen sa-
mojedkajoč adhezivni sistem za zobozdravstve-
no uporabo, namenjen za lepljenje materialov iz 
smol na sklenino in dentin.
Adheziv Zmack bond z dvojnim delovanjem 
(jedkanje in nadaljnje izpiranje) zagotavlja veliko 
moč lepljenja na sklenino in dentin, enostavnost 
in udobnost aplikacije in visoko stopnjo tehnične 
zanesljivosti.
Adheziv Zmack bond z dvojnim delovanjem 
(jedkanje in nadaljnje izpiranje) se uporablja 
po pripravi površine zoba z jedkalnim gelom 
Zmack etch.

Embalaža
• Lahko stisljiva plastenka

Sestava 
• Karboksilna kislina, modificiran dimetakrilat
• Fosforna kislina, modificirana akrilna smola
• Uretan dimetakrilat (UDMA)
• Trietiletilen glikol (TEGDMA)
• 2-hidroksietil metakrilat (HEMA)
• Butilat benzenediol (stabilizator)
• Etil-4-(dimetilamin)benzoat
• Kamforokinon
• Amorfni funkcionaliziran silicij
• t-butanol

Namembnost 
Samojedkajoč adheziv za:
• Materiale za neposredno restavriranje s foto-

polimerizacijo in kompomeri
• Restavriranje s kompoziti/kompomeri.
• Cementiranje posrednih restavriranj s smol-

natim fotopolimerizirajočim cementom.

Kontraindikacije 
• Uporaba pri pacientih z znano veliko preob-

čutljivostjo na akrilatne in metakrilatne smole 
ali druge sestavine.

• Neposredna ali posredna aplikacija na pulpo 
(neposredna obloga pulpe).

Združljivi dentalni materiali
Adheziv Zmack bond se uporablja po kondicioni-
ranju s fosforno kislino, z nanašanjem na dentin/
sklenino pripravkov kot je Zmack etch.

Združljivi materiali za obnove
Adheziv Zmack bond je kemično kompatibilen s 
tradicionalnimi fotopolimerizirajočimi materiali in 
cementi za rastavriranje na osnovi metakrilatov.

Previdnostni ukrepi
Bodite pozorni na v nadaljevanju podana splošna 
opozorila in posebna opozorila, ki so navedena v 
drugih poglavjih teh navodil za uporabo.

 Simbol varnostnega opozorila
Ta simbol označuje varnostno opozorilo. Upora-
blja se kot opozorilo na potencialno tveganje za 
škodo osebam. Upoštevajte vsa opozorila, pred 
katerimi se nahaja ta simbol, da se izognete mo-
rebitnim nesrečam.

Opozorila 
Adheziv Zmack bond vsebuje polimerizirajoče 
akrilatne in metakrilatne monomere, ki lahko 
povzročajo draženje kože, oči in ustne sluznice 
ter preobčutljivost v stiku s kožo, pri občutljivih 
osebah pa tudi alergijski dermatitis.
• Izogibajte se stiku z očmi, da se izognete 

draženju in morebitnim poškodbam. V pri-
meru stika z očmi takoj izpirajte z obilo vode 
in se posvetujte z zdravnikom.

• Izogibajte se stiku s kožo, da se izognete 
draženju in morebitni preobčutljivosti. V pri-
meru stika se lahko pojavi pordelost kože. V 
primeru stika s kožo material takoj odstranite 
z bombažem in alkoholom ter skrbno umijte 
z vodo in milom. V primeru preobčutljivosti 
kože ali izpuščajev, prenehajte z uporabo in 
se posvetujte z zdravnikom.

• Izogibajte se stiku z ustnimi mehkimi tki-
vi/sluznico, da preprečite vnetja. V primeru 
nenamernega stika, odstranite material s tki-
va. Sperite sluznico z veliko vode in izpljunite/
izsesajte vodo. Če se vnetje sluznice ostaja, 
poiščite zdravniško pomoč.

Previdnostni ukrepi
Izdelek uporabljajte samo skladno z izrecno na 
način, ki je naveden v teh navodilih za uporabo. 
Vsaka uporaba tega izdelka, ki ni v skladu s temi 
navodili za uporabo, je v pristojnosti presoje in 
edini odgovornosti zobozdravnika.
• Uporabljajte zaščitne ukrepe za operaterje in 

paciente, kot so očala in gumijasta pregrada, 
skladno z dobro prakso v vašem okolju.

• Stik s slino, krvjo in tekočino kanala med 
nanašanjem lahko povzroči okvaro restavrira-
nega dela. Uporabite ustrezno izolacijo, kot 
je na primer gumijasta opna.

• Brizgo takoj po uporabi dobro zaprite.
• Uporabljajte v dobro prezračevanem prosto-

ru. Ne vdihavajte hlapov.
• Vnetljivo: hranite stran od virov vžiga. Upo-

rabite ustrezne previdnostne ukrepe pred 
sproščanjem elektrostatičnih napojev.

• Ne dovolite, da proizvod namoči retrak-
cijsko nitko. Če proizvod prepoji nitko, se 
lahko strdi in samo nitko prilepi na površino 
zoba, s tem pa postane odstranitev slednje 
zelo težavna.

• Aplikatorji (in uporabljene ščetke) so za 
enkratno uporabo. Po uporabi zavrzite. Ne 
uporabljajte na drugih pacientih, da se izo-
gnete okužbi.

• Interakcije:
 - Skupaj s tem izdelkom ne uporabljajte ma-

terialov, ki vsebujejo eugenol in vodikov 
peroksid, ker lahko vplivajo na strjevanje 
tega materiala.

 - Če uporabite z minerali impregnirano retrak-
cijsko nitko (npr. z železovimi kompoziti) in/
ali hemostatske raztopine skupaj z adhe-
zivnimi postopki, lahko to negativno vpliva 
na marginalno tesnjenje, z mikro puščanja, 
madeže pod površino in/ali neuspešnost re-
stavriranja. Če je potrebno odmikanje dlesni, 
vam priporočamo uporabo navadne neim-
pregnirane nitke.

 - Adheziv Zmack bond je fotopolimerizirajoč 
material. Zaščitite pred sončno svetlobo.

Neželene reakcije
• Stik z očmi: draženje in morebitne koronarne 

poškodbe.
• Stik s kožo: preobčutljivost. Draženje ali 

morebitne alergijske reakcije. Morebitna 
pordelost kože.

• Stik s sluznico. Vnetje. (glejte Opozorila).

Pogoji za skladiščenje
Neustrezni pogoji skladiščenja lahko skrajšajo 
trajnost izdelka in povzročijo nepravilno de-
lovanje.
• Preprečite izpostavljenost neposredni sončni 

svetlobi in hranite na dobro prezračevanem 
mestu.

• Izdelek hranite pri temperaturi med 10ºC in 
28ºC (50ºF - 82ºF). Izdelek uporabljajte pri 
sobni temperaturi.

• Zaščitite pred vlago.
• Ne zamrzujte.
• Ne uporabljajte po preteku roka trajanja.

Navodila po korakih

MATERIALI ZA NEPOSREDNO RESTAVRIRA-
NJE (smolnati kompoziti in fotopolimeriza-
cijski kompomeri)

Čiščenje 
1. Očistite neinstrumentirano sklenino z gumija-

sto čašico ali profilaktično pasto.
2. Splaknite z vodo, vodnim curkom brez olja.

Priprava kavitete
1. Pripravite kaviteto (razen če ni potrebno, npr 

pri cervikalni poškodbi). (slika 1).
2. Uporabite ustrezno izolacijo, kot je na primer 

gumijasta opna. (slika 2).

3. Splaknite z vodnim curkom in od po splako-
vanju vodo skrbno odstranite. Zobno struktu-
ro ne sušite.

Postavitev matrice in zatička
Priporočamo namestitev pred zatička. (slika 3).
1. Če je potrebno, namestite kompletno ali del-

no matrico in zatiček. 
2. Modeliranje matrice izboljša stik in konture.

Zaščita pulpe
Pri globokih kavitetah prekrijte dentin poleg pul-
pe (manj kot 1 mm) s slojem strdljivega kalcije-
vega hidroksida, ostalo površino kavitete pustite 
prosto za lepljenje. (slika 4).
Nekatere vstavke in podloge lahko jedkate s 
fosforno kislino. Na splošno, ta postopek ne 
škoduje funkciji pregrade.

Kondicioniranje površine zoba
Uporabite gel za jedkanje Zmack etch ali drugi 
pripravek na osnovi fosforne kisline s 34%-36%. 
Pred uporabo preberite vsa navodila za uporabo 
izbranega pripravka.
1. Gel za jedkanje nanesite najprej na sklenino 

(slika 5) in nato še na dentin.
2. Pustite, da gel za jedkanje deluje vsaj 15 se-

kund.
3. Dentin kondicionirajte 15 sekund ali manj. 

(slika 6).

Splakovanje in priprava za apliciranje ad-
heziva.
1. Gel za jedkanje odstranite s sesalko in/ali z 

močno vodno meglo ter kondicionirana po-
dročja natančno izpirajte najmanj 15 sekund. 
(slika 7).

2. Odstranite vso vodo splakovanja nežno z bri-
zgo zraka ali s tamponiranjem z bombažnim 
valjčkom. Dentina ne sušite. (slika 8).

3. Takoj nadaljujte z aplikacijo adheziva.

 Kontaminacija 
Neuspešno restavriranje.
1. Po ustrezni obdelavi se površine ne smejo 

kontaminirati. 
2. V primeru kontaminacije s slino skrbno očisti-

te z močno vodno meglo, osušite in postopek 
kondicioniranja ponovite v samo 5 sekundah. 
Splaknite in osušite kot je opisano zgoraj.

Doziranje 
Lahko stisljiva plastenka
1. Adheziv Zmack bond nanesite neposredno 

na čist aplikator (ali ščetko za enkratno 
uporabo), pazite, da plastenka ne pride v 
neposreden stik z aplikatorjem (ali ščetko 
za enkratno uporabo), lahko pa tudi vlijete 
dve ali tri kapljice adheziva Zmack bond v 
posodo ali kozarec za mešanje. (slika 9).

2. Plastenko takoj zaprite s pokrovčkom. (slika 10).
3. Tehnični nasvet: v običajen kozarec za meša-

nje vlit material morate takoj porabiti.

Aplikacija 
1. Z aplikatorjem (ali ščetko za enkratno upora-

bo) nanesite proizvod tako, da enakomerno 
navlažite vse površine kavitete. Izogibajte se 
prekomernim nanosom. (slika 11).

2. Površino pustite 20 sekund mirovati. (slika 
12).

3. Vsaj 5 sekund natančno sušite s čistim in 
suhim zrakom iz brizge, da topilo izhlapi. 
Uporabite kirurški aspirator, da preprečite 
brizge adheziva na sluznico. (slika 13). Videz 
površine mora biti enakomeren in bleščeč. 
V nasprotnem primeru (slika 14) aplikacijo 
ponovite in osušite z zrakom. 

Fotopolimerizacija 
1. Fotopolimerizirajte vsa področja površine 

materiala z ustrezno enoto polimerizacije, 
specifično za materiale, ki vsebujejo iniciator 
kamforkinon (CQ) oziroma s spektrom emi-
sije s 470 nm. Minimalna emisija svetlobe 
mora znašati 500 mW/cm2. Glejte navodila 
za uporabo fotopolimerizacijske svetilke za 
nasvete o združljivosti in polimerizaciji.

2. Polimerizirajte najmanj 20 sekund, če znaša 
svetlobna emisija med 500 in 800 mW/cm2; 
pri svetilkah z emisijo najmanj 800 mW/cm2

polimerizirajte 10 sekund. (slika 15).

 Nezadostna polimerizacija
Neustrezna polimerizacija.
1. Preverite združljivost polimerizacijske svetilke.
2. Preverite cikel polimerizacije.
3. Preverite emisijo polimerizacijske svetlobe.

3. Na polimeriziran adheziv nanesite restavra-
tivni material, kot je Zmack Comp, sledite 
proizvajalčevim navodilom za uporabo.

MATERIALE ZA RESTAVRIRANJE (smolnati kom-
poziti in fotopolimerizacijski kompomeri)

Priprava 
Z drobnim diamantnim svedrom naredite za 
restavriranje namenjeno poškodovano površino 
hrapavo in očistite ter naredite mehansko pre-
grado, če je mogoče.

Kondicioniranje zoba
Izpostavljeno kaviteto jedkajte z ustreznim 
jedkalom, kot je navedeno v "Kondicioniranje 
površine zoba".

Kondicioniranje restavriranja
Jedkajte za restavriranje namenjeno poškodo-
vano površino z ustreznim jedkalom najmanj 
15 sekund.

Splakovanje, aplikacija adheziva
Odstranite gel za jedkanje in nanesite adheziv, 
kot je navedeno v "Splakovanje in priprava za 
apliciranje adheziva" in do "Fotopolimerizacija".

Dokončanje 
Restavriranje dokončajte z vstavljanjem in poli-
merizacijo restavrativnega fotopolimerizacijske-
ga materiala z želenim barvnim odtenkom, sledi-
te proizvajalčevim navodilom za uporabo.

CEMENTIRANJE POSREDNIH RESTAVRIRANJ 
S SMOLNATIM FOTOPOLIMERIZIRAJOČIM 
CEMENTOM.

Obdelava restavriranja
1. Notranjo površino restavriranja obdelajte po 

proizvajalčevih navodilih za uporabo ali labo-
ratorija oziroma opravite jedkanje, mehansko 
grobo obdelavo in/ali silanizacijo.

2. Na notranjo površino restavriranega dela na-
nesite samo en sloj Zmack bond adheziva.
Takoj sušite z zrakom najmanj 5 sekund.
Fotopolimerizacija Zmack bond adheziva ni 
potrebna.

Obdelava priprave zoba.
Očistite in kondicionirajte pripravo zoba, nane-
site adheziv in fotopolimerizirajte kot je opisano 
v "MATERIALI ZA NEPOSREDNO RESTAVRIRA-
NJE (smolnati kompoziti in fotopolimerizacijski 
kompomeri)"

Cementiranje 
Pripravite in nanesite smolnat fotopolimerizira-
joč cement skladno s proizvajalčevimi navodili 
za uporabo.

Higiena 

 Navzkrižna kontaminacija
Infekcija.
Izdelke za enkratno uporabo ne uporabite 
ponovno. Odstranite jih v skladu z lokalnimi 
predpisi.

Številka 
in rok trajanja  

Ne uporabljajte po preteku roka trajanja. Upora-
blja se ISO standard: “YYYY/MM”
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Универсальный адгезив ТЕ

Самопраймирующий адгезив Zmack bond для 
протравливания и смывания – это универсальная 
зубоврачебная система, предназначенная для 
фиксации материалов на основе пластмасс на 
эмали и дентине.
Адгезив Zmack bond для протравливания и 
смывания обеспечивает повышенные адгезив-
ные свойства на эмали и дентине, прост и легок 
в использовании и имеет высокую надежность с 
технической точки зрения.
Адгезив Zmack bond для протравливания и 
смывания используется после подготовки по-
верхности зуба при помощи геля для травления 
Zmack etch.

Упаковка
• Легко сдавливаемый флакон

Состав
• Диметакрилат, модифицированный карбоно-

вой кислотой
• Акриловая смола, модифицированная фос-

форной кислотой
• Уретан-диметакрилат (UDMA)
• Диметакрилат триэтиленгликоля (TEGDMA)
• 2 – гидроксиэтилметакрилат (HEMA)
• Бутилгидрохинон (стабилизатор)
• Этил-4-(диметиламино)бензоат
• Камфорохинон
• Функциональный аморфный кремний
• Третичный бутанол

Применение
Самопраймирующий адгезив для:
• Светополимеризующихся материалов для

прямой реставрации и компомеров.
• Реставраций при помощи композитов/ком-

померов.
• Непрямая цементация при реставрации при 

помощи композитного светополимеризующе-
гося цемента.

Противопоказания
• Применение для пациентов с тяжелыми ви-

дами аллергии к акриловым и метакриловым 
смолам или к другим компонентам.

• Прямое или непрямое нанесение на пульпу 
(прямое защитное закрытие пульпы).

Совместимые зубоврачебные материалы
Адгезив Zmack bond используется после кон-
диционирования фосфорной кислотой при по-
мощи кондиционера Zmack etch, наносимого на 
дентин/эмаль.

Совместимые материалы для реставрации
Адгезив Zmack bond химически совместим с 
традиционными материалами и светополимери-
зуемыми цементами для реставрации на основе 
метакрилатов.

Меры безопасности
Обратите внимание на предупреждения, приве-
денные ниже и на специальные предостережения, 
перечисленные в параграфах данной инструкции.

  Предупреждающий символ
Этот символ указывает на предупреждение. Ис-
пользуется для предупреждения потенциального 
риска нанесения ущерба человеку. Чтобы избе-
жать инцидентов, соблюдайте все предупрежде-
ния, перед которыми находится этот символ.

Предупреждения
Адгезив Zmack bond содержит акриловые поли-
меризуемые мономеры, которые могут вызвать 
раздражение кожи, глаз и слизистой оболочки и 
привести к сенсибилизации при контакте с кожей, 
а также у чувствительных людей аллергический 
дерматит.
• Избегайте попадания в глаза, чтобы предот-

вратить раздражение и соответствующие
последствия. В случае попадания в глаза, не-
медленно промойте их в обильном количестве 
воды и проконсультируйтесь у врача.

• Избегайте контакта с кожей, чтобы избежать 
раздражения и аллергические последствия.
В случае попадания на кожу могут появиться 
кожные покраснения. В случает попадания 
на кожу немедленно удалите материал при 
помощи хлопчатобумажной ткани, смоченной 
в спирте и тщательно промойте это место мы-
лом и водой. В случае раздражения или сыпи, 
прервите использование и проконсультируй-
тесь у врача.

• Для того, чтобы предупредить воспаление,
избегайте контакта с мягкими тканями/
слизистой оболочкой. В случае случайного 
контакта удалите материал при помощи ткани. 
Сполосните слизистую оболочку большим 
количеством воды и выплюньте/удалите воду. 
При появлении воспаления слизистой оболоч-
ки, проконсультируйтесь у врача.

Меры предосторожности
Используйте материалы только теми способами, 
которые описаны в настоящих инструкциях. Ме-
дицинский работник несет полную ответствен-
ность за несоответствующее применение данных 
инструкций по его собственному усмотрению.
• Используйте средства защиты для меди-

цинского персонала и пациентов – очки и 
резиновую завесу, применяя на месте лучшие 
практические способы защиты.

• Контакт материала со слюной, кровью и жид-
костью в бороздках во время его применения 
может привести к неудачной реставрации. 
Используйте походящую изоляцию, например 
резиновую завесу.

• Тщательно закрывайте флакон сразу же после 
использования.

• Работайте в хорошо проветриваемом помеще-
нии. Не вдыхайте паров.

• Горючий материал: храните вдали от источ-
ников огня. Применяйте специальные меры 
против статических зарядов.

• Избегайте того, чтобы материал попадал на 
нить во время ретракции десны. Если мате-
риал попал на нить, он может застыть и за-
крепить нить на поверхности зуба, затруднив 
ее удаление.

• Аппликаторы (и щеточки) являются одноразо-
выми. После использования выбрасывайте их. 
Для того, чтобы избежать инфекции не исполь-
зуйте их для других пациентов.

• Взаимное действие:
 - Не используете материалы, содержащие 

эвгенол и перекись водорода в сочетании с 
композитом, так как они могу привести к его 
затвердеванию.

 - Если используются ретракционные нити с 
минеральной пропиткой (например, соли 
железа) и/или гемостатические растворы в 
сочетании с адгезивными процедурами, это 
может негативно повлиять на маргинальное 
смыкание, приводя к микропотерям, подпо-
верхностным пятнам и/или неудаче рестав-
рации. При необходимости ретракции десны 
рекомендуется использовать обычную непро-
питанную нить.

 - Адгезив Zmack bond – это светополимери-
зуемый материал. Защищайте его от солнеч-
ных лучей.

Отрицательная реакция
• Попадание в глаза: воспаление и связанные с 

этим последствия.
• Контакт с кожей: раздражение. Раздражение 

или возможные аллергические реакции. Воз-
можное покраснение кожи.

• Контакт со слизистой оболочкой. Воспаление. 
(См. предупреждения).

Условия хранения
Неправильные условия хранения могут со-
кратить срок службы материала и сделать его 
непригодным.
• Избегайте попадания прямых солнечных лу-

чей и храните в проветриваемом месте.
• Храните материал при температуре от 10ºC до 

28ºC (50ºF - 82ºF). Используйте материал при 
комнатной температуре.

• Защищайте от попадания влаги.
• Не замораживайте.
• Не используйте материал с просроченным

сроком хранения.

Пошаговые инструкции

МАТЕРИАЛЫ ДЛЯ ПРЯМОЙ РЕСТАВРАЦИИ (све-
тополимеризуемые композиционные пласт-
массы и компомеры)

Очистка
1. При помощи резиновой чашки и профилакти-

ческой пасты очистите эмаль.
2. Сполосните водой (водяным спреем без масла).

Подготовка полости
1. Подготовьте полость (за исключением случа-

ев, когда это не представляет необходимости, 
например при повреждении шейки). (рис. 1)

2. Используйте походящую изоляцию, например, 
резиновую завесу. (рис. 2)

3. Сполосните водяным спреем и тщательно уда-
лите воду. Не сушите зуб.

Установка матрицы и клина
Рекомендуется использовать предварительный 
клин. (рис. 3)
1.  При необходимости установите полную ма-

трицу или разделительную матрицу и клин. 
2.  Шлифование матрицы улучшает контакт и

прилегание.

Защита пульпы
В глубоких полостях слоем отвержденного ги-
дроксида кальция покройте дентин рядом с пуль-
пой (менее 1 мм), оставив свободной оставшуюся 
часть поверхности полости для бондинга. (рис. 4)
Некоторые прокладки и основы могут быть про-
травлены фосфорной кислотой. В общем, эта опе-
рация не ослабляет барьерную функцию.

Кондиционирование поверхности зуба
Используйте гель для протравливания Zmack etch 
или другой кондиционер на основе 34%-36%-ного 
раствора фосфорной кислоты. До применения 
полностью изучите инструкции по использова-
нию выбранного кондиционера.
1. Сначала нанесите гель для протравливания на 

эмаль (рис. 5), и дальше перейдите на дентин.
2. Оставьте гель для протравливания не менее, 

чем не 15 секунд.
3. Кондиционируйте дентин максимум 15 секунд. 

(рис. 6)

Споласкивание и подготовка к нанесению 
адгезива
1.  Удалите гель для протравливания аспирато-

ром и/или при помощи сильного водяного 
спрея и тщательно промывайте область кон-
диционирования в течение 15 секунд. (рис. 7)

2. После споласкивания полностью удалите воду, 
аккуратно пользуясь воздушным шприцем 
или тампоном из хлопка. Не сушите дентин.
(рис. 8)

3. Сразу же нанесите адгезив.

 Контаминация
Неудачная реставрация.
1.  После требуемой обработки поверхности

должны оставаться чистыми. 
2. В случае слюнной контаминации тщательно 

очистите при помощи сильного водяного 
спрея, высушите и повторите процедуру кон-
диционирования в течение только 5 секунд. 
Сполосните и высушите, как описано выше.

Дозировка
Легко сдавливаемый флакон
1. Нанесите адгезив Zmack bond  прямо на чи-

стый аппликатор (или разовую щеточку), убе-
дившись, что флакон не касается аппликатора 
(или разовой щеточки), либо добавьте две или 
три капли Zmack bond в стеклянный стакан-
чик или емкость для смешивания. (рис. 9)

2. Сразу закройте флакон пробкой. (рис. 10)
3. Техническая рекомендация: материал, добав-

ленный в обычную емкость для смешивания 
должен использоваться немедленно.

Применение
1. Используя аппликатор (или разовую щеточку) 

нанесите материал, равномерно покрывая 
поверхность полости. Избегайте слишком 
большого количества материала. (рис. 11)

2. Выдержите материал на поверхности 20 секунд. 
(рис. 12)

3.  Испарите растворитель, тщательно высушив 
его чистым и сухим воздухом, подаваемым 
из шприца не менее 5 секунд. Используйте 
хирургический аспиратор, что бы избежать 
попадания адгезива на слизистую. (рис. 13). 
Поверхность должна быть ровной и блестя-
щей. В противном случае (рис. 14) повторите 
операцию и сушку воздухом.

Светополемиризация
1.  Отвердите всю поверхность материала при 

помощи светового полимеризатора, подхо-
дящего для материалов, содержащих камфо-
рохинон  (CQ), либо со спектром излучения 
470 нм. Минимальный световой поток должен 
составлять 500 мВт/см2. См. рекомендации по 
совместимости и полимеризации, указанные в 
инструкции по эксплуатации светополимери-
зационной лампы.

2. Полимеризуйте не менее 20 секунд, если свето-
вой поток составляет 500 - 800 мВт/см2, лампой 
с минимальным потоком 800 мВт/см2, полимери-
зуйте 10 секунд. (рис. 15)

 Недостаточная полимеризация
Неправильная полимеризация
1.  Убедитесь, что полимеризационная лампа

подходит для работы.
2. Проверьте цикл полимеризации.
3. Проверьте световую эмиссию полимеризации.

3.  Нанесите материал для реставрации Zmack 
Comp  на твердый адгезив, следуя инструкци-
ям производителя.

МАТЕРИАЛЫ ДЛЯ РЕСТАВРАЦИИ (светополи-
меризуемые композиционные пластмассы и 
компомеры)

Подготовка
Придайте реставрируемой поверхности шерохо-
ватость и очистите ее, используя алмазной бор 
мелкой зернистости, и по возможности создайте 
механическое сцепление.

Кондиционирование зуба
Протравите полость при помощи соответствую-
щего геля для травления, как указано в пар. " 
Кондиционирование поверхности зуба".

Кондиционирование реставрации
Протравите поверхность, предназначенную для 
реставрации при помощи геля для травления в 
течение не менее 15 секунд.

Споласкивание, нанесение адгезива
Удалите гель для протравливания и нанесите адге-
зив, как указано, начиная с пар. "Споласкивание 
и подготовка для нанесения адгезива и до" пар. 
"Светополимеризация".

Завершение
Завершите реставрацию при помощи нанесения 
и полимеризации реставрационного материала 
требуемой хроматической тональности, следуя 
инструкциям производителя.

НЕПРЯМАЯ ЦЕМЕНТАЦИЯ ПРИ РЕСТАВРАЦИИ 
ПРИ ПОМОЩИ КОМПОЗИТНОГО СВЕТОПОЛИ-
МЕРИЗУЮЩЕГОСЯ ЦЕМЕНТА.

Обработка реставрации
1.  Обработайте внутреннюю поверхность ре-

ставрации, следуя инструкциям производите-
ля или зубоврачебной лаборатории, то есть 
травление, механическое придание шерохо-
ватости и/или силанизацию.

2.  Нанесите только один слой адгезива Zmack 
bond на внутреннюю поверхность реставра-
ции. Немедленно высушите воздухом в тече-
ние 5 секунд.
Адгезив Zmack bond не нужно светополиме-
ризовать.

Обработка при подготовке зуба
Очистите и кондиционируйте подготовленный 
зуб, нанести и фотополимеризуйте адгезив, как 
описано в пар. "МАТЕРИАЛЫ ДЛЯ ПРЯМОЙ РЕ-
СТАВРАЦИИ (светополимеризуемые композици-
онные пластмассы и компомеры)".

Цементация
Подготовьте и нанесите светополимеризуемый 
цемент, следуя инструкциям производителя.

Гигиена

  Перекрестная контаминация
Инфекция.
Не используйте повторно продукцию для одно-
разового использования. Утилизируйте по мест-
ным нормативам.

Номер партии  

и срок годности  

Не используйте материал с просроченным сроком 
хранения. Используется стандарт ISO «ГГГГ/ММ»

zmack bond ИНСТРУКЦИИ ПО ПРИМЕНЕНИЮ  RU

Uniwersalny system wiążący TE

System wiążący Zmack bond dwuetapowy 
(wytrawianie szkliwa i mycie), jest uniwersalnym 
systemem self-priming do użytku stomatologic-
znego, opracowanym w celu wiązania materiałów 
na bazie żywicy ze szkliwem i zębiną.
System wiążący Zmack bond dwuetapowy (wy-
trawianie szkliwa i mycie), gwarantuje wyjątkową 
przyczepność do szkliwa i do zębiny, łatwość i 
wygodę aplikacji i wysoki stopień niezawodności 
z technicznego punktu widzenia.
System wiążący Zmack bond dwuetapowy (wytra-
wianie szkliwa i mycie), stosowany jest po uprzed-
nim opracowaniu powierzchni zęba przy pomocy 
żelu do wytrawiania szkliwa, Zmack etch.

Opakowania
• Butelka easy squeeze

Skład 
• Kwas karboksylowy modyfikowany dimeta-

krylowy
• Kwas fosforowy modyfikowany żywica akrylowa
• Dimetakrylan uretanu (UDMA)
• Glikol trietylenowy dimetakrylanu (TEGDMA)
• 2-hydroksyetyl-metakrylat (HEMA)
• Butylowany benzenodiol (stabilizator)
• Etyl-4-(dimetylamin)benzoesan
• Fotoinicjator kamforochinonowy 
• Krzem amorficzny funkcjonalizowany
• t-butanol

Wskazania 
System wiążący self-priming przeznaczony jest do:
• Materiałów wypełniających 

światłoutwardzalnych i kompomerów.
• Wypełnień wykonanych przy użyciu kom-

pozytów/kompomerów.
• Cementowania wypełnień pośrednich, 

przy użyciu cementu żywicznego 
światłoutwardzalnego.

• Przeciwwskazania 
• Stosowanie u pacjentów z silną alergią na 

żywice akrylowe lub metakrylowe lub na inne 
składniki.

• Aplikacja bezpośrednia lub pośrednia na 
miazgę (pokrycie obnażonej miazgi).

Materiały kompatybilne
System wiążący Zmack bond stosowany jest po 
kondycjonowaniu kwasem fosforowym, uzyska-
nym po zastosowaniu na zębinie/szkliwie środków, 
takich jak Zmack etch.

Materiały odbudowujące kompatybilne
System wiążący Zmack bond jest chemicznie kom-
patybilny z tradycyjnymi materiałami i cementami 
polimeryzowanymi na bazie metakrylatów.

Środki ostrożności
Należy zachować szczególną uwagę na ostrzeżenia 
podane poniżej i na specjalne ostrzeżenia wymien-
ione w rozdziałach instrukcji stosowania.

  Symbol ostrzegawczy
Symbol ten wskazuje ostrzeżenie dotyczące 
bezpieczeństwa. Stosowany jest w celu 
ostrzeżenia przed potencjalnym ryzykiem dla 
osób. Należy przestrzegać wszystkich ostrzeżeń 
dotyczących bezpieczeństwa, oznaczonych 
niniejszym symbolem, w celu uniknięcia ewentu-
alnych wypadków.

Ostrzeżenia  
System wiążący Zmack bond zawiera monomery 
polimeryzowane akrylany i metakrylany, które 
mogą spowodować podrażnienie skóry, oczu i 
śluzówki oraz podrażnienie spowodowane kon-
taktem ze skórą, jak również atopowe zapalenie 
skóry (egzema) u osób wrażliwych.
• Należy unikać kontaktu z oczami, aby 

uniknąć podrażnień i ewentualnego uszkodze-
nia rogówki. W przypadku kontaktu z oczami, 
należy przepłukać natychmiast dużą ilością 
wody i skontaktować się z lekarzem.

• Należy unikać kontaktu ze skórą, aby 
uniknąć podrażnień i ewentualnych reak-
cji alergicznych. W przypadku kontaktu 
mogą pojawić się zaczerwienienia skóry. W 
przypadku kontaktu ze skórą, należy usunąć 
natychmiast materiał przy pomocy wacika 
nasączonego w alkoholu i przemyć dokładnie 
wodą z mydłem. W przypadku podrażnienia 
lub wysypki, należy przerwać używanie i 
skontaktować się z lekarzem.
Aby uniknąć zapaleń, należy unikać kontak-
tu z tkankami miękkimi i ze śluzówką. W 
przypadku niezamierzonego kontaktu należy 
usunąć materiał z tkanek. Przepłukać śluzówkę 
dużą ilością wody, którą należy następnie 
wypluć. Jeśli zapalenie śluzówki utrzymuje się, 
należy skontaktować się z lekarzem.

Środki ostrożności 
Stosować materiał tylko w sposób opisany w in-
strukcji stosowania. Za ewentualne zastosowanie 
niezgodne z instrukcją, pełną odpowiedzialność 
bierze na siebie stomatolog.
• Należy stosować środki ochronne dla ope-

ratorów i dla pacjentów, takie jak okulary i 
osłona gumowa, zgodnie z najlepszymi prak-
tykami lokalnymi.

• Kontakt ze śliną, krwią i płynem dziąsłowym 
podczas aplikacji, może spowodować, że od-
budowa będzie nieudana. Należy zastosować 
odpowiednią izolację, na przykład osłonę z 
gumy.

• Natychmiast po użyciu należy zamknąć 
dokładnie butelkę.

• Używać w dobrze wietrzonym pomieszczeniu. 
Nie wdychać oparów.

• Łatwopalny: trzymać z dala od źródeł zapłonu. 
Zastosować odpowiednie środki ostrożności 
przeciw wyładowaniom statycznym.

• Należy unikać nasycenia produktem nici re-
trakcyjnych. Jeśli produkt nasyci nić, może 
stwardnieć i przykleić nić do powierzchni zęba, 
utrudniając jej usunięcie.

• Aplikatory (i szczoteczki jednorazowe) mogą 
być użyte tylko jeden raz. Należy je wyrzucić po 
użyciu. Nie można ich ponownie użyć u innych 
pacjentów, w celu uniknięcia zakażeń.

• Interakcje:
 - Nie należy używać materiałów zawierających 

eugenol i nadtlenek wodoru w połączeniu 
z tym produktem, ponieważ mogą one 
spowodować stwardnienie produktu.

 - Jeśli używa się nici retrakcyjnych nasączonych 
minerałami (np. związkami żelaza) i/lub rozt-
worami hemostatycznymi, podczas procedury 
wypełniania z użyciem systemu wiążącego, 
może dojść do mikro-ubytków, pojawienia się 
plam pod powierzchnią i/lub nieudanej odbu-
dowy. Jeśli konieczne jest odsunięcie dziąsła, 
zaleca się użycie nici nienasączonej.

 - System wiążący Zmack bond jest materiałem 
światłoutwardzalnym. Należy chronić go przed 
światłem słonecznym.

Reakcje niepożądane
• Kontakt z oczami: podrażnienie i ewentualne 

uszkodzenie rogówki.
• Kontakt ze skórą: podrażnienie. Podrażnienie 

lub ewentualne reakcje alergiczne. Ewentualne 
zaczerwienienie skóry.

• Kontakt z błoną śluzową. Zapalenie. (Zobacz 
ostrzeżenia)

Warunki przechowywania
Nieodpowiednie warunki przechowywania mogą 
skrócić trwałość produktu i spowodować jego złe 
funkcjonowanie.
• Unikać bezpośredniego nasłonecznienia i 

przechowywać w dobrze wentylowanym 
miejscu.

• Produkt należy przechowywać w temperaturze 
10 ºC - 28 ºC (50 ºF - 82 ºF). Produkt powinien 
być stosowany w temperaturze pokojowej.

• Chronić przed wilgocią.
• Nie schładzać.
• Nie stosować po upływie daty ważności.

Szczegółowe instrukcje stosowania

MATERIAŁY DO BEZPOŚREDNIEGO 
WYPEŁNIANIA UBYTKÓW (kompozyty 
żywiczne i kompomery światłoutwardzalne)

Oczyszczanie 
1. Oczyścić szkliwo narzędziem z gumową 

końcówką i pastą profilaktyczną.
2. Przepłukać wodą, wodnym sprayem bez oleju.

Opracowanie ubytku
1. Opracować ubytek (chyba że nie jest to koniecz-

ne, np. w przypadku urazu szyjnego). (rys. 1)

2. Należy zastosować odpowiednią izolację, na 
przykład osłonę z gumy. (rys. 2)

3. Przepłukać wodnym sprayem i osuszyć wodę. 
Nie przesuszać struktury zęba.

Pozycjonowanie matrycy i klina
Zaleca się zastosowanie wstępnego klina. (rys. 3)
1. Jeśli jest to konieczne, należy ustawić matrycę 

pełną lub przekrojową i klin. 
2. Modelowanie matrycy polepsza kontakt i 

otoczkę.

Ochrona miazgi
W głębokich jamach należy pokryć zębinę w pobliżu 
miazgi (mniej niż 1 mm) warstwą utwardzającego 
wodorotlenku wapnia, pozostawiając resztę po-
wierzchni jamy dla bonding. (rys. 4)
Niektóre ubytki mogą być wytrawione kwasem 
fosforowym. Przeważnie czynność ta nie osłabia 
funkcji bariery.

Kondycjonowanie powierzchni zęba
Należy użyć żelu do wytrawiania Zmack etch lub 
innego środka na bazie kwasu fosforowego 34%-
36%. Przed zastosowanie, należy przeczytać in-
strukcje dotyczące stosowania danego środka.
1. Zastosować żel do kondycjonowania, najpierw 

na szkliwo (rys. 5), a następnie na zębinę.
2. Pozostawić przez co najmniej 15 sekund na 

szkliwie.
3. Zębinę można kondycjonować maksymalnie 15 

sekund. (rys. 6)

Przepłukanie i przygotowanie do aplikacji 
systemu wiążącego.
1. Usunąć żel wytrawiający przy pomocy aspira-

tora i/lub mgły wodnej i przepłukać dokładnie 
kondycjonowane miejsca przez przynajmniej 
15 sekund. (rys. 7)

2. Usunąć całkowicie wodę, przy pomocy lek-
kiego strumienia powietrza lub tamponując 
delikatnie bawełnianym wacikiem. Unikać 
zbytniego wysuszenia zębiny. (rys. 8)

3. Nałożyć natychmiast system wiążący.

 Zanieczyszczenie 
Nieudana odbudowa ubytku.
1. Po prawidłowym oczyszczeniu, powierzchnie 

muszą być chronione przed zanieczyszczeniem. 
2. W przypadku kontaktu ze śliną, należy 

wyczyścić dokładnie mgłą wodną, osuszyć i 
powtórzyć procedurę kondycjonowania przez 
5 sekund. Przepłukać i osuszyć jak opisano 
powyżej.

Dozowanie 
Butelka easy squeeze
1. Rozprowadzić system wiążący Zmack 

bond bezpośrednio na czysty aplikator (lub 
jednorazową szczoteczkę), upewnić się, że bu-
telka nie znajdzie się w kontakcie z aplikatorem 
(lub jednorazową szczoteczką) lub wprowadzić 
dwie, trzy krople systemu wiążącego Zmack 
bond do Dappen lub do otworu do mieszania. 
(rys. 9)

2. Zamknąć natychmiast zatyczkę. (rys. 10)
3. Wskazówka techniczna: materiał wprowadzo-

ny do otworu do mieszania musi być zużyty 
natychmiast.

Aplikacja 
1. Przy użyciu aplikatora (lub jednorazowej szc-

zoteczki), nałożyć produkt, nawilżając równo-
miernie wszystkie powierzchnie jamy. Należy 
unikać nakładania zbyt dużej ilości materiału. 
(rys. 11)

2. Pozostawić powierzchnie przez 20 sekund. 
(rys. 12)

3. Usunąć rozpuszczalnik, osuszając dokładnie 
czystym powietrzem, przy pomocy strzykawki, 
przez przynajmniej 5 sekund. Użyć aspiratora 
chirurgicznego w celu uniknięcia zanieczysz-
czenia systemem wiążącym błony śluzowej. 
(rys.13) Powierzchnia ubytku powinna być 
jednolita i lśniąca. W przeciwnym razie (rys. 
14), należy powtórzyć aplikację i osuszyć po-
wietrzem.

Światłoutwardzanie (polimeryzacja) 
1. Polimeryzować całą powierzchnię materiału 

światłem odpowiednim dla materiałów, które 
zawiera fotoinicjator kamforochinonowy (CQ), 
czyli z widmem emisyjnym o długości 470 
nm. Minimalna emisja świetlna musi wynosić 
500 mW/cm2. Zobacz instrukcję obsługi 
lampy polimeryzacyjnej w części dotyczącej 
kompatybilności i polimeryzacji.

2. Polimeryzować przez przynajmniej 20 sekund, 
jeśli emisja świetlna zawarta jest między 500 
a 800 mW/cm2; dla lamp z minimalną emisją 
800 mW/cm2, polimeryzować przez 10 sekund. 
(rys. 15)

 Niewystarczająca polimeryzacja
Nieprawidłowa polimeryzacja.
1. Sprawdzić kompatybilność lampy polimeryza-

cyjnej.
2. Sprawdzić cykl polimeryzacji.
3. Sprawdzić emisję świetlną polimeryzacji.

3. Zastosować materiał do wypełniania ubytków, 
taki jak Zmack Comp na systemie wiążącym 
polimeryzowanym, śledząc instrukcje produ-
centa.

MATERIAŁY DO WYPEŁNIANIA UBYTKÓW 
(kompozyty żywiczne i kompomery 
światłoutwardzalne)

Opracowanie 
Schropowacić i oczyścić powierzchnię uszkodzo-
nego wypełnienia za pomocą cienkiego wiertła 
z nasypem diamentowym. Jeśli to możliwe to 
wytworzyć mechaniczne retencje.

Kondycjonowanie zęba
Wytrawić miejsce przy pomocy odpowiedniego 
żelu, jak opisano w "Kondycjonowanie po-
wierzchni zęba".

Kondycjonowanie odbudowy
Wytrawiać powierzchnię odbudowy przy pomo-
cy odpowiedniego żelu, przez przynajmniej 15 
sekund.

Przepłukanie, aplikacja systemu wiążącego
Usunąć żel do wytrawienia i zastosować system 
wiążący, jak opisano od części:"Przepłukanie i 
przygotowanie do aplikacji ’systemu wiążącego" 
do części  "Światłoutwardzanie".

Wykończenie 
Zakończyć wypełnienie ubytku poprzez nałożenie 
i polimeryzację materiału wypełniającego w odpo-
wiednim kolorze, śledząc instrukcje producenta.

CEMENTOWANIE WYPEŁNIEŃ POŚREDNICH, 
PRZY UŻYCIU CEMENTU ŻYWICZNEGO 
ŚWIATŁOUTWARDZALNEGO

Oczyszczanie odbudowy
1. Oczyścić powierzchnię odbudowy zgodnie z 

instrukcjami producenta lub laboratorium, czyli 
wykonać wytrawienie schropowacienie mecha-
niczne i/lub silanizacji.

2. Nałożyć jedną warstwę systemu wiążącego 
Zmack bond na wewnętrzną powierzchnię 
odbudowy. Osuszyć natychmiast powietrzem 
przez 5 sekund.
Nie jest konieczna polimeryzacja systemu 
wiążącego Zmack bond.

Opracowanie zęba
Wyczyścić i kondycjonować ząb, nałożyć i 
polimeryzować system wiążący, jak opisano 
w części "MATERIAŁY DO BEZPOŚREDNIEGO 
WYPEŁNIANIA UBYTKÓW (kompozyty żywiczne i 
kompomery światłoutwardzalne)".

Cementowanie 
Przygotować i nałożyć cement żywiczny 
światłoutwardzalny, zgodnie z instrukcjami pro-
ducenta.

Higiena

  Zanieczyszczenie skrzyżowane
Infekcja.
Nie używać ponownie materiałów jednorazowych. 
Składować zgodnie z lokalnymi przepisami.

Numer seryjny 

i data ważności 

Nie stosować po upływie daty ważności. Zastoso-
wanie ma norma ISO: “YYYY/MM”

zmack bond INSTRUKCJA UŻYCIA  PL

Univerzální leptací adhezivum typu total-etch

Adhezivum Zmack bond s postupem leptání a 
oplachu je světlem tuhnoucí univerzální samos-
timulující dentální adhezivum určené pro spojení 
materiálů na bázi pryskyřice k zubní sklovině a 
dentinu (zubovině).
Adhezivum Zmack bond s postupem leptání a 
oplachu znamená vysokou pevnost spoje k zubní 
sklovině a dentinu, snadnou a pohodlnou aplikaci 
a vysoký stupeň pevnosti tohoto postupu.
Adhezivum Zmack bond s postupem leptání a 
oplachu se používá po úpravě zubního povrchu 
pomocí leptacího gelu Zmack etch.

V čem se dodává
• Jednoduchá lahvička s pumpičkou

Složení
• Karboxylovou kyselinou modifikovaný di-

methakrylát
• Kyselinou fosforečnou modifikovaná akrylová 

pryskyřice
• Uretan dimetakrylát (UDMA)
• Trietylenglykol dimetakrylát (TEGDMA)
• 2-hydroxyethylmethakrylát (HEMA)
• Butylovaný benzendiol (stabilizátor)
• Ethyl-4(dimethylamino)benzoát
• Camphorquinone
• Funkcionalizovaná amorfní silika
• Terciární butanol

Indikace
Samonanášecí adhezivum pro:
• Přímé, světlem tuhnoucí kompozitní a kompo-

merní výplňové materiály.
• Kompozitní/kompomerní opravy.
• Cementování nepřímých náhrad pomocí svě-

tem tuhnoucího pryskyřičného cementu.

Kontraindikace
• Smí používat pacienti s anamnézou vážných 

alergických reakcí na akrylátové nebo me-
takrylátové pryskyřice či jakékoliv z dalších 
složek.

• Přímá aplikace na zubní dřeň (přímé pokrytí 
na dřeň).

Kompatibilní látky pro úpravu povrchu 
zubní tkáně
Adhezivum Zmack bond se používá podle úpra-
vy na bázi kyseliny fosforečné s látkami pro 
úpravu povrchu tkání dentinu/skloviny jako je 
Zmack etch.

Slučitelné výplňové materiály
Adhezivum Zmack bond je chemicky kompatibilní 
s běžně používanými světlem tuhnoucími kompo-
zitními výplňovými materiály a cementy na bázi 
methakrylátu.

Poznámky týkající se bezpečnosti
Dbejte na následující všeobecné a speciální po-
známky týkající se bezpečnosti v jiných kapitolách 
tohoto Návodu k použití.

  Výstražné symboly k bezpečnosti
Toto je výstražný symbol k bezpečnosti. Používá 
se, aby Vás upozornil na potenciální nebezpečí 
zranění osob. Dodržujte všechna bezpečnostní 
upozornění, která následují po tomto symbolu, 
abyste zabránili možnému poranění.

Výstraha
Adhezivum Zmack bond obsahuje polymerizova-
telný akrylát a methakrylátové monomery, které 
mohou způsobit podráždění pokožky, dráždit 
oči a ústní sliznici a mohou způsobit senzibilizaci 
kontaktem s pokožkou a alergickou kontaktní 
dermatitidu u citlivých osob.
• Zabraňte kontaktu s očima, abyste předešli 

podráždění a možnému poškození rohovky. V 
případě kontaktu s očima ihned vypláchněte 
spoustou vody a vyhledejte lékařskou péči.

• Zabraňte kontaktu s pokožkou, abyste 
předešli podráždění a možné alergické reakci. 
V případě kontaktu lze na pokožce pozorovat 
načervenalou vyrážku. Pokud dojde ke kon-
taktu s pokožkou, ihned materiál odstraňte 
pomocí vaty a lihu a řádně omyjte mýdlem 
a vodou. V případě senzibilizace kůže nebo 
vyrážky přestaňte používat a vyhledejte lé-
kařskou péči.

• Zabraňte kontaktu s měkkou tkání/sliznicí 
úst, abyste předešli inflamaci. Pokud dojde k 
náhodnému kontaktu, odstraňte tento ma-
teriál ze tkání. Opláchněte sliznici dostatkem 
vody a nechte vodu expektorovat/evakuovat. 
Pokud přetrvává inflamace sliznice, vyhledejte 
lékařskou péči.

Preventivní opatření
Tento přípravek je určen pouze pro takové pou-
žití, které je specificky uvedeno v tomto Návodu 
k použití.
Jakékoliv použití tohoto přípravku, které se neslu-
čuje s tímto Návodem k použití, je na volném uvá-
žení a výhradní odpovědnosti zubního lékaře.
• Používejte ochranné prostředky pro tým zub-

ního lékaře a pacienty jako jsou rukavice a 
dentální gumovou fólii (rubber dam) v souladu 
s místními nejlepšími postupy.

• Kontakt se slinami, krví a sulkulárními teku-
tinami během aplikace může způsobit, že se 
náhrada nezdaří. Používejte odpovídající izo-
laci jako je dentální gumová fólie.

• Ihned po použití lahvičku řádně utěsněte.
• Používejte v dobře větraném prostoru. Dbejte 

na to, abyste nevdechovali výpary.
• Hořlavina: Udržujte z dosahu zdrojů vznícení. 

Učiňte preventivní opatření proti statickým 
výbojům.

• Zabraňte tomu, aby dásňové retrakční vlákno 
nasálo přípravek. Pokud se jím vlákno namočí, 
může příliš dosednout a spojit vlákno se spod-
ním zubním povrchem a jeho odstraňování se 
může zkomplikovat.

• Špičky aplikátoru (a jednorázové kartáčky) jsou 
určeny pro pouze jediné použití. Po použití 
zlikvidujte. Nepoužívejte znovu u jiných paci-
entů, abyste zabránili křížové kontaminaci.

• Interakce:
 - Nepoužívejte materiály obsahující eugenol 

a peroxid vodíku v souvislosti s tímto pří-
pravkem, neboť mohou narušit ztvrdnutí 
přípravku.

 - Pokud se retrakční vlákna napuštěná minerály 
(např. železité sloučeniny) a/nebo roztoky 
k zastavení krvácení používají v souvislosti s 
adhezivními postupy, okrajový uzávěr může 
být nepříznivě ovlivněn a umožnit mikroú-
nik, podpovrchové zbarvení a/nebo to, že se 
náhrada nezdaří. Pokud je nutné odtažení 
dásně, doporučujeme použití jednoduchého, 
neimpregnovaného vlákna.

 - Adhezivum Zmack bond je světlem tuhnoucí 
materiál. Chraňte před okolním světlem.

Nežádoucí reakce
• Kontakt s očima: Podráždění a možné poško-

zení rohovky.
• Kontakt s pokožkou: Senzibilizace. Podráždě-

ní nebo možná alergická reakce. Na pokožce 
lze pozorovat načervenalou vyrážku.

• Kontakt se sliznicemi: Inflamace. (viz Vý-
straha)

Podmínky skladování
Nevhodné podmínky skladování mohou zkrátit 
dobu použitelnosti a mohou vést k funkčnímu 
selhání přípravku.
• Udržujte přípravek z dosahu přímého sluneč-

ního záření a skladujte na dobře větraném 
místě.

• Skladujte výrobek při teplotách v rozmezí 
10ºC a 28ºC (50ºF a 82ºF). Přípravek použí-
vejte při pokojové teplotě.

• Chraňte před vlhkem.
• Nezmrazujte.
• Nepoužívejte po ukončení doby expirace.

Pokyny krok za krokem

PŘÍMÁ NÁHRADA (světlem tuhnoucí kom-
pozitní a kompomerní materiály na bázi 
pryskyřice)

Čištění
1. Vyčistěte neinstrumentovanou sklovinu pomo-

cí gumového kalíšku a profylaxní pasty.
2. Vypláchněte čistým, bezolejovým vodním roz-

prašovačem.

Příprava kavity
1. Připravte kavitu (pokud to není nezbytné, 

např. krčkový kaz). (obr. 1)
2. Používejte odpovídající izolaci jako je dentální 

gumová fólie. (obr. 2)
3. Vypláchněte vodním rozprašovačem a peč-

livě odstraňte vyplachovací vodu. Nenechte 
uschnout strukturu zubu.

Umístění matrice a klínování
Doporučujeme provést klínování předem. (obr. 3)
1. Je-li uvedeno, umístěte plnou nebo sektoro-

vou matrici a klínek. 
2. Vyleštění matriční pásky zkvalitní kontakt a 

obrys.

Ochrana dřeně
U hlubokých kavit zakryjte dentin blízko dřeni 
(méně jak 1 mm) pomocí pevného dosednutí 
vložky z hydroxidu vápenatého a zanechejte 
tak zbytek povrchu kavity s místem pro pojivo. 
(obr. 4)
Některé vložky a základny může kyselina fosfo-
rečná rozleptat. Obecně to však neoslabuje jejich 
bariérovou funkci.

Úprava zubního povrchu
Použijte leptací gel Zmack etch nebo látku pro 
úpravu povrchu tkání na bázi 34%-36% kyseli-
ny fosforečné. Před použitím si prosím pročtěte 
kompletní Návod k použití dané látky pro úpravu 
povrchu tkání.
1. Nejdříve na sklovinu naneste leptací gel (obr. 

5), poté nechte stéci na dentin.
2. Ponechte leptací gel na sklovině minimálně 15 

vteřin.
3. Upravujte povrch dentinu po dobu 15 vteřin 

nebo kratší. (obr. 6)

Vypláchnutí a příprava na aplikaci adheziva
1. Leptací gel odstraňte pomocí odsávací tru-

bičky a/nebo silného vodního rozprašovače a 
řádně oplachujte upravené oblasti minimálně 
15 vteřin. (obr. 7)

2. Zcela odstraňte oplachovací vodu jemným 
fouknutím pomocí injekční stříkačky se vzdu-
chem nebo vysušením skvrn pomocí vatového 
tamponu. Nenechte uschnout dentin. (obr. 8)

3. Přikročte okamžitě k nanesení adheziva.

 Kontaminace
Nezdaření náhrady.
1. Poté, co byly povrchy řádně ošetřeny, musejí 

zůstat nekontaminované.
2. Pokud dojde ke kontaminaci slinami, řádně 

vyčistěte pomocí silného vodního rozprašova-
če, osušte a opakujte postup úpravy pouze po 
dobu 5 vteřin. Opláchněte a osušte podle výše 
uvedeného popisu.

Dávkování
Jednoduchá lahvička s pumpičkou
1. Rozložte adhezivum Zmack bond přímo na čis-

tou špičku aplikátoru (nebo jednorázový kartá-
ček), přičemž se ujistěte, že lahvička nepřichází 
do přímého kontaktu se špičkou aplikátoru 
(nebo jednorázovým kartáčkem) nebo nakapej-
te dvě až tři kapky adheziva Zmack bond do 
čisté vhodné standardní skleněné misky nebo 
míchací misky. (obr. 9)

2. Okamžitě vyměňte víčko. (obr. 10)
3. Tip na postup: Materiál umístěný do standard-

ní míchací misky je třeba použít okamžitě.

Aplikace
1. Pomocí špičky aplikátoru (nebo jednorázové-

ho kartáčku) naneste přípravek tak, že jednot-
ně navlhčíte všechny plochy kavit. Zabraňte 
rozlití přípravku. (obr. 11)

2. Tento povrch by neměl být po dobu 20 vteřin 
narušován. (obr. 12)

3. Nechte rozpouštědlo vypařit tím, že ho bude-
te řádně vysoušet čistým, suchým vzduchem z 
dentální stříkačky minimálně po dobu 5 vte-
řin. Použijte vakuovou odsávačku, abyste za-
bránili nacákání adheziva na sliznici. (obr. 13) 
Povrch byl měl mít jednotný lesklý vzhled. 
Pokud ne (obr. 14), zopakujte nanášení a 
vysušte vzduchem.

Tuhnutí světlem
1. Proveďte tuhnutí světlem každé oblasti po-

vrchu materiálu pomocí vhodné lampy na 
kompozita určené pro tuhnutí materiálů ob-
sahujících iniciátoru camphorquinonu (CQ), tj. 
spektrální výkon obsahující 470 nm. Minimál-
ní světelný výkon musí být alespoň 500 mW/
cm2. Odkazujeme Vás na Návod k použití 
výrobce dané lampy na kompozita, co se týče 
doporučení na slučitelnost a tuhnutí.

2. Provádějte tuhnutí po dobu minimálně 20 
vteřin, pokud je světelný výkon mezi 500 a 
800 mW/cm2. Provádějte tuhnutí po dobu 10 
vteřin pomocí lampy na kompozita s minimál-
ním výkonem 800 mW/cm2. (obr. 15)

 Nedostatečné tuhnutí
Nevhodná polymerace.
1. Zkontrolujte slučitelnost lampy na kompozita.
2. Zkontrolujte cyklus tuhnutí.
3. Zkontrolujte výkon tuhnutí.

3. Umístěte výplňový materiál jako je Zmack 
Comp nad tužené adhezivum podle Návodu k 
použití výrobce daného výplňového materiálu.

KOMPOZITNÍ OBNOVY (světlem tuhnoucí 
kompozitní a kompomerní materiály na bázi 
pryskyřice)

Příprava
Zdrsněte a vyčistěte frakturovaný povrch náhrady 
pomocí jemného diamantového vrtáčku a je-li to 
možné, vytvořte mechanickou retenci.

Úprava zubu
Leptejte exponovanou kavitu pomocí příslušného 
leptacího gelu, jak je uvedeno v "Úprava zubního 
povrchu".

Úprava náhrady
Leptejte frakturovaný povrch náhrady pomocí 
příslušného leptacího gelu minimálně po dobu 
15 vteřin.

Vyplachování, aplikace adheziva
Odstraňte leptací gel a naneste adhezivum tak, 
jak je uvedeno v "Vypláchnutí a příprava na apli-
kaci adheziva" až po "Tuhnutí světlem".

Dokončení
Dokončete obnovu s umístěním a tuhnutí požado-
vaného(ných) odstínu(ů) světlem tuhnoucí kompo-
zitní výplně podle Návodu k použití výrobce.

CEMENTOVÁNÍ NEPŘÍMÝCH NÁHRAD PO-
MOCÍ SVĚTEM TUHNOUCÍHO PRYSKYŘIČNÉ-
HO CEMENTU

Ošetření náhrady
1. Ošetřete vnitřní vazebný povrch náhrady v 

souladu s Návodem k použití výrobce nebo 
zubní laboratoře, tj. leptání, mechanické zdrs-
nění a/nebo silanizace.

2. Naneste jednu vrstvu adheziva Zmack bond 
na vnitřní vazebný povrch náhrady. Okamžitě 
ji vysušte vzduchem po dobu 5 vteřin.
Tuhnutí světlem nanášeného adheziva Zmack 
bond není nutné.

Ošetření zubní přípravy
Vyčistěte a upravte zubní přípravu, naneste a 
nechte tuhnout světlem adhezivum jak je po-
psáno v "PŘÍMÁ NÁHRADA (světlem tuhnoucí 
kompozitní a kompomerní materiály na bázi 
pryskyřice)".

Cementování
Připravte a naneste světlem tuhnoucí cement na 
bázi pryskyřice podle Návodu k použití výrobce.

Hygiena

  Křížová kontaminace
Infekce.
1. Nepoužívejte znovu přípravky určené pro jed-

norázové použití. Likvidaci proveďte v souladu 
s místními nařízeními.

Číslo šarže 

a datum expirace 

Nepoužívejte po ukončení doby expirace. Používá 
se norma ISO: „RRRR/MM“
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Universal Total-Etch Adeziv

Zmack bond etch and rinse adeziv, rezin esaslı 
materyalleri mine ve dentine bağlamak için ta-
sarlanmış ışıkla sertleşen, kendinden primerli, 
uiniversal bir dental adezivdir.
Zmack bond etch and rinse adeziv, mine ve 
dentine yüksek bağlanma dayanımı, kolay ve 
rahat uygulama ve üst derecede teknik sağlam-
lık demektir.
Zmack bond etch and rinse adeziv, diş yüzeyi-
nin Zmack etch asit jeli ile pürüzlendirilmesin-
den sonra kullanılır.

Ticari takdim şekli
• Sıkılabilir yumuşak plastik şişe 

Bileşimi
• Karboksilik asit modifiye dimetakrilat
• Fosforik asit modifiye akrilik rezin
• Üretan dimetakrilat (UDMA)
• Trietilen glikol dimetakrilat (TEGDMA)
• 2-hidroksietil metakrilat (HEMA)
• Bütillendirilmiş benzenediol (stabilizatör)
• Etil 4-dimetil amino benzoat
• Kamforokinon
• Fonksiyonlandırılmış amorf silika
• Tersiyer bütanol

Endikasyonları
Aşağıdakiler için kendinden primerli adeziv:
• Direkt ışıkla sertleşen kompozit ve kompo-

mer restoratif materyaller.
• Kompozit/kompomer tamirleri.
• İndirekt restorasyonların ışıkla sertleşen rezin 

siman ile simantasyonu.

Kontrendikasyonları
• Akrilik veya metakrilat rezinlere ya da diğer 

bileşenlerinden herhangi birine karşı ciddi 
alerjik reaksiyon öyküsü olan hastalarda 
kullanılması.

• Dental pulpaya doğrudan uygulanması (di-
rekt pulpa kaplaması).

Uyumlu diş pürüzlendiriciler
Zmack bond adeziv, Zmack etch gibi dentin/
mine pürüzlendiricilerle yapılan fosforik asitle 
pürüzlendirme işlemini takiben kullanılır.

Uyumlu restoratif materyaller
Zmack bond adeziv, geleneksel ışıkla sertleşen 
metakrilat esaslı kompozit restoratif materyaller 
ve simanlarla kimyasal olarak uyumludur.

 Güvenlik uyarıları
Aşağıdaki genel güvenlik uyarıları ve bu Kulla-
nım Kılavuzunun diğer bölümlerindeki özel gü-
venlik uyarıları hakkında bilgi sahibi olun.

  Güvenlik uyarısı simgesi
Burada gösterilen güvenlik uyarısının simgesidir. 
Bu simge sizi potansiyel yaralanma tehlikelerine 
karşı uyarmak için kullanılır. Olası bir yaralan-
madan kaçınmak için bu simgeyi izleyen tüm 
güvenlik mesajlarına riayet edin.

Uyarılar
Zmack bond adeziv cilt, gözler ve oral mukozayı 
tahriş edebilecek polimerleşebilen akrilat ve me-
takrilat monomerler ihtiva eder ve hassas kişiler-
de ciltle temasında duyarlılık ve alerjik kontakt 
dermatite sebep olabilir. 
• İritasyonu ve olası korneal hasarı önlemek 

için gözle temasından kaçının. Gözlerle 
temas etmesi halinde bol suyla yıkayın ve 
tıbbi yardım alın.

• İritasyonu ve olası alerjik reaksiyonu önlemek 
için ciltle temasından kaçının. Temas ha-
linde ciltte kırmızı döküntüler olabilir. Cilde 
temas ederse derhal pamuk ve alkolle ma-
teryali çıkarın ve su ve sabunla iyice yıkayın. 
Ciltte duyarlılık veya döküntü oluşması du-
rumunda materyali kullanmaya son verin ve 
tıbbi yardım alın.

• Enflamasyonu önlemek için oral yumu-
şak dokularla/mukozayla temasından 
kaçının. Kazara temas etmesi halinde 
dokulardan materyali çıkarın. Mukozayı 
bol suyla yıkayın ve suyu tükürtün/boşaltın. 
Mukoza enflamasyonu devam ederse tıbbi 
yardım alın.

Önlemler
Bu ürün yalnızca Kullanım Kılavuzunda belirtilen 
çerçevede kullanılmak üzere tasarlanmıştır.
Ürünün bu Kullanım Kılavuzu ile uyumsuz bir 
şekilde kullanılması sadece diş hekiminin kendi 
takdiri ve sorumluluğundadır.
• Dental ekip ve hastalar için en iyi yerel uygu-

lamaya uygun olarak gözlük ve rubber dam 
kullanımı gibi koruyucu önlemler alın.

• Uygulama sırasında tükürük, kan ve sulkus 
sıvısı ile temas restorasyonun başarısız olma-
sına sebep olabilir. Yeterli izolasyonu sağla-
yın, örneğin rubber dam kullanın.

• Kullandıktan sonra şişeyi hemen sıkıca 
kapatın.

• İyi havalandırılan bir alanda kullanın. Buharı-
nı solumaktan kaçının.

• Yanıcı: Tutuşturma kaynaklarından uzak tu-
tun. Statik boşalmalara karşı önlem alın.

• Gingival retraksiyon ipinin ürünü emmesin-
den kaçının. Retraksiyon ipi ürünü emerse, 
malzeme sertleşerek ipin alttaki diş yüzeyine 
bağlanmasına sebep olabilir ve ipin çıkarıl-
ması güçleşir.

• Aplikatör uçları (ve tek kullanımlık fırçalar) sa-
dece bir kez kullanmak içindir. Kullandıktan 
sonra atın. Çapraz kontaminasyonu önlemek 
için diğer hastalarda tekrar kullanmayın.

• Etkileşimler.
 - Bu ürünle birlikte öjenol ve hidrojen peroksit 

içeren materyaller kullanmayın çünkü ürü-
nün sertleşmesini engelleyebilir.

 - Adeziv işlemlerle birlikte mineral emdirilmiş 
(örn. demir bileşikleri) retraksiyon ipleri ve/
veya hemostatik solüsyonlar kullanılırsa 
marjinal sızdırmazlık olumsuz etkilenebilir 
ve mikrosızıntı, alt yüzeyde renklenme ve/
veya restorasyonun başarısız olmasına imkan 
verebilir.  Gingival retraksiyon gerekiyorsa 
ilaçsız, sade ip kullanılması tavsiye edilir.

 - Zmack bond adeziv ışıkla sertleşen bir ma-
teryaldir. Ortam ışığından koruyun.

Advers reaksiyonlar
• Gözle temas: Tahriş ve olası korneal hasar.
• Ciltle temas: Duyarlılık. Tahriş veya olası 

alerjik reaksiyon. Ciltte kırmızı döküntüler 
görülebilir.

• Müköz membranlarla temas: Enflamasyon. 
(Uyarılar bölümüne bakın)

Saklama koşulları
Yetersiz saklama koşulları raf ömrünü kısaltabilir 
ve ürünün bozulmasına yol açabilir.
• Ürünü doğrudan güneş ışığından koruyun ve 

iyi havalandırılan bir yerde muhafaza edin.
• Ürünü 10 ºC ila 28 ºC (50 ºF ila 82 ºF) sı-

caklıklar arasında saklayın. Ürünü oda sıcak-
lığında kullanın.

• Nemden koruyun.
• Dondurmayın.
• Son kullanım tarihinden sonra kullanmayın.

Adım adım kullanma talimatları

DİREKT RESTORASYON (ışıkla sertleşen 
kompozit rezin ve kompomerler)

Temizleme
1. Prepare edilmemiş mineyi bir lastik kab ve 

profilaksi pastası ile temizleyin.
2. Temiz ve yağsız su spreyi ile yıkayın.

Kavite preparasyonu
1. Kaviteyi prepare edin (gereksiz olmadığı sü-

rece, örn. servikal lezyon) (şekil 1)
2. Yeterli izolasyonu sağlayın, örneğin rubber 

dam kullanın. (şekil 2)
3. Su püskürteci ile yıkayın ve yıkama suyunu 

dikkatle uzaklaştırın. Diş yapısını kurutmayın.

Matriks yerleştirme ve kamalama (wedging)
Ön kamalama tavsiye edilir. (şekil 3)
1. Gerekiyorsa çevresel veya bölümlü bir mat-

riks ve kama yerleştirin. 
2. Matriks bandının parlatılması (burnishing) 

daha iyi temas ve kontur sağlayacaktır.

Pulpa koruma
Derin kavitelerde dentin yüzeyinin pulpaya ya-
kın (1mm’den az) kısmını, kavite yüzeyinin geri 
kalan bölümü bonding işlemi için açık kalacak 
şekilde,  hızlı sertleşen bir kalsiyum hidroksit 
astar ile örtün. (şekil 4)
Bazı astar ve kaide materyalleri fosforik asit 
tarafından aşındırılabilir. Genellikle bu durum 
onların bariyer işlevlerini zayıflatmaz.

Diş yüzeyinin pürüzlendirilmesi
Zmack etch aist jeli veya %34-36’lık fosforik 
asit pürüzlendirici kullanın. Kulanmadan önce 
lütfen söz konusu pürüzlendiricinin Kullanım 
Kılavuzuna başvurun.
1. Asit jeli önce mineye uygulayın (şekil 5), son-

ra dentinin üstüne akıtın.
2. Asit jelin mine üzerinde en az 15 saniye kal-

masına izin verin.
3. Dentini 15 saniye veya daha kısa süre pürüz-

lendirin. (şekil 6)

Adeziv uygulaması için yıkama ve prepa-
rasyon
1. Asit jeli aspiratör ve/veya güçlü bir su spreyi 

ile uzaklaştırın ve prüzlendirilen alanları en az 
15 saniye iyice yıkayın. (şekil 7)

2. Bir hava şırıngası ile hafifçe hava üfleyerek 
veya bir pamuk pelet ile kurulayarak yıkama 
suyunu uzaklaştırın. Dentini kurutmayın. (şe-
kil 8)

3. Hemen adeziv uygulamasına geçin.

 Kontaminasyon
Restorasyonun başarısız olması.
1. Yüzeyler, gerekli işlemler uygulandıktan son-

ra kontaminasyona karşı korunmalıdır.
2. Tükürük kontaminasyonu olduğu takdir-

de güçlü bir su spreyi ile iyice temizleyin, 
kurutun ve yalnızca 5 saniye süreyle pürüz-
lendirme işlemini tekrarlayın. Yukarıda tarif 
edildiği şekilde yıkayın ve kurutun.

Dozaj
Sıkılabilir yumuşak plastik şişe 
1. Zmack bond adezivi , şişesinin aplikatör ucu 

(veya tek kullanımlık fırça) ile temas etmeye-
ceği şekilde doğrudan bir aplikatör ucunun 
(veya tek kullanlık fırçanın) üzerine çıkartın 
ya da uygun bir temiz karıştırma kabına iki 
veya üç damla Zmack bond adeziv koyun. 
(şekil 9)

2. Kapağını hemen kapatın. (şekil 10)
3. Teknik tavsiye: Standart bir karıştırma kabına 

konan materyal hemen kullanılmalıdır.

Uygulama
1. Aplikatör ucunu (veya tek kullanımlık fırçayı) 

kullanarak ürünü tüm kavite yüzeylerini eşit 
oranda ıslatacak biçimde uygulayın. Bir nok-
tada toplanmasından kaçının. (şekil 11)

2. Yüzey 20 saniye dokunulmadan, bu şekilde 
bırakılmalıdır. (şekil 12)

3. En az 5 saniye bir dental şırıngadan temiz, 
kuru hava uygulayarak solventi buharlaştırın. 
Adezivin mukozaya sıçramasını önlemek 
için vakum aspiratör kullanın. (şekil 13) 
Yüzey, homojen parlak bir görünüme sahip 
olmalıdır. Değilse (şekil 14), uygulamayı ve 
hava ile kurutma işlemini tekrarlayın.

Işıkla sertleştirme
1. Materyal yüzeyinin her alanını kamforokinon 

(CQ) başlatıcı içeren materyalleri polime-
rize etmek için tasarlanmış uygun bir ışık 
kaynağı, örn. çıkış spektrumu 470nm olan 
bir cihaz, kullanarak ışıkla sertleştirin. Mini-
mum ışık çıkışı en az 500 mW/cm2 olmalıdır. 
Uyumluluk ve sertleştirme tavsiyeleri için ışık 
cihazı üreticisinin Kullanım Kılavuzuna baş-
vurun.

2. Işık çıkışı 500 ile 800 mW/cm2 arasında ise en 
az 20 saniye sertleştirin. Minimum ışık çıkışı 
800 mW/cm2 olan bir ışık cihazı kullanarak 
10 saniye sertleştirin. (şekil 15)

 Yetersiz sertleştirme
Yetersiz polimerizasyon
1. Işık cihazının uyumluluğunu kontrol edin.
2. Sertleştirme döngüsünü kontrol edin.
3. Işık çıkışını kontrol edin.

3. Sertleştirilen adezivin üzerine Zmack Comp 
gibi bir restoratif materyali, restoratif mater-
yal üreticisinin Kullanım Kılavuzuna uygun 
şekilde yerleştirin.

KOMPOZİT TAMİRLERİ (ışıkla sertleşen 
kompozit rezin ve kompomerler)

Preparasyon
Kırılmış restorasyon yüzeyini ince grenli bir elmas 
frezle pürüzlendirin ve temizleyin ve mümkünse 
mekanik retansiyon oluşturun.

Dişin pürüzlendirilmesi
Ekspoze kaviteyi  ilgili asit jeli ile şu bağlantıda 
açıklandığı şekilde pürüzlendirin: "Diş yüzeyinin 
pürüzlendirilmesi".

Restorasyonun pürüzlendirilmesi
Kırılmış restorasyon yüzeyini ilgili asit jeli ile en az 
15 saniye pürüzlendirin.

Yıkama, adezivin uygulanması
Asit jeli uzaklaştırın ve adezivi şu bağlantı-
da açıklandığı şekilde uygulayın: "Adeziv 
uygulaması için yıkama ve preparasyon" - "Işıkla 
sertleştirme".

Bitirme
İstenen renkteki (renklerdeki) ışıkla sertleşen res-
toratif materyali, üreticinin Kullanım Kılavuzuna 
göre yerleştirip sertleştirerek onarımı bitirin.

İNDİREKT RESTORASYONLARIN IŞIKLA 
SERTLEŞEN REZİN SİMAN İLE SİMANTAS-
YONU.

Restorasyonun işlenmesi
1. Restorasyonun iç yapışma yüzeyine üreticinin 

veya dental laboratuvarın Kullanım Kılavu-
zuna göre gereken işlemleri uygulayın; yani 
asitle pürüzlendirme, mekanik pürüzlendir-
me ve/veya silanizasyon.

2. Restorasyonun iç yapışma yüzeyine bir kat 
Zmack bond adeziv uygulayın. Hemen 5 
saniye hava ile kurutun.
Zmack bond adezivin ışıkla sertleştirilmesine 
gerek yoktur.

Diş preparasyon işlemleri
Temizleyip pürüzlendirerek diş preparasyonu-
nu yapın ve adezivi şu bağlantıda açıklandığı 
şekilde uygulayıp ışıkla sertleştirin: "DİREKT 
RESTORASYON (ışıkla sertleşen kompozit rezin 
ve kompomerler)".

Simantasyon
Üreticinin Kullanım Kılavuzuna göre ışıkla sertle-
şen rezin simanı hazırlayın ve uygulayın.

Hijyen

  Çapraz kontaminasyon
Enfeksiyon.
Tek kullanımlık ürünleri tekrar kullanmayın. Ye-
rel yönetmeliklere uygun şekilde bertaraf edin.

LOT numarası 
ve son kullanma tarihi 

Son kullanım tarihinden sonra kullanmayın. ISO 
standardı kullanılmıştır: “YYYY/AA”
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Adeziv universal TE

Adezivul Zmack bond în doi timpi (deminerali-
zare şi spălare), este un sistem adeziv universal 
self-priming pentru uz stomatologic, studiat 
pentru fixarea materialelor pe bază răşinoasă pe 
smalţ şi dentină.
Adezivul Zmack bond în doi timpi (deminerali-
zare şi spălare), garantează o ridicată forţă ade-
zivă pe smalţ şi dentină, facilitează şi permite o 
aplicare comodă şi cu grad înalt de fiabilitate din 
punct de vedere tehnic.
Adezivul Zmack bond în doi timpi (deminera-
lizare şi spălare), este utilizat după prepararea 
suprafeţei dintelui cu gelul demineralizant 
Zmack etch.

Ambalaje
• Flacon easy squeeze

Compoziţie 
• Acid carboxilic modificat dimetacrilat
• Acid fosforic modificat răşină acrilat
• Uretan dimetacrilat (UDMA)
• Trietilenglicol dimetacrilat (TEGDMA)
• 2-hidroxietil metacrilat (HEMA)
• Butilat benzenediol (stabilizator)
• Etil-4-(dimetilamin) benzoat
• Camphorquinone
• Siliciu amorf funcţionalizat
• t-butanol

Indicaţii:
Adeziv self-priming pentru:
• Materiale pentru restaurare directă fotopoli-

merizabile şi compomeri.
• Restaurări efectuate cu compozite/com-

pomeri.
• Cimentare restaurări indirecte cu ciment răşi-

nos fotopolimerizant.

• Contraindicaţii
• Utilizare pe pacienţi cu reacţie alergică gravă 

la răşini acrilice sau metacrilice sau la alte 
componente.

• Aplicare directă sau indirectă pe pulpă (aco-
perirea directă a pulpei).

Materiale dentare compatibile
Adezivul Zmack bond este utilizat după condiţio-
narea cu acid fosforic obţinut aplicând dentinei/
smalţului condiţioneri cum ar fi Zmack etch.

Materiale de restaurare compatibile
Adezivul Zmack bond este compatibil din punct 
de vedere chimic cu obişnuitele materiale şi ci-
menturi de restaurare fotopolimerizante pe bază 
de metacrilaţi.

Precauţii de siguranţă
Fiţi atenţi la avertismentele generale expuse mai 
departe şi la avertismentele speciale enumerate 
în alte capitole ale Instrucţiunilor de folosire 
prezente.

  Simbol avertisment de siguranţă
Acest simbol indică un avertisment de siguranţă. 
Este folosit pentru a avertiza asupra unui posi-
bil risc de dăunare persoane. Respectaţi toate 
avertismentele de siguranţă precedate de acest 
simbol pentru a evita eventuale accidente.

Avertismente
Adezivul Zmack bond conţine monomeri po-
limerizabili acrilaţi şi metacrilaţi care pot cauza 
iritaţii ale pielii, a ochilor şi a mucoasei bucale 
şi poate cauza sensibilizare de contact cutaneu 
şi dermatită alergică de contact în subiecţi 
sensibili.
• Evitaţi contactul cu ochii pentru a preveni 

iritaţia şi eventualele daune corneene. În ca-
zul contactului cu ochii, limpeziţi imediat cu 
multă apă şi consultaţi un medic.

• Evitaţi contactul cu pielea pentru a preveni 
iritaţia şi eventualele reacţii alergice. În cazul 
contactului, pot apare înroşiri ale pielii. În ca-
zul contactului cu pielea, îndepărtaţi imediat 
materialul cu vată şi alcool şi spălaţi bine cu 
apă şi săpun. În cazul sensibilizării sau rash 
cutaneu, întrerupeţi folosirea sa şi consultaţi 
un medic.

• Pentru a preveni inflamaţiile, evitaţi contac-
tul cu ţesuturile moi/mucoasele bucale.
În cazul contactului accidental, îndepărtaţi 
materialul din ţesuturi. Limpeziţi mucoasele 
cu multă apă şi scuipaţi/evacuaţi apa. Dacă 
inflamaţia mucoaselor persistă, consultaţi 
un medic.

Precauţii:
Utilizaţi produsul doar în conformitate cu moda-
lităţile expuse în mod specific în Instrucţiunile de 
folosire prezente. Eventuala utilizare neconfor-
mă cu prezentele Instrucţiunile de folosire este 
la discreţia stomatologului fiind în totala răspun-
dere a acestuia din urmă.
• Folosiţi măsuri de protecţie pentru operatori 

şi pentru pacienţi, cum ar fi ochelari şi digă 
de cauciuc, cu respectarea celor mai bune 
proceduri la nivel local.

• Contactul cu salivă, sânge şi fluid sulcular în 
timpul aplicării poate cauza eşecul restaurării.
Folosiţi o izolare adecvată, de exemplu o digă 
de cauciuc.

• Închideţi bine flaconul imediat după folosire.
• Folosiţi în spaţiu bine ventilat. Nu inhalaţi 

vaporii.
• Inflamabil: a se păstra departe de sursele de 

combustie Adoptaţi măsuri de precauţie co-
respunzătoare contra descărcărilor statice.

• Evitaţi ca produsul să satureze firul de retrac-
ţie gingivală. Dacă produsul impregnează 
firul, se poate întări şi face să adereze firul 
însuşi la suprafaţa dintelui de dedesubt, re-
zultând dificilă scoaterea sa.

• Aplicatoare (şi pensule disponibile) sunt 
de unică folosinţă. Aruncaţi după folosire.
Pentru a evita contaminări, nu reutilizaţi pe 
alţi pacienţi.

• Interacţiuni:
 - Nu folosiţi materiale care conţin eugenol 

şi peroxid de hidrogen în combinaţie cu 
acest produs deoarece pot interfera cu 
întărirea sa.

 - Dacă se utilizează fire de retracţie impregnate 
cu minerale (de ex. compuşi ferici) şi/sau 
soluţii hemostatice în timpul procedurililor 
adezive, închiderea marginală poate fi
influenţată în mod negativ, cu micro-pierderi, 
pete sub-superficiale şi/sau eşecul restaurării. 
Dacă este necesară retracţia gingivală, 
se recomandă folosirea unui fir obişnuit 
neimpregnat.

 - Adezivul Zmack bond este un material 
fotopolimerizabil. Protejaţi împotriva luminii 
solare.

Reacţii nedorite
• Contactul cu ochii: iritaţie şi eventuale daune 

corneene.
• Contactul cu pielea: sensibilizare. Iritaţie sau 

eventuale reacţii alergice. Eventuala înroşire 
a pielii.

• Contact cu membrana mucoasă. Inflamaţie. 
(Vezi Avertismente)

Condiţii de păstrare
Condiţiile neadecvate de păstrare pot scurta 
durata produsului şi cauza proasta funcţiona-
re a sa.
• Evitaţi lumina solară directă şi păstraţi în loc 

bine ventilat.
• Păstraţi produsul la o temperatură cuprinsă 

între 10 ºC şi 28 ºC (50 ºF - 82 ºF). Folosiţi 
produsul la temperatura mediului ambiant.

• Protejaţi contra umidităţii.
• Nu refrigeraţi.
• Nu folosiţi după data de expirare.

Instrucţiuni step by step 

MATERIALE PENTRU RESTAURARE DIRECTĂ 
(compozite răşinoase şi compomeri fotopo-
limerizabili.

Curăţarea 
1. Curăţaţi smalţul neinstrumentat cu o cupă de 

cauciuc şi pastă de profilaxie.
2. Limpeziţi cu apă, spray aer-apă fără ulei.

Prepararea cavităţii
1. Preparaţi cavitatea (excepţia cazului în care 

nu este necesar, de ex. în caz de leziune cer-
vicală). (fig. 1)

2. Folosiţi o izolare adecvată, de exemplu o digă 
de cauciuc. (fig. 2)

3. Limpeziţi cu spray de aer-apă şi eliminaţi bine 
toată apa de limpezire. Nu uscaţi structura 
dintelui.

Poziţionarea matricei şi a penei 
interdentare
Se recomandă aplicarea unei pre-pene. (fig. 3)
1. Dacă este cazul, poziţionaţi o matrice com-

pletă sau secţională şi o pană.
2. Modelarea matricei îmbunătăţeşte contactul 

şi conturul.

Protecţia pulpei
În cavităţi adânci, acoperiţi dentina adiacentă 
pulpei (sub 1 mm) cu un strat de hidroxid de 
calciu întăritor, lăsând liber restul suprafeţei cavi-
tăţii pentru bonding. (fig. 4)
Anumite liner şi baze pot fi demineralizate cu 
acid fosforic. În general, această operaţie nu 
debilitează funcţia de barieră.

Condiţionarea suprafeţei dintelui
Folosiţi un gel demineralizant Zmack etch sau 
alt conditioner pe bază de acid fosforic 34%-
36%. Înainte de folosire citiţi instrucţiunile com-
plete pentru utilizarea condiţionerului ales.
1. Aplicaţi gelul demineralizant mai întâi pe 

smalţ (fig. 5), şi apoi treceţi la dentină.
2. Lăsaţi ca gelul demineralizant să acţioneze 

asupra smalţului cel puţin 15 secunde.
3. Condiţionaţi dentina timp de maximum 15 

secunde. (fig. 6)

Limpezire şi preparare pentru aplicarea 
adezivului.
1. Îndepărtaţi gelul demineralizant cu aspirato-

rul şi/sau cu o pulverizare puternică a apei şi 
limpeziţi bine zonele condiţionate timp de cel 
puţin 15 secunde. (fig. 7)

2. Eliminaţi complet apa de limpezire folosind în 
mod delicat seringa de aer sau tamponând cu 
un rulou de vată. Nu uscaţi dentina. (fig. 8)

3. Procedaţi imediat cu aplicarea adezivului.

 Contaminare 
Eşecul restaurării.
1. O dată ce au fost tratate în mod 

corespunzător, suprafeţele trebuie să rămână 
necontaminate.

2. În caz de contaminare salivaţi, curăţaţi bine 
cu o pulverizare puternică de apă, uscaţi şi 
repetaţi procedura de condiţionare timp de 
numai 5 secunde. Limpeziţi şi uscaţi după 
cum s-a descris mai sus.

Dozare 
Flacon easy squeeze
1. Distribuiţi adezivul Zmack bond direct pe un 

aplicator curat (sau pensulă de unică folosin-
ţă), asigurându-vă ca flaconul să nu intre în 
contact direct cu aplicatorul (sau pensula de 
unică folosinţă), sau vărsaţi două sau trei pi-
cături de adeziv Zmack bond într-un godeu 
sau într-un recipient de amestecare. (fig. 9)

2. Închideţi imediat cu dopul. (fig. 10)
3. Sugestie tehnică: Materialul vărsat într-un 

recipient normal de amestecare trebuie să fie 
folosit imediat.

Aplicare 
1. Folosind aplicatorul (sau pensula de unică 

folosinţă), aplicaţi produsul umezind în mod 
uniform toate suprafeţele cavităţii. Evitaţi 
excesul de material. (fig. 11)

2. Suprafaţa nu trebuie să fie atinsă timp  20 
secunde. (fig. 12)

3. Evaporaţi solventul uscând bine cu aer curat 
şi uscat insuflat de o seringă, timp de cel 
puţin 5 secunde. Folosiţi aspiratorul chirurgic 
pentru a evita stopiri cu adeziv pe mucoase.
(fig.13) Suprafaţa trebuie să prezinte un as-
pect uniform şi lucios. În caz contrar (fig. 14), 
repetaţi aplicarea şi uscaţi cu aer.

Fotopolimerizarea
1. Fotopolimerizaţi fiecare parte a suprafeţei 

materialului cu o unitate fotopolimerizantă 
corespunzătoare specifică pentru materiale 
ce conţin iniţiatorul camphorquinone (CQ), 
adică cu spectru de emisie conţinând 470 
nm. Emisia luminoasă minimă trebuie să 
fie de 500 mW/cm2. Vezi Instrucţiunile de 
folosire ale lămpii fotopolimerizante pentru 
recomandările privind compatibilitatea şi 
polimerizarea.

2. Polimerizaţi pentru cel puţin 20 secunde dacă 
emisia luminoasă este cuprinsă între 500 şi 
800 mW/cm2; pentru lămpile cu emisie mini-
mă de 800 mW/cm2 polimerizaţi timp de 10 
secunde. (fig. 15)

 Polimerizare insuficientă
Polimerizare necorespunzătoare.
1. Verificaţi compatibilitatea lămpii 

polimerizante.
2. Verificaţi ciclul de polimerizare.
3. Verificaţi emisia luminoasă polimerizantă.

3. Aplicaţi un material de restaurare, cum ar 
fi Zmack Comp pe adezivul polimerizat 
urmând Instrucţiunile de folosire ale produ-
cătorului.

MATERIALE PENTRU RESTAURARE 
(compozite răşinoase şi compomeri 
fotopolimerizabili)

Preparare 
Abrazaţi şi curăţaţi suprafaţa fracturată ce trebu-
ie restaurată cu un vârf diamantat fin şi creaţi o 
retenţie mecanică, dacă este posibil.

Condiţionarea dintelui
Demineralizaţi cavitatea expusă cu respectivul 
gel demineralizant, după cum este indicat în  
"Condiţionarea suprafeţei dintelui".

Condiţionarea restauraţiei
Demineralizaţi suprafaţa fracturată ce trebuie 
restaurată cu respectivul gel demineralizant timp 
de cel puţin 15 secunde.

Limpezire, aplicare a adezivului
Îndepărtaţi gelul demineralizant şi aplicaţi ade-
zivul după cum este indicat în "Limpezirea şi 
prepararea pentru aplicarea adezivului" şi până 
la  "Fotopolimerizare".

Terminarea 
Terminaţi restaurarea cu poziţionarea şi polime-
rizarea materialului de restaurare fotopolimeri-
zant cu tonalitatea cromatică dorită, urmând 
Instrucţiunile de folosire ale producătorului.

CIMENTARE RESTAURĂRI INDIRECTE CU CI-
MENT RĂŞINOS FOTOPOLIMERIZANT.

Tratamentul restauraţiei
1. Trataţi suprafaţa internă a restauraţiei con-

form Instrucţiunilor de folosire ale producă-
torului sau ale laboratorului, adică procedaţi 
cu demineralizarea, abrazarea mecanică şi/
sau cu silanizarea.

2. Aplicaţi doar un strat de adeziv Zmack bond
pe suprafaţa internă a restauraţiei. Procedaţi 
imediat cu uscarea cu aer timp de 5 secunde.
Nu trebuie să fotopolimerizaţi adezivul 
Zmack bond.

Tratamentul preparaţiei dintelui
Curăţaţi şi condiţionaţi preparaţia dintelui, apli-
caţi şi fotopolimerizaţi adezivul după cum este 
descris în "MATERIALE PENTRU RESTAURARE 
DIRECTĂ (compozite răşinoase şi compomeri 
fotopolimerizabili)".

Cimentare 
Preparaţi şi aplicaţi cimentul răşinos fotopoli-
merizabil conform Instrucţiunilor de folosire ale 
producătorului.

 Higienă 

  Contaminare încrucişată
Infecţie.
Nu reutilizaţi produsele de unică folosinţă. 
Eliminaţi prin respectarea normelor locale.

Număr de  
şi data de expirare 

Nu folosiţi după data de expirare. Se aplică nor-
ma ISO: “YYYY/MM”

zmack bond MODALITATE DE FOLOSIRE  RO
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Total-etch adhesive

zmack bond



Univerzalni Total-Etch adheziv

Zmack bond  etch and rinse adheziv je svje-
tlosno-polimerizirajući univerzalni adheziv koji 
se namijenjen povezivanju materijala na bazi 
kompozita sa caklinom i dentinom. 
Zmack bond etch and rinse adheziv odlikuje 
se visokom snagom povezivanja sa caklinom i 
dentinom, jednostavnom i udobnom aplikacijom 
i visokim stupnjem tehničke robustnosti. 
Zmack bond etch and rinse adheziv koristi se 
nakon kondicioniranja površine zubi pomoću 
gela za jetkanje Zmack etch.

Oblici isporuke
•	 Bočica s jednostavnim istiskivanjem

Sastav
•	 Dimetilakrilat, modificirana karboDMA)
•	 Fosforna kiselina, modificirana akrilatna smola
•	 Uretandimetakrilat (UDMA)
•	 Trietilenglikoldimetilakrilat (TEGDMA)
•	 2-Hidroksietilmetakrilat (HEMA)
•	 Stabilizator butilirani benzenetiol
•	 Etil-4(dimetilamino)benzolat
•	 Kamforkinon
•	 Funkcionalizirani amorfni silicij
•	 Tercijarni butanol        

Indikacije 
Self-priming adheziv za:
•	 Direktne svjetlosno polimerizirajuće restaura-

cije kompozita i kompomera.
•	 Popravci kompozita i kompomera.
•	 Cementiranje indirektnih restauracija cemen-

tom s mogućnošću svjetlosne polimerizacije.

Kontraindikacije
•	 Uporaba kod pacijenata koji imaju povijest ja-

kih alergijskih reakcija na metakrilatne smole 
ili na bilo koje druge komponente.

•	 Direktno nanošenje na zubnu pulpu (direk-
tno prekrivanje pulpe)

Kompatibilni zubni kondicioneri

Zmack bond adheziv koristi se nakon kondicio-
niranja fosfornom kiselinom kondicionerima za 
dentin/caklinu kao Zmack etch. 

Kompatibilni restaurativni materijali 
Zmack bond adheziv je kemijski kompatibilan s 
konvencionalnim kompozitnim restaurativnim 
materijalima i cementima na bazi metakrilata sa 
svjetlosnom polimerizacijom.

Sigurnosne napomene
Vodite računa o sljedećim općim sigurnosnim 
napomenama i posebnim sigurnosnim napo-
menama u drugim poglavljima ovih Uputa za 
uporabu.

 Simbol za sigurnosni alarm
Ovo je simbol za sigurnosni alarm. Koristi se kao 
upozorenje na 
moguće osobne povrede. Pridržavajte se sigur-
nosnih poruka koje
slijede ovaj simbol kako biste izbjegli eventual-
ne povrede.

Upozorenja
Zmack bond materijal sadrži polimerizirajuće 
akrilate i metakrilatne monomere koji mogu na-
dražiti kožu, oči i sluznicu usne šupljine i mogu 
izazvati senzibilizaciju u kontaktu s kožom i aler-
gijski kontakni dermatitis kod osjetljivih osoba.
•	 Izbjegavajte kontakt s očima kako biste 

spriječili iritaciju i moguće oštećenje rožnice. 
U slučaju kontakta oči odmah isprati s puno 
vode i zatražiti medicinsku pomoć.

•	 Izbjegavajte kontakt s kožom kako biste 
spriječili iritaciju i moguću alergijsku reakciju. 
U slučaju kontakta, na koži se može vidjeti 
crvenkasti osip. Ukoliko dođe do kontakta s 
kožom, odmah odstranite materijal pomoću 
vate i alkohola, a potom temeljito isperite 
sapunom i vodom. U slučaju osjetljivosti kože 
ili osipa, prestanite s uporabom i zatražite 
medicinsku pomoć.

•	 Izbjegavajte kontakt s mekim tkivom/
sluznicom usne šupljine kako biste spriječili 
upalu. Ukoliko dođe do slučajnog kontakta, 
odstranite materijal s tkiva. Isperite sluznicu s 
puno vode i iskašljite/izbacite vodu. Ukoliko 
se nastavi upala sluznice, zatražite medicin-
sku pomoć.

Mjere opreza
Ovaj proizvod namijenjen je za uporabu samo 
na način izričito naveden u ovim uputama za 
uporabu.
Svaka uporaba ovog proizvoda koja nije u 
skladu s ovim uputama za uporabu vrši se pre-
ma vlastitoj odluci i na isključivu odgovornost 
stomatologa.
•	 Koristite mjere zaštite za stomatološki tim i 

pacijente kao što su naočale i koferdam u 
skladu s najboljom lokalnom praksom.

•	 Kontakt sa slinom, krvi i sulkusom tijekom 
primjene može izazvati neuspjeh restaura-
cije. Koristite odgovarajuću izolaciju kao što 
je koferdam.

•	 Čvrsto zatvorite bočicu odmah nakon 
uporabe.

•	 Koristite u dobro ventiliranom prostoru. 
Izbjegavajte udisanje pare.

•	 Zapaljivo: Držite dalje od izvora plamena. 
Provodite mjere predostrožnosti protiv sta-
tičkog pražnjenja.

•	 Izbjegavajte da proizvod natopi retrakcijski 
končić. Ukoliko se isti natopi, može postati 
tvrd i zalijepiti končić za površinu zuba ote-
žavajući uklanjanje.

•	 Vrhovi aplikatora (i zamjenjive četkice) nami-
jenjeni su za jednokratnu uporabu.

•	 Interakcije:
-	 Ne koristiti materijale koji sadrži eugenol i hi-

drogen peroksid zajedno s ovim proizvodima 
budući da isti mogu smetati stvrdnjavanju 
proizvoda.

-	 Ukoliko se koriste retrakcijski končići s mine-
ralnom impregnacijom (npr. spojevi željeza) 
i/ili hemostatičke otopine u kombinaciji s 
adhezivnim postupcima, rubno brtvljenje 
može se oštetiti dovodeći do mikropropu-
štanja, subpovršinskih mrlja i/ili neuspješne 
restauracije. Ukoliko je potrebna retrakcija 
gingive, preporučuje se uporaba običnog, 
neimpregniranog končića.

-	 Zmack bond adheziv je svjetlosno polimerizi-
rajući materijal kojeg je potrebno zaštititi od 
ambijentalnog svjetla.

Nepovoljne reakcije
•	 Kontakt s očima: Iritacija i moguće ošteće-

nje rožnice.
•	 Kontakt s kožom: Senzibilizacija. Iritacija ili 

moguća alergijska reakcija. Crvenkasti osip 
može se vidjeti na koži.

•	 Kontakt s membranama sluznice: upala (vi-
djeti poglavlje Upozorenja)

Uvjeti skladištenja
Neadekvatni uvjeti skladištenja mogu skratiti 
rok trajanja i dovesti do lošeg funkcioniranja 
proizvoda.
•	 Proizvod držite dalje od direktne sunčeve 

svjetlosti i na dobro ventiliranom mjestu.
•	 Proizvod skladištite na temperaturama izme-

đu 10°C i 28°C (50°F i 82°F). Proizvod rabite 
na sobnoj temperaturi.

•	 Zaštititi od vlage.
•	 Ne zamrzavati.
•	 Ne koristiti nakon isteka roka trajanja.

Upute korak po korak 

DIREKTNA RESTAURACIJA (kompozitne 
smole i kompomeri sa svjetlosnom 
polimerizacijom) 

Čišćenje
1.		Očistite neinstrumentiranu caklinu pomoću 

polirera od gume i profilaktične paste.
2.		 Isperite čistim, bezuljnim vodenim sprejem.

Preparacija kaviteta
1.		 Izradite kavitet (osim ako nije potrebno, npr. 

cervikalna lezija). (sl. 2)
2.		Koristiti odgovarajuću izolaciju kao kofer-

dam. (sl. 3)
3.		 Isprati vodenim sprejem i pažljivo odstraniti 

vodu za ispiranje. Ne sušiti zubnu strukturu.     

Postavljanje matrice i kolčića za nado-
gradnju
Preporučuje se prethodno postavljanje kolči-
ća. (sl. 3)
1.	Ukoliko je indicirano postaviti cijelu ili parcijal-

nu matricu i kolčić za nadogradnju.
2.	Prilagođavanje matrice prema morfologiji 

zuba poboljšava kontakt i konturu ispuna.

Zaštita pulpe     
U dubokim kavitetima pokriti dentin u blizini 
pulpe (manje od 1 mm) materijalom za pod-
laganjem s kalcij hidroksidom s jakim stvrdn-
javanjem ostavljajući ostatak površine kaviteta 
slobodnim za adheziju. (sl. 4)
Neki materijali za podlaganje i baze mogu se jet-
kati pomoću fosforne kiseline. Time se u osnovi 
ne narušava njihova zaštitna funkcija. 

Kondicioniranje zubne površine
Koristite Zmack etch gel za jetkanje ili neki drugi 
kondicioner s  34%-36% fosforne kiseline. Prije 
uporabe, molimo pročitajte u cijelosti Upute za 
uporabu odgovarajućeg kondicionera. 
1.		Gel za jetkanje nanijeti najprije na caklinu (sl. 

5), potom na dentin. 
2.		Ostavite gel za jetkanje na caklini najmanje 

15 sekundi. 
3.		Kondicionirajte dentin 15 sekundi ili manje. 

(sl. 6)

Ispiranje i priprema za nanošenje adheziva         
1.		Odstranite gel za jetkanje pomoću cijevi 

aspiratora i/ili vodenog spreja te temeljito 
ispirite kondicionirana područja najmanje 15 
sekundi. (sl. 7)   

2.		U cijelosti odstranite vodu od ispiranja 
laganin ispuhivanjem zraka iz pustera ili 
isušivanjem pomoću vatenog štapića. Ne 
sušiti dentin. (sl. 8)

3.		Nastavite odmah s nanošenjem adheziva.

 Kontaminacija
Neuspješna restauracija.
1.		Nakom pravilne obrade površina, iste treba 

držati nekontaminiranima.  
2.	 Ukoliko dođe do kontaminacije slinom, te-

meljito očistiti vodenim sprejom, osušiti te 
ponoviti postupak kondicioniranja u trajanju 
od samo 5 sekundi. Isprati i osušiti.

Doziranje

Bočica s jednostavnim istiskivanjem
1.		 Istisnite Zmack bond adheziv direktno na čisti 

vrh aplikatora (ili četkice za jednokratnu up-
otrebu), vodeći računa da bočica ne dođe u 
direktni kontakt s vrhom aplikatora (ili četkice 
za jednokratnu upotrebu),ili stavite dvije do 
tri kapljice Zmack bond adheziva u čistu po-
sudicu za tekućinu ili za miješanje. (sl. 9)

2.		Brzo zatvorice bočicu. (sl. 10)
3.		Tehnički savjet: Materijal istisnut u standard-

nu posudicu za miješanje mora se odmah 
koristiti.

Nanošenje 
1.		Koristeći vrh aplikatora (ili četkice za jedno-

kratnu upotrebu), nanesite proizvod vlažeći 
sve površine kaviteta jednako. Izbjegavajte 
nakupljanje. (sl. 11)

2.  Površinu treba ostaviti netaknutu 20 sekun-
di. (sl. 12)

3.		Sušite pomoću čistog, suhog zraka iz 
puster najmanje 5 sekundi kako bi se 
otapalo temeljito osušilo. Koristite va-
kuumski aspirator da biste spriječili 
prskanje adheziva po sluznici. (sl. 13) 
Površina treba imati jednoobrazan sjajan iz-
gled. Ako nema (sl. 14), ponovite nanošenje 
i osušite zrakom.  

Sjetlosno polimeriziranje
1.		Svjetlosno polimerizirajte svako područje po-

vršine materijala odgovarajućim svjetlom na-
mijenjenim za polimeriziranje materijala koji 
sadrže kamforkinon (CQ) inicijator, odnosno 
jačinu spektra od 470 nm. Minimalna jačina 
svjetla mora biti najmanje 500  mW/cm2. 
Pročitajte upute za uporabu proizvođača 
svjetla za polimerizacije radi kompatibilnosti 
i preporuka u vezi polimerizacije.

2.	Polimerizirajte najmanje 20 sekundi ako je 
jačina svjetla između 500 i 800  mW/cm2. 
Polimerizirajte 10 sekundi koristeći svjetlo za 
polimerizaciju minimalne jačine od 800 mW/
cm2. (sl. 15) 

 Nedovoljno polimeriziranje
Neadekvatna polimerizacija.
1.		Provjerite kompatibilnost svjetla za polimeri-

zaciju.
2.		Provjerite polimerizacijski ciklus.
3.		Provjeriti jačinu polimerizacije.

3.		Staviti restaurativni material, kao Zmack 
Comp, na polimerizirani adhesive prema 
uputama za uporabu proizvođača restaura-
tivnog materijala.

POPRAVCI KOMPOZITA (svjetlosno polime-
rizirajuća kompozitna smola i kompomeri)

Preparacija
Nahrapavite i očistite oštećenu površinu za resta-
uraciju pomoću finog dijamantnog svrdla i ukoli-
ko je moguće stvorite mehaničku retenciju.

Kondicioniranje zubi
Jetkajte eksponirani kavitet odgovarajućim ge-
lom za jetkanje kako je navedeno u "Kondicioni-
ranje zubne površine"

Kondicioniranje restauracije
Jetkajte oštećenu površinu restauracije odgova-
rajućim gelom za jetkanje najmanje 15 sekundi.

Ispiranje i nanošenje adheziva
Odstranite gel za jetkanje i nanesite adheziv kako 
je navedeno u "Ispiranje i preparacija za nanoše-
nje adheziva" i "Svjetlosno polimeriziranje".

Dovršetak 
Dovršite popravak nanošenjem i polimerizacijom 
željene boje kompozita za restauraciju sa svjet-
losnim polimeriziranjem pridržavajući se uputa 
za uporabu proizvođača.

CEMENTIRANJE INDIREKTNIH RESTAURACI-
JA CEMENTOM NA BAZI SMOLE SA SVJET-
LOSNIM POLIMERIZIRANJEM

Tretman restauracije
1.	Unutarnju površinu restauracije tretirajte u 

skladu s uputama proizvođača ili dentalnog 
laboratorija, tj. jetkanje, mehaničko hrapav-
ljenje i/ili silanizacija.

2.	Nanesite samo jedan sloj Zmack bond ad-
heziva na unutarnju površinu restauracije. 
Odmah sušite zrakom 5 sekundi.

	 Svjetlosno polimeriziranje nanesenog Zmack 
bond adheziva nije potrebno.

Tretman zubne preparacije
Očistite i kondicionirajte zubnu preparaciju, 
nanesite i svjetlosno polimerizirajte adheziv 
kako je opisano u "Direktna restauracija (sv-
jetlosno polimerizirajuće kompozitne smole i 
kompomeri)".

Cementiranje
Pripremite i nanesite cement na bazi smole sa 
svjetlosnim polimeriziranjem prema uputama za 
uporabu proizvođača.

Higijena

 Unakrsna kontaminacija
Infekcija
Ne koristite ponovo proizvode za jednokratnu 
upotrebu. 
Zbrinuti u skladu s lokalnim propisima.

Broj 
i  rok trajanja 
 
Ne koristiti nakon isteka roka trajanja. Primjenju-
je se ISO standard: “YYYY/MM”
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Univerzális Total-Etch ragasztó
A Zmack bond etch-and-rinse (savazás és öb-
lítés típusú) ragasztó egy fényre kötő univerzá-
lis önsavazó primer fogászati ragasztó, melyet 
arra terveztek, hogy műgyanta alapú anyago-
kat zománchoz és dentinhez ragasszon.
A Zmack bond etch-and-rinse ragasztó nagy 
kötési szilárdságot biztosít a zománchoz és 
dentinhez, könnyű és kényelmes a felhordása 
és rendkívül erőteljes technikát képvisel.
A Zmack bond etch-and-rinse ragasztó 
használatát megelőzi a fogfelület Zmack etch 
savazógéllel történő kondicionálása.

Kiszerelési formák
•	 Könnyen kipréselhető palack

Összetétel
•	 Karbonsav módosított dimetakrilát
•	 Foszforsav módosított akrilátgyanta
•	 Uretán dimetakrilát (UDMA)
•	 Trietilén-glikol dimetakrilát (TEGDMA)
•	 2-hidroxietil-metakrilát (HEMA)
•	 Butanolozott benzol-diol (stabilizátor)
•	 Etil-4(dimetil-amino)benzoát
•	 Kámforkinon
•	 Funkcionalizált amorf szilícium-dioxid
•	 Tercier butanol

Javallatok
Önsavazó primer ragasztó a következőkhöz:
•	 Direkt, fényre kötő kompozit és kompomer 

konzerváló anyagok.
•	 Kompozit/kompomer javítások.
•	 Indirekt javítások cementálása fényre kötő 

rezincementtel.

Ellenjavallatok
•	 Használat olyan pácienseknél, akik súlyos 

allergiás reakciós kórtörténettel rendelkez-
nek akrilát vagy metakrilátgyantákra vagy 
bármely más komponensre.

•	 Direkt felvitel fogbélre (direkt 
pulpasapkázás).

Kompatibilis fogkondicionálók
A Zmack bond ragasztót meg kell előznie den-
tin/zománc kondicionálóval, mint pl. Zmack 
etch végzett foszforsavas kondicionálásnak.

Kompatibilis konzerváló anyagok
A Zmack bond ragasztó kémiailag kompati-
bilis a hagyományos fényre kötő metakrilát-
alapú kompozit konzerváló anyagokkal és 
cementekkel.

Biztonsági tudnivalók
Tartsuk szem előtt a következő általános 
biztonsági tudnivalókat és az ezen Használati 
Utasítás többi fejezetében leírt különleges biz-
tonsági tudnivalókat.

 Biztonsági figyelmeztető jel
Ez a biztonsági figyelmeztető jel. Ezzel figyel-
meztetjük Önt a lehetséges személyes sérülés 
veszélyeire. Az esetleges sérülések elkerülése 
érdekében tartsuk be a jel mellett olvasható 
összes biztonsági utasítást.

Figyelmeztetések
A Zmack bond ragasztó olyan polimerizálható 
akrilát és metakrilát monomereket tartalmaz, 
melyek irritálhatják a bőrt, szemet és szájnyál-
kahártyát valamint arra hajlamos személyeknél 
bőrrel való érintkezés hatására érzékenyítést 
és allergiás contact dermatitist (bőrgyulladás) 
okozhatnak.
•	 Kerüljük a szemmel való érintkezést 

hogy megelőzzük az irritációt és esetleges 
szaruhártya károsodást. Szemmel való 
érintkezés esetén végezzünk öblítést bő 
vízzel és forduljunk orvoshoz.

•	 Kerüljük a bőrrel való érintkezést hogy 
megelőzzük az irritációt és az esetleges 
allergiás reakciót. Érintkezés esetén vö-
röses kiütések jelenhetnek meg a bőrön. 
Ha megtörténik a bőrrel való érintkezés, 
azonnal távolítsuk el az anyagot vattával és 
alkohollal és mossuk le alaposan szappan-
nal és vízzel. Bőr érzékenyítés vagy kiütések 
esetén, hagyjuk abba a használatot és for-
duljunk orvoshoz.

•	 Kerüljük a száj lágyrészeivel/nyál-
kahártyájával való érintkezést hogy 
megelőzzük a gyulladást. Ha véletlen érint-
kezés történik, távolítsuk el az anyagot a 
szövetekről. Öblítsük a nyálkát bő vízzel és 
gondoskodjunk a víz kiköpéséről/ürítéséről. 
Ha továbbra is fennmarad a nyálkahártya-
gyulladás, forduljunk orvoshoz.

Elővigyázatossági intézkedések
Ez a terméket arra szánták, hogy kizárólag 
ezen Használati Utasításban konkrétan meg-
határozott módon használják.
A termék bármely ezen Használati Utasításnak 
ellentmondó használata a gyakorló fogorvos 
belátására van bízva és ezért ő viseli a kizáró-
lagos felelősséget.
•	 Alkalmazzunk védőintézkedéseket a fo-

gászati személyzet és a páciensek részére 
úgymint szemüveg és kofferdam a legjobb 
helyi gyakorlat szerint.

•	 A felvitel közbeni nyállal, vérrel és sulcus 
folyadékkal való érintkezés sikertelenné te-
heti a helyreállítást. Használjunk megfelelő 
izolációt mint pl. kofferdam.

•	 A palackot használat után azonnal zárjuk 
le szorosan.

•	 Jól szellőzött területen használjuk. Kerüljük 
gőzének belélegzését.

•	 Tűzveszélyes: Gyújtó forrásoktól tartsuk 
távol. Tegyünk elővigyázatossági intézke-
dések az elektrosztatikus kisülések ellen.

•	 Ügyeljünk rá, hogy a termék áztassa át az 
ínyvisszahúzó fonalat. Ha átáztatja a fona-
lat, az megszilárdulhat, hozzáragadhat az 
alatta levő fogfelülethez, ezzel megnehe-
zítve az eltávolítást.

•	 A adagolófejek (és egyszer használatos 
ecsetek) csak egyszeri használatra szol-
gálnak. Használat után kidobandók. A 
keresztfertőzés megelőzése végett ne hasz-
náljuk más pácienseknél.

•	 Kölcsönhatások:
-- Ezzel a termékkel együtt ne használjunk 

Eugenol- és hidrogén-peroxid-tartalmú 
anyagokat, mivel ezek zavarhatják a ter-
mék megkeményedését.

-- Ha ásványi anyaggal (pl., vastartalmú 
vegyületek) impregnált ínyvisszahúzó fo-
nalakat és/vagy vérzéscsillapító oldatokat 
használunk együtt a ragasztási eljárások-
kal, az károsan befolyásolhatja a peremle-
zárásokat, lehetővé téve a mikro-szivárgást, 
belső elszíneződést és/vagy helyreállítási hi-
bát. Ha szükséges az ínyvisszahúzás, natúr, 
impregnálatlan fonal használata ajánlott.

-- A Zmack bond ragasztó fényre kötő anyag. 
Védjük a környezeti fénytől.

Káros mellékhatások
•	 Szemmel való érintkezés: Irritáció és esetle-

ges szaruhártya károsodás.
•	 Bőrrel való érintkezés: Érzékenyítés. Irritá-

ció vagy esetleges allergiás reakció. Vöröses 
kiütések jelenhetnek meg a bőrön.

•	 Nyálkahártyákkal való érintkezés: Gyulla-
dás. (Ld. Figyelmeztetések)

Tárolási feltételek
A helytelen tárolási feltételek rövidíthetik az 
eltarthatósági időt és a termék hibás működé-
séhez vezethetnek.
•	 A terméket tartsuk távol a közvetlen nap-

fénytől és tároljuk jól szellőzött helyen.
•	 Tároljuk a terméket 10 ºC és 28 ºC (50 ºF és 

82  ºF) közötti hőmérsékleten. A terméket 
szobahőmérsékleten használjuk.

•	 Nedvességtől védjük.
•	 Fagyasztani tilos.
•	 Lejárati idő után tilos használni.

Lépésenkénti utasítások
DIREKT JAVÍTÁS (fényre kötő kompozit és 
kompomerek)
Tisztítás
1.		A nem preparált zománcot tisztítsuk meg 

gumiharanggal és profilaxis pasztával.
2.		Öblítsük tiszta, olajmentes vízpermettel.

Üreg előkészítés
1.		Készítsük elő az üreget (kivéve, ha szükség-

telen, pl. fognyaki károsodás). (1. ábra)
2.		Használjunk megfelelő izolációt mint pl. 

kofferdam. (2. ábra)

3.		Öblítsünk vízpermettel és gondosan távolít-
suk el az öblítővizet. Ne szárítsuk meg a fog 
struktúrát.

A matrica felhelyezése és kiékelése
Ajánlatos preparáció előtti kiékelést alkalmaz-
ni. (3. ábra)
1.		Amennyiben indikált, helyezzünk be egy 

teljes vagy részleges matricát és éket. 
2.		A matrica fényezése javítja az érintkezést és 

a kontúrt.

A pulpa védelme
Mély üregekben a pulpa közelében (egy 1 
mm-nél kisebb) levő dentint fedjük be ke-
ményre kötő kalcium-hidroxid béléssel az üreg 
felületének többi részét szabadon hagyva ra-
gasztás céljából. (4. ábra)
Bizonyos bélések és alapok foszforsavval ma-
rathatók. Általánosságban, ez nem rontja azok 
gátló funkcióját.

A fogfelület kondicionálása
Használjunk Zmack etch savazógélt vagy más 
34%-36% foszforsav tartalmú kondicionálót. 
Használat előtt, olvassuk el az adott kondicio-
náló teljes Használati Utasítását.
1.		Először vigyünk fel savazógélt a zománcra 

(5. ábra), majd folyassuk rá a dentinre.
2.		A savazógélt hagyjuk a zománcon legalább 

15 másodpercig.
3.		Kondicionáljuk a dentint 15 másodpercig 

vagy rövidebb ideig. (6. ábra)

Öblítés és előkészítés a ragasztó felra-
kásához
1.		Távolítsuk el a savazógélt elszívócsővel és/

vagy erős vízpermettel és a kondicionált 
területeket öblítsük át alaposan legalább 
15 másodpercig. (7. ábra)

2.		Távolítsuk el teljesen az öblítővizet egy lég-
fecskendő finom fúvásával vagy vattával. 
Ne szárítsuk meg a dentint. (8. ábra)

3.		Haladéktalanul lépjünk tovább a ragasztó 
behelyezésére.

 Szennyeződés
Helyreállítási hiba.
1.		A felületek szabályszerű kezelése után, 

mentesíteni kell azokat a szennyeződések-
től.

2.		Nyálas szennyeződés előfordulásakor, ala-
posan tisztítsunk erős vízpermettel, szárít-
sunk és ismételjük meg a kondicionálási el-
járást mindössze 5 másodpercig. Öblítsünk, 
szárítsunk a fent leírt módon.

Adagolás
Könnyen kipréselhető palack
1.		Kenjük a Zmack bond ragasztót közvetle-

nül egy tiszta adagolófejre (vagy egyszer 
használatos ecsetre), ügyelve rá, hogy a 
palack ne kerüljön közvetlen érintkezésbe 
az adagolófejjel (vagy egyszer használatos 
ecsettel), vagy helyezzünk két-három csepp 
Zmack bond ragasztót egy tiszta, erre alkal-
mas közönséges keverőtálba vagy keverő-
üregbe. (9. ábra)

2.		Gyorsan cseréljük ki a sapkát. (10. ábra)
3.		Egy technikai tipp: A közönséges keverő-

üregbe kiadagolt anyagot haladéktalanul 
fel kell használni.

Behelyezés
1.		Az adagolófejet (vagy egyszer használatos 

ecsetet) használva, hordjuk fel a terméket 
úgy, hogy az egyenletesen benedvesítse az 
üreg összes felületét. Kerüljük a felgyülem-
lést. (11. ábra)

2. 	Ezt a felületet 20 másodpercig zavartalanul 
kell hagyni. (12. ábra)

3.		Párologtassuk el az oldószert alaposan szá-
rítva tiszta, száraz levegővel egy fogászati 
fecskendőből legalább 5 másodpercig. Vá-
kuumos elszívóval akadályozzuk a ragasztó 
nyálkahártyára fröccsenését. (13. ábra) 
A felületnek egyenletesnek és fényesnek 
kell lennie. Ha nem (14. ábra), ismételjük 
meg a felhordást és végezzünk szárítást 
levegővel.

Fénykezelés
1.		Kezeljük fénnyel az anyagfelület min-

den területét egy alkalmas fényre kötő 
készülékkel, melyet  kámforkinon (CQ) 
indítóanyagot tartalmazó anyagok keze-
lésére terveztek, azaz kiadott spektrumuk 
tartalmazza a 470 nm-es fényt. A minimális 
fényteljesítmény legyen legalább 500 mW/
cm2. Olvassuk el a fényre kötő készülék 
gyártójának Használati Utasítását kompati-
bilitással és a kötési ajánlásokkal kapcsolat-
ban.

2.		Kezeljük legalább 20  másodpercig ha a 
fényteljesítmény 500 és 800  mW/cm2 kö-
zött van. Kezeljük 10  másodpercig, ha a 
kötőfény minimális teljesítménye 800 mW/
cm2. (15. ábra)

 Elégtelen kötés
Nem kielégítő polimerizáció.
1.		Ellenőrizzük a kötő fény kompatibilitását.
2.		Ellenőrizzük a kötési ciklust.
3.		Ellenőrizzük a kötési teljesítményt.

3.		Rakjunk fel konzerváló anyagot, mint pl. 
Zmack Comp, a megkötött ragasztóra a 
konzerváló anyag gyártójának Használati 
Utasítása szerint.

KOMPOZIT JAVÍTÁSOK (fényre kötő 
kompozit és kompomerek)
Előkészítés
Érdesítsük és tisztítsuk meg a töréses helyre-
állítási felületet egy finom gyémánt polírozó 
fúrófejjel és hozzunk létre fizikai megtartást, 
ha lehetséges.

Fogkondicionálás
Marassuk le a szabadon álló üreget a megfele-
lő savazógéllel a "A fogfelület kondicionálása" 
fejezetben leírtak szerint.

A helyreállítás kondicionálása
Marassuk a töréses helyreállítási felület a meg-
felelő savazógéllel legalább 15 másodpercig.

Öblítés, a ragasztó behelyezése
Távolítsuk el a savazógélt és vigyünk fel ra-
gasztó a "Öblítés és előkészítés a ragasztó 
felrakásához"-tól "Fénykezelés"-ig fejezetek-
ben leírtak szerint.

Befejezés
Fejezzük be a javítást a kívánt árnyalat(okk)al 
rendelkező fényre kötő kompozit konzerváló 
anyag felrakásával és kötésével a gyártó Hasz-
nálati Utasítása szerint.

INDIREKT JAVÍTÁSOK CEMENTÁLÁSA 
FÉNYRE KÖTŐ REZINCEMENTTEL
A helyreállítás kezelése
1.		Kezeljük a helyreállítás belső kötési felüle-

tét a gyártó vagy fogászati laboratórium 
Használati Utasítása szerint, azaz, maratás, 
mechanikai érdesítés és/vagy szilanizáció.

2.		Hordjunk fel egyetlen réteg Zmack bond 
ragasztót a helyreállítás belső kötési felüle-
tére. Azonnal szárítsuk meg 5 másodper-
cig.

	 A felhordott Zmack bond ragasztó fényke-
zelése nem szükséges.

A fog előkészítés kezelése
Tisztítsuk meg és kondicionáljuk a fog előké-
szítést, vigyük fel és fénykezeljük a ragasztót 
a "DIREKT JAVÍTÁS (fényre kötő kompozit és 
kompomerek)" fejezetben leírtak szerint.

Cementálás
Készítsük elő és hordjuk fel a fényre kötő 
rezincementet a gyártó Használati Utasítása 
szerint.

Higiénia

 Keresztfertőzés
Fertőzés.
Egyszer használatos termékeket ne használ-
junk újra. Az ártalmatlanítást a helyi előírások 
szerint végezzük.

Tételszám ( )

és lejárati idő ( )

Lejárati idő után tilos használni. Alkalmazott 
ISO szabvány: “ÉÉÉÉ/HH”
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Univerzálne lepidlo TE

Dvojfázové lepidlo Zmack bond (leptanie a 
následné umytie) predstavuje univerzálny lepiaci 
systém self-priming na dentálne použitie, ktorý 
bol navrhnutý na upevnenie materiálov na živi-
covej báz na smalt a dentín.
Dvojfázové lepidlo Zmack bond (leptanie a ná-
sledné umytie) zaručuje zvýšenú priľnavú silu na 
smalte a dentíne, jednoduchosť a pohodlnosť pri 
aplikácii a vysoký stupeň spoľahlivosti z technic-
kého hľadiska.
Dvojfázové lepidlo Zmack bond (leptanie a 
následné umytie) sa používa po príprave po-
vrchu zuba prostredníctvom leptavého gélu 
Zmack etch.

Balenia
•	 Flakón easy squeeze

Zloženie 
•	 Kyselina karboxylová modifikovaný dime-

takrylát
•	 Kyselina fosforečná modifikovaná akrylová 

živica
•	 Uretán dimetakrylát (UDMA)
•	 Trietylénglykol dimetakrylát (TEGDMA)
•	 2-hydroxietyl metakrylát (HEMA)
•	 Butylátbenzenediol (stabilizátor)
•	 Etyl-4-(dimetylamino)benzoát
•	 Kamforchinón
•	 Funkčne upravený amorfný kremík
•	 t-butanol

Určené použitie 
Lepidlo self-priming pre:
•	 Fotopolymerizovateľné a kompomérne výpl-

ňové materiály na priamu obnovu.
•	 Obnovy vykonané kompozitmi/kompo-

mérmi.
•	 Cementovanie nepriamych obnov pomo-

cou fotopolymerizovateľného živicového 
cementu.

Kontraindikácie 
•	 Použitie u pacientov so známou silnou aler-

gickou reakciou na akrylové alebo metakrylo-
vé živice alebo na iné komponenty.

•	 Priama alebo nepriama aplikácia na zubnú 
dreň (priame prekrytie drene).

Kompatibilné dentálne materiály
Lepidlo Zmack bond sa používa po kondiciono-
vaní kyselinou fosforečnou, ktoré sa dosiahne 
aplikovaním prípravkov ako Zmack etch na 
dentín/smalt.

Kompatibilné výplňové materiály na ob-
novu
Lepidlo Zmack bond je chemicky kompatibilné s 
tradičnými fotopolymerizovateľnými materiálmi 
a cementmi na báze metakrylátov.

Ochranné opatrenia
Dodržiavajte všeobecné upozornenia, ktoré sú 
uvedené nižšie a špeciálne upozornenia, ktoré 
sú uvedené v iných kapitolách v tomto Návode 
na použitie.

 Symbol bezpečnostného upozornenia
Symbol bezpečnostného upozornenia. Používa 
sa na upozornenie pred možným nebezpečen-
stvom úrazu osôb. Dodržiavajte všetky bezpeč-
nostné upozornenia, ktoré sú označené týmto 
symbolom, predídete tak možným nehodám.

Upozornenia 
Lepidlo Zmack bond obsahuje polymerizova-
teľné monoméry akrylátov a metakrylátov, ktoré 
môžu spôsobovať podráždenia pokožky, očí a 
ústnej sliznice, pri kontakte s pokožkou aj jej 
senzibilizáciu, a u citlivých jedincov aj alergickú 
reakciu pokožky.
•	 Vyhýbajte sa kontaktu s očami, predídete 

tým podráždeniu a prípadnému poškodeniu 
rohovky. V prípade kontaktu s očami okam-
žite vypláchnite veľkým množstvom vody a 
vyhľadajte lekársku pomoc.

•	 Vyhýbajte sa kontaktu s pokožkou, pred-
ídete tým podráždeniu a prípadnej alergickej 
reakcii. V prípade kontaktu môže dôjsť k 
začervenaniu pokožky. V prípade kontaktu s 
pokožkou materiál okamžite odstráňte vatou 
navlhčenou v  alkohole a  pokožku pozorne 
umyte vodou a mydlom. V prípade senzibi-
lizácie alebo vyrážky používanie prerušte a 
poraďte sa s lekárom.

•	 Aby ste predišli zápalom, vyhýbajte sa 
kontaktu s mäkkými tkanivami/sliznicou 
v ústach. V prípade náhodného kontaktu 
odstráňte materiál z tkanív. Sliznice opláchni-
te veľkým množstvom vody a vodu vypľujte/
odsajte. Ak zápal slizníc pretrváva, vyhľadajte 
lekársku pomoc.

Ochranné opatrenia
Výrobok používajte iba v súlade s pokynmi uve-
denými v tomto Návode na použitie. Za prípadné 
použitie, ktoré sa nezhoduje s popisom v tomto 
Návode na použitie, zodpovedá zdravotnícky 
pracovník, ktorý v takom prípade ponesie úplnú 
zodpovednosť.
•	 Používajte osobné ochranné prostriedky pre 

pracovníkov aj pre pacientov, a to okuliare a 
gumový chránič, pričom dodržiavajte predpi-
sy platné v zdravotníckom stredisku.

•	 Kontakt so slinami, krvou a ústnymi tekutina-
mi počas aplikácie môže spôsobiť poruchy pri 
obnove. Použite vhodnú izoláciu, napríklad 
gumový chránič.

•	 Flakón zatvorte okamžite po použití.
•	 Pracujte v dobre vetranom priestore. Výpary 

nevdychujte.
•	 Horľavé: uchovávajte mimo zápalných zdro-

jov. Urobte vhodné opatrenia proti elektro-
statickým výbojom.

•	 Dbajte, aby sa výrobkom nenasýtila niť na 
stiahnutie ďasna. Ak sa niť impregnuje vý-
robkom, môže stvrdnúť a môže sa stať, že 
samotná niť sa prilepí na zub pod ňou a niť 
sa bude ťažko odstraňovať.

•	 Aplikátory (jednorazové štetce) sú určené na 
jedno použitie. Po použití ich odhoďte. Aby 
sa predišlo kontaminácii, nepoužívajte ich pri 
iných pacientoch.

•	 Interakcie:
-- Spolu s týmto výrobkom nepoužívajte mate-

riály obsahujúce eugenol a peroxid vodíka, 
pretože by mohli ovplyvniť stvrdnutie samot-
ného výrobku.

-- Pri používaní minerálmi impregnovaných 
sťahovacích nití (napr. látkami s obsahom 
železa) a/alebo nití impregnovaných hemo-
statickými roztokmi spolu s procedúrami le-
penia, môže sa negatívne ovplyvniť okrajové 
uzatvorenie a môže dochádzať k mikrosko-
pickým únikom, tvorbe škvŕn pod povrchom 
a/alebo poruchy obnovy. Ak by bolo nevy-
hnutné stiahnuť ďasno, odporúča sa použiť 
bežnú neimpregnovanú niť.

-- Lepidlo Zmack bond je fotopolymerizova-
teľný materiál. Chráňte ho pred slnečným 
svetlom.

Nežiaduce účinky
•	 Kontakt s očami: podráždenie a prípadné 

poškodenie rohovky.
•	 Kontakt s pokožkou: senzibilizácia. Podráž-

denie alebo prípadné alergické reakcie. Prí-
padné začervenanie pokožky.

•	 Kontakt s membránami sliznice. Zápal. (Pozri 
Upozornenia)

Podmienky uchovávania
Neprimerané podmienky pri uchovávaní môžu 
skrátiť životnosť výrobku a spôsobiť nesprávne 
fungovanie.
•	 Vyhýbajte sa priamemu slnečnému svetlu a 

uchovávajte na dobre vetranom mieste.
•	 Výrobok uchovávajte pri teplote v rozmedzí 

10 ºC až 28 ºC (50 ºF - 82 ºF). Výrobok pou-
žívajte pri teplote prostredia.

•	 Chráňte pred vlhkosťou.
•	 Nezmrazujte.
•	 Nepoužívajte po uplynutí doby exspirácie.

Podrobné pokyny

VÝPLŇOVÉ MATERIÁLY NA PRIAMU OBNOVU 
(fotopolymerizovateľné živicové a kompo-
mérne kompozity)

Čistenie 
1.		Nástrojmi neošetrenú sklovinu očistite gu-

meným nadstavcom a špeciálnou ochrannou 
pastou.

2.		Opláchnite vodou, vodným sprejom bez ole-
ja.

Príprava dutiny
1.		Pripravte dutinu (s výnimkou, že to nie je po-

trebné, napríklad v prípade cervikálnej lézie). 
(obr. 1)

2.		Použite vhodnú izoláciu, napríklad gumový 
chránič. (obr. 2)

3.		Opláchnite vodným sprejom a dôkladne od-
stráňte vodu z  opláchnutia. Štruktúru zuba 
nevysušujte.

Umiestnenie matice a klinu
Odporúča sa aplikovať prvotný klin. (obr. 3)
1.		Ak by to bolo vhodné, umiestnite kompletnú 

alebo čiastočnú maticu a klin. 
2.		Vyleštenie matice zlepšuje kontakt a okraj.

Ochrana drene
Ak je dutina hlboká, prikryte dentín v blízkosti 
drene (menej ako 1 mm) vrstvou hydroxidu vá-
penatého na stvrdnutie, pričom zvyšok povrchu 
dutiny nechajte voľný na lepenie. (obr. 4)
Niektoré vložky a základne sa môžu leptať kyseli-
nou fosforečnou. Vo všeobecnosti, táto operácia 
neoslabuje funkciu bariéry.

Kondicionovanie povrchu zuba
Použite leptavý gél Zmack etch alebo iný prípra-
vok na báze kyseliny fosforečnej s koncentráciou 
34 % - 36 %. Pred použitím si prečítajte všetky 
pokyny na použitie zvoleného prípravku.
1.		Naneste leptavý prípravok najprv na sklovinu 

(obr. 5) a potom prejdite na dentín.
2.		Nechajte pôsobiť leptavý gél na sklovine as-

poň 15 sekúnd.
3.		Na dentíne ho nechajte pôsobiť maximálne 

15 sekúnd. (obr. 6)

Opláchnutie a príprava na aplikovanie 
lepidla.
1.		Odstráňte leptavý gél odsávačom a/alebo 

väčším množstvom vody z vodného spreja a 
ošetrené oblasti dôkladne oplachujte aspoň 
počas 15 sekúnd. (obr. 7)

2.		Odstráňte všetku vodu z opláchnutia použi-
tím striekačky so vzduchom alebo vatovým 
tampónom. Dentín nevysušujte. (obr. 8)

3.		Okamžite prejdite k aplikácii lepidla.

 Kontaminácia 
Zlyhanie obnovy.
1.		Ak boli povrchy správne ošetrené, musia 

ostať nekontaminované. 
2. 	V  prípade kontaminácie slinou pozorne 

očistite vodným sprejom, osušte a zopakujte 
kondicionovanie iba počas doby 5 sekúnd. 
Opláchnite a osušte podľa opisu vyššie.

Dávkovanie 
Flakón easy squeeze
1.		Naneste lepidlo Zmack bond priamo na 

čistý aplikátor (alebo na jednorazový štetec), 
uistite sa, že sa flakón nedostane priamo do 
styku s aplikátorom (alebo s jednorazovým 
štetcom) alebo kvapnite dve alebo tri kvapky 
lepidla Zmack bond do dappenovej miešacej 
mištičky alebo inej vhodnej nádobky. (obr. 9)

2.		 Ihneď uzavrite viečkom. (obr. 10)
3.		Technický tip: materiál nakvapkaný do bežnej 

mištičky na miešanie sa musí použiť okamži-
te.

Aplikácia 
1.		Pomocou aplikátora (alebo jednorazového 

štetca) naneste výrobok, pričom rovnomerne 
navlhčite všetky povrchy dutiny. Nepoužívajte 
veľa materiálu. (obr. 11)

2. 	Nechajte povrch odstáť 20 sekúnd. (obr. 12)
3.		Nechajte odpariť riedidlo dôkladným osu-

šením čistým a suchým vzduchom, použite 
striekačku so vzduchom počas najmenej 5 
sekúnd. Aby ste predišli vystreknutiu lepidla 
na sliznicu, používajte chirurgický odsávač. 
(obr.13) Povrch musí mať rovnomerný a 
lesklý vzhľad. V opačnom prípade (obr. 14) 
zopakujte aplikáciu a osušte vzduchom.

Fotopolymerizácia 
1.		Fotopolymerizujte každú časť povrchu mate-

riálu použitím primeranej fotopolymerizačnej 
jednotky určenej na materiály s obsahom 
kamforchinónu (CQ), teda s emisným spek-
trom s  vlnovou dĺžkou 470 nm. Minimálny 
svetelný výkon musí byť 500 mW/cm2. Pozrite 
Návod na použitie fotopolymerizačnej lampy, 
kde nájdete odporúčania pre kompatibilitu a 
polymerizáciu.

2.		Vytvrdzujte svetlom aspoň 20 sekúnd, ak je 
svetelný výkon v rozmedzí 500 až 800 mW/
cm2. Pri lampách s minimálnym výkonom 
800  mW/cm2 nechajte pôsobiť 10 sekúnd. 
(obr. 15)

 Nedostatočné polymerizácia
Neprimeraná polymerizácia.
1.		Skontrolujte, či je polymerizačná lampa kom-

patibilná s prípravkom.
2.		Skontrolujte cyklus polymerizácie.
3.		Skontrolujte svetelný výkon pri polymerizácii.

3.		Na polymerizované lepidlo naneste výplňový 
materiál na obnovu, ako Zmack Comp, pri-
čom postupujte podľa pokynov na použitie 
výrobcu.

VÝPLŇOVÉ MATERIÁLY NA OBNOVU (foto-
polymerizovateľné živicové a kompomérne 
kompozity)

Príprava 
Príslušný zlomený povrch, ktorý treba obnoviť, 
zdrsnite a vyčistite použitím jemného diaman-
tového vrtáka a ak je to možné, vytvorte me-
chanický zárez.

Kondicionovanie zuba
Naleptajte dutinu príslušným leptavým gélom 
podľa pokynov v časti  "Kondicionovanie po-
vrchu zuba".

Kondicionovanie obnovy
Naleptajte príslušný zlomený povrch, ktorý sa má 
obnoviť, príslušným leptavým gélom minimálne 
počas 15 sekúnd.

Opláchnutie, aplikácia lepidla
Odstráňte leptavý gél a naneste lepidlo podľa 
pokynov v  časti  "Opláchnutie a príprava na 
aplikovanie lepidla" až po časť "Fotopolyme-
rizácia".

Ukončenie 
Ukončte obnovu umiestnením a polymerizáciou 
polymerizovateľného výplňového materiálu na 
obnovu želanej farby, pričom postupujte podľa 
pokynov na použitie výrobcu.

CEMENTOVANIE NEPRIAMYCH OBNOV 
POMOCOU FOTOPOLYMERIZOVATEĽNÉHO 
ŽIVICOVÉHO CEMENTU

Ošetrenie obnovy
1.		Vnútorný povrch obnovy ošetrite podľa po-

kynov v Návode na použitie od výrobcu alebo 
laboratória, teda zaistite naleptanie, mecha-
nické zdrsnenie a/alebo a silanizáciu.

2.		Na vnútorný povrch obnovy naneste iba 
jednu vrstvu lepidla Zmack bond. Okamžite 
osušte vzduchom počas 5 sekúnd.

	 Lepidlo Zmack bond sa nemusí fotopolyme-
rizovať.

Ošetrenie prípravy zuba
Očistite a kondicionujte prípravu zuba, naneste 
lepidlo a fotopolymerizujte ho podľa pokynov 
v časti  "VÝPLŇOVÉ MATERIÁLY NA PRIAMU 
OBNOVU (živicové kompozity a fotopolymerizo-
vateľné kompoméry)".

Cementovanie 
Pripravte a naneste fotopolymerizovateľný 
živicový cement, postupujte podľa Návodu na 
použitie výrobcu.

Hygiena 

 Krížová kontaminácia
Infekcia.
1.	Jednorazové prípravky používajte iba raz. Zlik-
vidujte ich v súlade s miestnymi predpismi.

Číslo ŠARŽE 
a dátum exspirácie 

Nepoužívajte po uplynutí doby exspirácie. Uplat-
ňuje sa norma ISO: “RRRR/MM”

zmack bond	 SPÔSOB POUŽITIA  SK  

Total-Etch universāls adhezīvs

Zmack bond etch and rinse (kodināt un 
noskalot) adhezīvs ir universāls gaismā cietējošs 
pašgruntējošs adhezīvs, kas paredzēts uz 
sveķiem bāzētu materiālu sasaistīšanai ar emalju 
un dentīnu.
Zmack bond etch and rinse adhezīvs nodrošina 
spēcīgu saķeri ar emalju un dentīnu, vieglu un 
ērtu uzklāšanu, kā arī augsta līmeņa tehnisko 
izturību. 
Zmack bond etch and rinse adhezīvu lieto pēc 
zoba virsmas kondicionēšanas ar Zmack etch 
kodināšanas gēlu. 

Iepakojums
•	 Saspiežama pudelīte

Sastāvs
•	 Dimetakrilāts, modificēts ar karboksilskābi
•	 Akrilāta sveķi, modificēti ar fosforskābi 
•	 Uretāna dimetakrilāts (UDMA)
•	 Trietilēnglikola dimetakrilāts (TEGDMA)
•	 2-hidroksietilmetakrilāts (HEMA)
•	 Butilēts benzodiols (stabilizators)
•	 Etil-4-dimetilamino-benzoāts
•	 Kampara hinons
•	 Funkcionalizēts amorfais silīcijs
•	 Terciārais butanols

Indikācijas
Pašgruntējošais adhezīvs paredzēts:
•	 Tiešām restaurācijām ar gaismā cietējošiem 

kompozītmateriāliem un kompomēriem.
•	 Restaurācijām ar kompozītmateriālem/

kompomēriem.
•	 Netiešām restaurācijām ar gaismā cietējošu 

sveķu cementu.

Kontrindikācijas
•	 Lietošana pacientiem, kuru slimības vesturē 

ir spēcīga alerģiska reakcija uz akrilāta vai 
metakrilāta sveķiem vai citām sastāvdaļām.

•	 Tieša uzklāšana uz zoba pulpas (tieša pulpas 
pārsegšana). 

Saderīgi kondicionēšanas līdzekļi
Zmack bond adhezīvu lieto pēc kondicionēšanas 
ar fosforskābi saturošiem dentīna/emaljas kondi-
cionieriem, kā Zmack etch. 

Saderīgi restaurācijas materiāli
Zmack bond adhezīvs ir ķīmiski saderīgs ar 
parastajiem gaismā cietējošiem, uz metakrilāta 
bāzes radītiem kompozītmateriāliem un cemen-
tiem zobu restaurācijai. 

Drošības norādījumi
Ievērojiet šos vispārējos drošības norādījumus, kā 
arī īpašos drošības norādījumus, kas minēti citās 
šīs Lietošanas instrukcijas nodaļās. 

 Drošības brīdinājuma simbols
Šis ir drošības brīdinājuma simbols. To izmanto, 
lai brīdinātu Jūs par iespējamu fiziska savainoju-
ma risku. Sekojiet visiem drošības norādījumiem, 
kas apzīmēti ar šo simbolu, lai izvairītos no 
savainojumiem.

Brīdinājumi
Zmack bond adhezīvs satur akrilāta un metakrilāta 
monomērus, kas var radīt kairinājumu ādai, acīm 
un mutes dobuma gļotādai, kā arī izsaukt ādas 
sensibilizāciju un alerģisko kontaktdermatītu 
pacientiem ar paaugstinātu jutību.
•	 Nepieļaujiet materiāla iekļūšanu acīs, 

lai novērstu kairinājumu un iespējamo 
radzenes bojājumu Ja materiāls iekļuvis acīs, 
nekavējoties skalojiet lielā ūdens daudzumā 
un vērsieties pēc medicīniskās palīdzības.

•	 Nepieļaujiet saskari ar ādu, lai novērstu 
kairinājumu un iespējamo alerģisko reakciju. 
Saskares gadījumā uz ādas var parādīties 
sarkani izsitumi. Ja notikusi saskare ar ādu, 
nekavējoties notīriet ādu ar spirtā samērcētu 
kokvilnas drāniņu un rūpīgi nomazgājiet ādu 
ar ziepēm un ūdeni. Ādas sensibilizācijas 
vai izsitumu gadījumā pārtrauciet materiāla 
izmantošanu un vērsieties pēc medicīniskās 
palīdzības.

•	 Nepieļaujiet saskari ar mutes dobuma 
mīkstajiem audiem/ gļotādu, lai novērstu 
iekaisumu. Nejaušas saskares gadījumā 
noņemiet materiālu no audiem. Skalojiet 
gļotādu lielā ūdens daudzumā un atbrīvojiet 
mutes dobumu/atsūciet no ūdens. Ja 
gļotādas iekaisums nepāriet, vērsieties pēc 
medicīniskās palīdzības.

Piesardzības pasākumi
Šis produkts ir paredzēts lietošanai tikai saskaņā 
ar šīs Lietošanas instrukcijas norādēm. 
Par jebkādu citu šī produkta pielietojumu, kas ir 
pretrunā ar Lietošanas instrukciju, pilnu atbildību 
uzņemas vienīgi zobārsts. 
•	 Ievērojiet piesardzības pasākumus 

zobārstniecības komandā un darbā ar paci-
entiem, t.i,, lietojiet  aizsargbrilles un kofer-
damu saskaņā ar vietējiem labas prakses 
standartiem.

•	 Saskare ar siekalām, asinīm un smaganu 
šķidrumu materiāla uzklāšanas laikā var 
izbojāt restaurāciju. Izmantojiet piemērotu 
izolējošo materiālu kā koferdams.

•	 Cieši noslēdziet pudeli uzreiz pēc lietošanas.
•	 Izmantojiet materiālu labi ventilējamā telpā. 

Izvairieties no izgarojumu ieelpošanas. 
•	 Uzliesmojošs! Sargāt no uzliesmojošiem 

avotiem. Ievērojiet piesardzības pasākumus 
pret statisko izlādi. 

•	 Nepieļaujiet produkta iesūkšanos smaganu 
retrakcijas diegos. Ja tas iesūcas diegos, 
tas var  cieši pielipināt diegu zoba virsmai, 
apgrūtinot tā noņemšanu.

•	 Aplikatora uzgaļi (un vienreizējās lietošanas 
otiņas) ir paredzēti tikai vienreizējai lietošanai. 
Izmetiet tos pēc izlietošanas. Nelietojiet tos 
atkārtoti citiem pacientiem, lai novērstu 
savstarpējas kontaminācijas risku. 

•	 Mijiedarbība:
-- Nelietojiet eugenolu un hidrogēnperoksīdu 

saturošus materiālus savienojumā ar 
šo produktu, jo tie var kavēt produkta 
cietēšanu.

-- Ja ar minerāliem impgrenētus (piem., 
dzelzs savienojumi) retrakcijas diegus un/
vai hemostatiskus šķidrumus izmanto 
savienojumā ar adhezīvām procedūrām,  var 
tikt apgrūtināta maliņu noslēgšana, radot 
mikrosūci, apakšvirsmas iekrāsošanos un/
vai restaurācijas defektu. Ja ir nepieciešama 
smaganu retrakcija, ieteicams izmantot 
vienkāršu, nepiesūcinātu diegu. 

-- Zmack bond adhezīvs ir gaismā cietējošs ma-
terials. Sargājiet no apkārtējās gaismas. 

Nevēlamas reakcijas
•	 Saskare ar acīm: kairinājums un iespējams 

radzenes bojājums.
•	 Saskare ar ādu: sensibilizācija. Kairinājums 

vai iespējama alerģiska reakcija. Uz ādas var 
parādīties sarkani izsitumi.

•	 Saskare ar gļotādu: iekaisums (Skatīt 
,,Brīdinājumi”).

Uzglabāšanas noteikumi
Neatbilstoši uzglabāšanas apstākļi var saīsināt 
materiāla uzglabāšanas laiku un izraisīt materiāla 
nepareizu darbību. 
•	 Sargājiet produktu no tiešiem saules stariem, 

uzglabājiet to labi ventilētā telpā.
•	 Uzglabājiet produktu 10 ºC līdz 28 ºC (50 ºF 

līdz 82 ºF) temperatūras robežās. Izmantojiet 
produktu istabas temperatūrā. 

•	 Sargājiet produktu no mitruma.
•	 Nesaldējiet.
•	 Neizmantojiet produktu pēc derīguma 

termiņa beigu datuma.

Lietošanas instrukcija

TIEŠĀ RESTAURĀCIJA (gaismā cietējoši 
kompozītsveķi un kompomēri) 

Tīrīšana
1.		Notīriet nepreparēto emalju ar gumijas disku 

un profilakses pastu.
2.		Noskalojiet ar tīru, eļļu nesaturošu ūdens 

strūklu.

Kavitātes sagatavošana
1.		Sagatavojiet kavitāti (izņemot, ja tas nav 

nepieciešams, piem., bojājums zoba kakliņa 
rajonā (1.att.).

2.		 Izmantojiet piemērotu izolēšanas metodi, 
piem., koferdamu (2.att.).

3.		Skalojiet ar ūdeni un viegli atbrīvojiet virsmu 
no ūdens. Nepāržāvējiet zoba virsmu.

Matrices ievietošana un ķīlēšana
IIeteicama sākotnēja nostiprināšana ar ķīli. 
(3.att.)
1.		Ja nepieciešams, ievietojiet pilnu vai daļēju 

matrici un nostipriniet ar ķīli.
2.		Matrices joslas pulēšana uzlabos saķeri un 

kontūru. 

Pulpas aizsargāšana
Dziļu kavitāšu gadījumā ieteicams dentīnu pul-
pas tuvumā (tuvāk par 1 mm) pārklāt ar kalcija 
hidroksīda preparātu, atstājot pārējo kavitātes 
virsmu adhezīva piesaistei (4.att.).
Atsevišķus oderējumus un pamata veidošanas 
materiālus var kodināt ar fosforskābi. Kopumā 
tas nepasliktina to norobežojošo funkciju. 

Zoba virsmas kondicionēšana
IIzmantojiet Zmack etch kodināšanas gēlu vai citu 
34%-36% fosforskābi saturošu kondicionētāju. 
Pirms lietošanas, lūdzu, pilnībā iepazīstieties ar 
attiecīgā kondicionētāja Lietošanas instrukciju,
1.		Vispirms uzklājiet kodināšanas gēlu uz em-

aljas (5.att.), pēc tam – uz dentīna.
2.		Atstājiet kodināšanas gēlu uz emaljas vismaz 

15 sekundes.
3.		Kondicionējiet dentīnu ne ilgāk par 15 

sekundēm (6.att.).

Virsmas skalošana un sagatavošana 
adhezīva piesaistei
1.		Notīriet kodināšanas gēlu ar aspiratoru un/

vai spēcīgu ūdens strūklu, un rūpīgi skalojiet 
kondicionētās virsmas vismaz 15 sekundes 
(7.att.).

2.		Pilnībā atbrīvojiet virsmu no ūdens, nosusinot 
to ar gaisa strūklu vai kokvilnas drāniņu. 
Nepāržāvējiet dentīnu (8.att.).

3.		Nekavējoties uzklājiet adhezīvu.

 Kontaminācija
Neveiksmīga restaurācija.
1.		Pēc virsmu pareizas apstrādes jāizvairās no to 

kontaminācijas.
2.		Ja notikusi kontaminācija ar siekalām, rūpīgi 

notīriet virsmu ar spēcīgu ūdens strūklu, 
nosusiniet to un atkārtojiet kondicionēšanas 
procedūru 5 sekundes. Noskalojiet un 
nosusiniet atbilstoši iepriekšējām norādēm.

Dozēšana
Saspiežama pudelīte
1.		 Izspiežiet Zmack bond adhezīva materiālu 

tieši uz tīra aplikatora uzgaļa (vai vienreizējās 
lietošanas otiņas), pārliecinoties, ka pudele 
nenonāk tiešā saskarē ar aplikatora uzgali 
(vai vienreizējās lietošanas otiņu), vai iepiliniet 
divus līdz trīs pilienus Zmack bond adhezīva 
tam piemērotā, tīrā trauciņā vai maisīšanas 
veidnē (9.att.). 

2.		Nekavējoties nomainiet vāciņu (10.att.).
3.		Tehnisks padoms: Materiāls jāizlieto uzreiz 

pēc tā izspiešanas maisīšanas veidnē.

Uzklāšana
1.		Ar aplikatora uzgaļa (vai vienreizējās 

lietošanas otiņas) palīdzību uzklājiet produk-
tu, vienmērīgi nosedzot visas kavitātes virs-
mas. Izvairieties no salipšanas (11.att.). 

2. Virsma jāsargā no jebkādas saskares 20 
sekundes (12.att.). 

3.		 Iztvaicējiet šķīdinātāju, rūpīgi nosusinot 
virsmu ar tīru, sausu gaisu no dentālās 
šļirces vismaz 5 sekundes. Izmantojiet 
vakuuma aspiratoru, lai novērstu adhezīva 
materiāla izšļākšanos uz gļotādas (13.att.).  
Virsmai ir jāiegūst vienmērīgs spīdums. Ja 
tā nenotiek (14.att.), uzklājiet materiālu 
atkārtoti un nosusiniet ar gaisu. 

Polimerizēšana
1.		Polimerizējiet pilnībā visu materiāla virsmu 

ar piemērotu polimerizācijas lampu, kas 
paredzēta kampara hinonu (CQ) iniciatoru 
saturošu materiālu polimerizēšanai, t.i.  viļņa 
garums sasniedz 470  nm. Minimālajai gais-
mas intensitātei jābūt vismaz 500 mW/cm2. 
Sekojiet polimerizācijas lampas ražotāja 
Lietošanas instrukcijā norādītajiem atbilstības 
un polimerizēšanas ieteikumiem. 

2.		Polimerizējiet vismaz 20 sekundes, ja gaismas 
intensitāte svārstās 500 and 800  mW/cm2 

robežās. Polimerizējiet 10 sekundes ar lam-
pu, kuras minimālā intensitāte ir 800  mW/
cm2. (15.att.).

 Nepietiekama polimerizācija
Neatbilstoša polimerizācija.
1.		Pārbaudiet polimerizācijas lampas atbilstību. 
2.		Pārbaudiet polimerizēšanas ciklu. 
3.		Pārbaudiet polimerizēšanas intensitāti.

3.		Uzklājiet restaurācijas materiālu, piem., 
Zmack Comp, polimerizētajam adhezīvam 
saskaņā ar restaurācijas materiāla ražotāja 
Lietošanas instrukciju. 

RESTAURĀCIJAS AR KOMPOZĪTIEM (gaismā 
cietējoši kompozītsveķi un kompomēri) 

Sagatavošana
Padariet raupju un notīriet restaurācijas virsmu 
ar smalku dimanta urbīti un, ja iespējams, radiet 
mehānisku retensiju. 

Zoba kondicionēšana
Kodiniet apstrādājamo kavitāti ar atbilstošu 
kodināšanas gēlu saskaņā ar norādījumiem 
"Zoba virsmas kondicionēšana". 

Restaurācijas kondicionēšana
Kodiniet restaurācijas virsmu ar atbilstošu 
kodināšanas gēlu vismaz 15 sekundes. 

Skalošana un adhezīva uzklāšana 
Notīriet kodināšanas gēlu un uzklājiet adhezīvu 
saskaņā ar norādījumiem no  "Skalošana un 
virsmas sagatavošana adhezīva uzklāšanai" līdz 
"Polimerizēšana".

Pabeigšana
Pabeidziet restaurāciju, ieklājot un polimerizējot 
izvēlētā tonējuma gaismā cietējošo 
kompozītmateriālu saskaņā ar ražotāja 
Lietošanas instrukciju. 

NETIEŠĀS RESTAURĀCIJAS AR GAISMĀ 
CIETĒJOŠU SVEĶU CEMENTU 

Restaurācijas virsmas apstrāde
1.		Apstrādājiet iekšējo restaurācijas virsmu 

saskaņā ar ražotāja vai zobārstniecības 
laboratorijas Lietošanas instrukciju, t.i. kodi-
niet, mehāniski padariet virsmu raupju un/vai 
silanizējiet.  

2.		Uzklājiet vienu kārtu Zmack bond adhezīva 
iekšējai restaurācijas virsmai. Uzreiz 
nožāvējiet (5 sekundes). 

	 Uzklātā Zmack bond adhezīva polimerizēšana 
nav nepieciešama. 

Zoba preparēšana 
Notīriet un kondicionējiet zobu, uzklājiet un 
polimerizējiet adhezīvu, kā norādīts  "TIEŠĀS 
RESTAURĀCIJAS (gaismā cietējoši kompozītsveķi 
un kompomēri)".

Cementēšana
Sagatavojiet un uzklājiet gaismā cietējošo 
sveķu cementa materiālu saskaņā ar ražotāja 
Lietošanas instrukciju. 

Higiēna

 Savstarpēja kontaminācija.
Infekcija.
Nelietojiet atkārtoti vienreizējai lietošanai 
paredzētos produktus. Iznīciniet tos saskaņā ar 
valstī spēkā esošajiem noteikumiem.

Partijas numurs 
un derīguma termiņš 

Neizmantojiet pēc derīguma termiņa beigām.
Tiek piemērots ISO standarts: “gg/mm”.
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Universalusis adhezyvas „Total-Etch“
Zmack bond ėsdinimo ir skalavimo adhezy-
vas yra šviesa kietinamas universalus savaime 
užsipildantis dantų adhezyvas, skirtas dervų 
pagrindu sukurtoms medžiagoms su emaliu 
ir dentinu surišti.
Zmack bond ėsdinimo ir skalavimo adhezyvas 
stipriai suriša emalį ir dentiną, jį paprasta ir 
patogu naudoti, jis pasižymi aukštu tvirtumo 
laipsniu.
Zmack bond ėsdinimo ir skalavimo adhezy-
vas naudojamas apdorojus danties paviršių 
„Zmack etch“ ėsdinimo geliu.

Pristatymo formos
•	 Lengvai suspauskite buteliuką

Sudėtis
•	 Karboksilo rūgšties modifikuotas dime-

takrilatas
•	 Fosforo rūgšties modifikuota akrilato derva
•	 Uretano dimetakrilatas (UDMA)
•	 Trietilenglikolio dimetakrilatas (TEGDMA)
•	 2-hidroksietilmetakrilatas (HEMA)
•	 Butilintas benzendiolis (stabilizatorius)
•	 Etil-4(dimetilamino)benzoatas
•	 Kamforchinonas
•	 Funkcionalizuotas amorfinis silicis
•	 Tretinis butanolis

Naudojimo indikacijos
Savaime užsipildantis adhezyvas, skirtas:
•	 Tiesioginei kompozitinei ir kompomerinei 

šviesa kietinamai restauracijai atlikti.
•	 Kompozitiniams / kompomeriniams taisy-

mams atlikti.
•	 Netiesioginių restauracijų cementavimui su 

šviesa kietinamu derviniu cementu atlikti.

Kontraindikacijos
•	 Naudoti pacientams, kuriems pasireiškia 

ūmi alerginė reakcija į akrilato ar meta-
krilato dervas arba bet kuriuos kitus kom-
ponentus.

•	 Tiesiogiai dėti ant danties pulpos (tiesiogis 
pulpos dengimas).

Suderinamos dantų apdorojimo me-
džiagos
„Zmack bond“ adhezyvas naudojamas apdo-
rojus dantį fosforo rūgštimi su dentino/ema-
lio apdorojimo medžiagomis, pvz., „Zmack 
etch“.

Suderinamos restauracinės medžiagos
„Zmack bond“ adhezyvas yra chemiškai su-
derinamas su įprastinėmis šviesa kietinamomis 
metakrilato kompozitinėmis restauracinėmis 
medžiagomis ir cementais.

Pastabos dėl saugos
Susipažinkite su šiomis bendromis pastabo-
mis dėl saugos ir specialiomis pastabomis 
dėl saugos kituose šių naudojimo instrukcijų 
skyriuose.

 Saugos įspėjimo simbolis
Tai saugos įspėjimo simbolis. Jis naudojamas 
siekiant įspėti apie galimus kūno sužalojimo 
pavojus. Laikykitės visų saugos nurodymų, 
pateiktų po šio simbolio, kad išvengtumėte 
galimų traumų.

Įspėjimai
„Zmack bond“ adhezyve yra polimerizuo-
jamųjų akrilatų ir metakrilatų monomerų, 
kurie gali dirginti odą, akis ir burnos gleivinę, 
dėl jų gali padidėti odos jautrumas ir atsirasti 
alerginis kontaktinis dermatitas jautriems 
asmenims.
•	 Saugokitės, kad nepatektų į akis ir 

išvengtumėte dirginimo ir galimo ragenos 
pažeidimo. Patekus į akis nedelsdami pra-
skalaukite dideliu vandens kiekiu ir kreipki-
tės į medikus pagalbos.

•	 Saugokitės, kad nepatektų ant odos ir 
išvengtumėte dirginimo ir galimos alerginės 
reakcijos. Patekus ant odos, gali atsirasti 
paraudimų. Patekus ant odos, nedelsdami 
nuvalykite medžiagą spiritu suvilgyta vata 
ir gerai nuplaukite muilu ir vandeniu. Jeigu 
oda pasidaro jautri arba atsiranda bėrimas, 
nebenaudokite ir kreipkitės į medikus 
pagalbos.

•	 Venkite kontakto su burnos minkštai-
siais audiniais / gleivine, kad išveng-
tumėte uždegimo. Atsitiktinai patekus, 
pašalinkite medžiagą nuo audinių. Pra-
skalaukite gleivinę dideliu vandens kiekiu 
ir išspjaukite / pašalinkite vandenį. Jeigu 
prasidėjo gleivinės uždegimas, kreipkitės į 
medikus pagalbos.

Atsargumo priemonės
Šis produktas naudojamas tik taip, kaip nuro-
dyta šiose naudojimo instrukcijose.
Už bet kokį šio produkto naudojimą nesilai-
kant šių naudojimo instrukcijų atsakingas tik 
tai atliekantis odontologas.
•	 Naudokite apsaugines priemones, skirtas 

odontologams ir pacientams, pvz., akinius 
ir guminę uždangą, laikydamiesi geriausios 
praktikos.

•	 Dėl kontakto su seilėmis, krauju ir smegenų 
skysčiu atliekama restauracija gali būti ne-
sėkminga. Tinkamai izoliuokite, pavyzdžiui, 
gumine uždanga.

•	 Panaudoję iškart sandariai uždarykite 
buteliuką.

•	 Naudokite gerai vėdinamoje aplinkoje. Sau-
gokitės, kad neįkvėptumėte garų.

•	 Degus: laikykite atokiau nuo ugnies šal-
tinių. Imkitės atsargumo priemonių nuo 
statinių iškrovų.

•	 Saugokite, kad produktas neįsigertų į dan-
tenų atitraukimo siūlą. Įsigėręs į siūlą jis gali 
sukietėti ir priklijuoti siūlą prie danties pa-
viršiaus, tada jį bus sunku pašalinti.

•	 Aplikatoriaus antgaliai (ir vienkartiniai še-
petėliai) naudojami tik vieną kartą. Panau-
doję išmeskite. Nenaudokite pakartotinai 
kitiems pacientams, kad išvengtumėte 
kryžminės taršos.

•	 Tarpusavio sąveika:
-- Nenaudokite su šiuo produktu medžia-

gų, kuriose yra eugenolio ir vandenilio 
peroksido, nes dėl jų gali pradėti kietėti 
produktas.

-- Jeigu mineralais impregnuoti (pvz., gele-
žies junginiais) atitraukimo siūlai ir (arba) 
hemostatiniai tirpalai yra naudojami kartu 
su adhezyvinėmis procedūromis, gali būti 
pažeistas marginalinis sandarumas, todėl 
gali atsirasti mikropratekėjimų, popaviršinių 
dėmių ir (arba) nepavykti restauracija. Jeigu 
reikia atitraukti dantenas, rekomenduoja-
ma naudoti paprastą neimpregnuotą siūlą.

-- Zmack bond“ adhezyvas yra šviesa kieti-
nama medžiaga. Saugokite nuo aplinkos 
šviesos.

Neigiamos reakcijos
•	 Patekus į akis: dirginimas ir galimas ragenos 

pažeidimas.
•	 Sąlytis su oda: jautrumo padidėjimas, dir-

ginimas arba galima alerginė reakcija. Ant 
odos gali atsirasti paraudimų.

•	 Sąlytis su gleivine: uždegimas (žr. įspė-
jimus).

Laikymo sąlygos
Dėl netinkamų laikymo sąlygų gali sutrumpėti 
laikymo terminas ir produktas gali sugesti.
•	 Saugokite produktą nuo tiesioginių sau-

lės spindulių ir laikykite gerai vėdinamoje 
vietoje.

•	 Laikykite produktą 10–28  ºC (50–82  ºF) 
temperatūroje. Naudokite produktą kam-
bario temperatūroje.

•	 Saugokite nuo drėgmės.
•	 Neužšaldykite.
•	 Nenaudokite praėjus galiojimo laikui.

Nuoseklios instrukcijos
TIESIOGINĖ RESTAURACIJA (šviesa kietina-
mos kompozitinės dervos ir kompomerai)
Valymas
1.		Nuvalykite neapdorotą emalį guminiu 

gaubteliu ir profilaktine pasta.
2.		Praskalaukite švaraus vandens, kurio sudė-

tyje nėra aliejų, srove.

Ertmės paruošimas
1.		Paruoškite ertmę (nebent to nereikia, pvz., 

cervikalinis pažeidimas). (1 pav.)

2.		Tinkamai izoliuokite, pavyzdžiui, gumine 
uždanga. (2 pav.)

3.		Praskalaukite vandens srove ir atsargiai pa-
šalinkite skalavimo vandenį. Neišdžiovinkite 
danties struktūros.

Matricos įstatymas ir pleištavimas
Rekomenduojama atlikti išankstinį pleištavi-
mą. (3 pav.)
1.		Jeigu reikia, įstatykite visą arba dalinę ma-

tricą ir pleištą. 
2.		Nupoliravus matricos juostą pagerėja kon-

taktas ir kontūras.

Pulpos apsauga
Giliose ertmėse padenkite dentiną prie pat pul-
pos (mažiau nei 1 mm) kietu kalcio hidroksido 
įdėklu, palikdami likusį ertmės paviršių nepa-
dengtą, kad būtų galima surišti. (4 pav.)
Kai kurie įdėklai ir pagrindai gali būti išėsdinti 
fosforo rūgšties. Paprastai dėl to nepablogėja 
jų barjero funkcija.

Danties paviršiaus apdorojimas
Naudokite „Zmack etch“ ėsdinimo gelį arba 
kitą 34–36 % fosforo rūgšties kondicionierių. 
Prieš naudodami, perskaitykite visas atitinkamo 
kondicionieriaus naudojimo instrukcijas.
1.		Pirmiausia uždėkite ėsdinimo gelio ant 

emalio (5 pav.), tada – ant dentino.
2.		Palikite ėsdinimo gelį ant emalio mažiausiai 

15 sekundžių.
3.		Apdorokite geliu dentiną 15 sekundžių 

arba mažiau. (6 pav.)

Skalavimas ir paruošimas uždėti adhe-
zyvą
1.		Pašalinkite ėsdinimo gelį aspiratoriaus 

vamzdeliu ir (arba) stipriai nupurkškite van-
deniu, gerai praskalaukite apdorotas vietas 
(mažiausiai 15 sekundžių). (7 pav.)

2.		Visiškai pašalinkite skalavimo vandenį 
atsargiai siurbdami oro švirkštu arba nu-
sausinkite medvilniniu tamponu. Neišdžio-
vinkite dentino. (8 pav.)

3.		Iškart pradėkite dėti adhezyvą.

 Tarša
Nepavykusi restauracija.
1.		Kai paviršiai tinkamai apdoroti, juos reikia 

saugoti nuo taršos.
2.		Jeigu patenka seilių, gerai nuplaukite 

purkšdami stipria vandens srove, išdžiovin-
kite ir pakartokite apdorojimo procedūrą 
tik 5 sekundes. Praskalaukite ir išdžiovinki-
te, kaip aprašyta anksčiau.

Dozavimas
Lengvai suspauskite buteliuką
1.		Išspauskite „Zmack bond“ adhezyvo tie-

siai ant švaraus aplikatoriaus antgalio (arba 
vienkartinio šepetėlio) saugodami, kad bu-
teliukas tiesiogiai nesiliestų su aplikatoriaus 
antgaliu (arba vienkartiniu šepetėliu), arba 
įleiskite du ar tris lašus „Zmack bond“ ad-
hezyvo į švarią tinkamą standartinę taurelę 
arba maišymo šulinėlį. (9 pav.)

2.		Nedelsdami uždėkite dangtelį. (10 pav.)
3.		Metodinis nurodymas: į standartinį maišy-

mo šulinėlį išspaustą medžiagą reikia iškart 
panaudoti.

Naudojimas
1.		Aplikatoriaus antgaliu (arba vienkartiniu še-

petėliu) uždėkite produkto, tolygiai sudrė-
kindami visus ertmės paviršius. Stenkitės, 
kad nesusidarytų sankaupų. (11 pav.)

2. 	Šis paviršius turi būti neliečiamas 20 sekun-
džių. (12 pav.)

3.		Išgarinkite tirpiklį džiovindami švariu, 
sausu oru iš odontologinio švirkš-
to mažiausiai 5 sekundes. Naudokite 
vakuuminį aspiratorių, kad adhezy-
vo neužtykštų ant gleivinės. (13 pav) 
Paviršius turi būti tolygiai blizgantis. Jeigu 
ne (14 pav.), pakartokite procedūrą ir iš-
džiovinkite oru.

Kietinimas šviesa
1.		Apdorokite šviesa kiekvieną medžiagos 

paviršiaus sritį naudodami tinkamą švie-
są, skirtą kietinti medžiagas, kuriose yra 
kamforchinono (CQ) iniciatoriaus, t. y. 
kurios spektre yra 470  nm spindulių. Mi-
nimali šviesos išvestis turi būti mažiausiai 
500  mW/cm2. Šviesos šaltinio gamintojo 
naudojimo instrukcijose rasite informacijos 
dėl suderinamumo ir kietinimo rekomenda-
cijas.

2.		Kietinkite šviesa mažiausiai 20 sekundžių, 
jeigu šviesos išvestis yra 500–800  mW/
cm2. Kietinkite 10 sekundžių, jeigu kieti-
nimo šviesos išvestis yra ne mažesnė nei 
800 mW/cm2. (15 pav.)

 Nepakankamas kietinimas
Netinkama polimerizacija.
1.		Patikrinkite kietinimo šviesos suderinamu-

mą.
2.		Patikrinkite kietinimo ciklą.
3.		Patikrinkite kietinimo šviesos išvestį.

3.		Uždėkite restauracinės medžiagos, pvz., 
„Zmack comp“, ant sukietinto adhezyvo 
pagal restauracinės medžiagos gamintojo 
naudojimo instrukcijas.

KOMPOZITINIS TAISYMAS (šviesa kietina-
mos kompozitinės dervos ir kompomerai)
Paruošimas
Pašiurkštinkite ir nuvalykite nuskilusį restau-
ruojamą paviršių smulkiu deimantiniu grąžtu ir, 
jeigu galima, sukurkite mechaninę apsaugą.

Danties paruošimas
Nuėsdinkite atvirą ertmę atitinkamu ėsdinimo 
geliu, kaip aprašyta skyriuje "Danties pavir-
šiaus apdorojimas".

Restauracijos apdorojimas
Ėsdinkite nuskilusį restauracijos paviršių atitin-
kamu ėsdinimo geliu mažiausiai 15 sekundžių.

Skalavimas, adhezyvo uždėjimas
Pašalinkite ėsdinimo gelį ir uždėkite adhezyvo, 
kaip nurodyta skyriuose nuo "Skalavimas ir 
paruošimas uždėti adhezyvą" iki "Kietinamas 
šviesa".

Užbaigimas
Baikite taisyti uždėdami ir sukietindami reikia-
mo atspalvio šviesa kietinamos kompozitinės 
restauracinės medžiagos pagal naudojimo 
instrukcijas.

NETIESIOGINIŲ RESTAURACIJŲ CEMEN-
TAVIMAS ŠVIESA KIETINAMU DERVINIU 
CEMENTU
Restauracijos tvarkymas
1.	Sutvarkykite vidinį rišamąjį restauracijos pa-

viršių pagal gamintojo arba odontologijos 
laboratorijos naudojimo instrukcijas, t. y. 
atlikite nuėsdinimą, mechaninį pašiurkšti-
nimą ir (arba) silanizavimą.

2.	Uždėkite vieną sluoksnį „Zmack bond“ 
adhezyvo ant vidinio rišamojo restauracijos 
paviršiaus. Iškart padžiovinkite oru 5 sekun-
des.

	 Kietinti šviesa uždėto „Zmack bond“ ad-
hezyvo nebūtina.

Paruošto danties tvarkymas
Nuvalykite ir apdorokite paruoštą dantį, už-
dėkite ir sukietinkite šviesa adhezyvą, kaip 
aprašyta skyriuje "TIESIOGINĖ RESTAURACIJA 
(šviesa kietinamos kompozitinės dervos ir 
kompomerai)".

Cementavimas
Paruoškite ir uždėkite šviesa kietinamą der-
vinį cementą pagal gamintojo naudojimo 
instrukcijas.

Higiena

 Kryžminė tarša
Infekcija.
Nenaudokite pakartotinai vienkartinio naudo-
jimo produktų. Išmeskite laikydamiesi vietinių 
įstatymų reikalavimų.

Partijos numeris 
ir galiojimo data 

Nenaudokite praėjus galiojimo laikui. naudoja-
mas ISO standartas: „YYYY-MM“
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Universaalne täissöövitav adhesiivmaterjal

Zmack bond (söövitav ja loputav adhesiivma-
terjal) on universaalne valguskõvastuv isetäituv 
hambaravis kasutatav adhesiivmaterjal, mis on 
mõeldud vaigupõhiste hambaravimaterjalide 
kinnitamiseks hambaemailile ja dentiinile.
Zmack bond (söövitav ja loputav adhesiivma-
terjal) tagab tugeva seondumise hambaemaili ja 
dentiiniga. Seda on lihtne ja mugav peale kanda 
ning seda saab kasutada väga paljude erinevate 
ravitehnikate korral.
Zmack bond (söövitav ja loputav adhesiivmater-
jal) kasutatakse pärast hambapinna ettevalmista-
mist Zmack etch (Zmacki söövitav geel).

Tarnitav kasutamisvorm
•	 Kergesti kokkusurutav pudel

Koostis
•	 Karboksüülhappega modifitseeritud dime-

takrülaat
•	 Fosforhappega modifitseeritud akrülaatvaik
•	 Uretaandimetakrülaat (UDMA)
•	 Trietüleenglükooldimetakrülaat (TEGDMA)
•	 2-hüdroksüetüülmetakrülaat (HEMA)
•	 utüülitud benseendiool (stabilisaator)
•	 Eüül-4(dimetüülamino)bensoaat
•	 Kamperkinoon
•	 Funktsionaliseeritud amorfne ränidioksiid
•	 Tertsiaarne butanool

Näidustused
Isetäituv adhesiivmaterjal:
•	 otsesteks valguskõvastuvateks ja kompomee-

rrestauratsioonideks;
•	 komposiit-/kompomeerparandusteks;
•	 kaudsete restauratsioonide tsementeerimine 

valguskõvastuva vaigupõhise tsemendiga.

Vastunäidustused
•	 Mitte kasutada patsientidel, kellel on anam-

neesis tõsine allergiline reaktsioon metakrü-
laatvaikude või mõne muu toote koostisosa 
suhtes.

•	 Mitte kanda otse hambasäsile (otsene ham-
basäsi katmine).

Sobivus hamba ettevalmistamise mater-
jalidega
Zmack bondi kasutatakse adhesiivmaterjalina 
pärast dentiini/hambaemaili ettevalmistamist 
fosforhappe geeliga, nagu Zmack etch.

Sobivus restauratsiooniks kasutatavate 
materjalidega
Zmack bond on keemiliselt sobiv tavapäraste 
valguskõvastuvate metakrülaadil põhinevate 
komposiitrestauratsiooniks kasutatavate mater-
jalide ja tsementidega.

Ohutusteave
Arvestage alljärgnevaid üldisi ohutussoovitusi ja 
selle kasutusjuhendi teistes alalõikudes toodud 
erihoiatusi.

 Hoiatussümbol
Juuresoleval pildid on toodud hoiatussümbol. 
Seda kasutatakse selleks, et hoiatada teid võima-
liku vigastusohu eest. Järgige kõiki selle sümboli 
juures toodud ohutusnõudeid, et vältida võima-
likke vigastusi toote kasutamisel.

Hoiatused
Zmack bond sisaldab polümeriseeruvaid ak-
rülaat- ja metakrülaatmonomeere, mis võivad 
ärritada nahka, silmi ning suu limaskesta ja 
põhjustada nahaga kokkupuutumisel selle sen-
sibiliseerumist ning tundlikel inimestel allergilist 
kontaktdermatiiti.
•	 Vältige kokkupuudet silmadega, et ära 

hoida silmade ärritust ja võimalikku sarv-
kesta kahjustust. Materjali sattumisel silma 
loputage silmi kohe rohke veega ja pöörduge 
arsti poole.

•	 Vältige kokkupuudet nahaga, et ära 
hoida nahaärritust ja võimalikku allergilist 
reaktsiooni. Materjali sattumisel nahale võib 
nahal tekkida punetav lööve. Kokkupuutel 
nahaga eemaldage materjal kohe alkoholila-
huses immutatud vatitupsuga ja peske seda 
kohta rohke vee ja seebiga. Nahaärrituse 
või sensibiliseerumise korral lõpetage toote 
kasutamine ja pöörduge arsti poole.

•	 Vältige kokkupuudet suu pehmete kude-
de/limaskestaga, et ära hoida põletiku te-
ket. Juhusliku kokkupuute korral eemaldage 
materjal kohe kudedelt. Loputage limaskesta 
rohke veega ja sülitage vesi välja. Limaskesta 
põletiku püsimisel pöörduge arsti poole.

Ettevaatusabinõud
Käesolevat toodet tohib kasutada üksnes kasu-
tusjuhendis kirjeldatud viisil.
Kasutusjuhendis toodud juhiste eiramise eest 
toote kasutamisel vastutab üksnes hambaarst.
•	 Kasutage kohaliku tavapraktika alusel ham-

baravipersonali ja patsiendi kaitseks sobivaid 
kaitsevahendeid, näiteks kaitseprille ja kum-
mist tõket.

•	 Toote kokkupuutumisel sülje, vere ja igeme-
vao vedelikuga võib hamba restauratsioon 
ebaõnnestuda. Selle ärahoidmiseks kasu-
tage sobivat isolatsioonimaterjali, näiteks 
kummist tõket.

•	 Pärast kasutamist sulgege kohe pudel ti-
hedalt.

•	 Kasutage toodet üksnes hästi ventileeritavas 
ruumis. Vältige aurude sissehingamist.

•	 Tuleohtlik: hoidke eemal kõikidest süttimisal-
likatest. Staatiliste elektrilaengute vältimiseks 
järgige ettevaatusabinõusid.

•	 Vältige igeme retraktsiooniniidi kauast kok-
kupuudet antud materjaliga. Retraktsioonini-
idi niiskumisel võib see hiljem muutuda kõ-
vaks ja seonduda tugevasti hambapinnaga, 
mis teeb selle eemaldamise raskeks.

•	 Aplikaatori otsakud (ja harjad) on mõeldud 
ainult ühekordseks kasutamiseks. Visake 
need pärast kasutamist ära. Ristsaastumise 
vältimiseks ärge kasutage neid korduvalt 
teistel patsientidel.

•	 Koostoimed
-- Selle tootega koos ei tohi kasutada eugenooli 

ja vesinikperoksiidi sisaldavaid materjale, sest 
need võivad takistada toote kõvastumist.

-- Mineraalainetega (näiteks rauaühendid) im-
mutatud retraktsiooniniitide ja/või hemostaa-
tiliste lahuste kasutamine koos adhesiivsete 
protseduuridega võib ebasoodsalt mõjutada 
servapidist tihendamist. Selle tagajärjeks 
võivad olla mikrolekked, pinnaalune vär-
vimuutus ja/või restauratsiooni ebaõnnes-
tumine. Kui igeme retraktsioon on vajalik, 
soovitatakse kasutada tavalisi mitteimpreg-
neeritud niite.

-- Zmack bond on valguskõvastuv materjal. 
Kaitsta ümbritseva valguse eest.

Kõrvaltoimed
•	 Sattumine silma: silmade ärritus ja võimalik 

sarvkesta kahjustus.
•	 Sattumine nahale: nahaärritus või võimalik 

allergiline reaktsioon. Nahal võib tekkida 
punetav lööve.

•	 Sattumine limaskestadele: põletik (vt lõiku 
„Hoiatused“).

Säilitustingimused
Ebaõiged säilitustingimused võivad lühendada 
toote kõlblikkusaega ja põhjustada kõrvalekal-
deid selle ettenähtud toimes.
•	 Mitte hoida otsese päikesevalguse käes ja 

säilitada hästiventileeritud ruumis.
•	 Hoida temperatuuril 10…28 °C (50…82 °F). 

Toodet tuleb kasutada toatemperatuuri.
•	 Mitte hoida niiskuse käes.
•	 Mitte külmutada.
•	 Mitte kasutada pärast kõlblikkusaja lõppu.

Üksikasjalikud kasutusjuhised

OTSENE RESTAURATSIOON (valguskõvastuv 
komposiitvaik ja kompomeerid)

Puhastamine
1.		Puhastage hambaemail kummiotsaku ja pro-

fülaktilise pastaga.
2.		Loputage puhta ja õlivaba veepihustiga.

Hambaaugu ettevalmistamine
1.		Valmistage hambaauk ette (välja arvatud 

juhul, kui seda ei ole vaja teha, näiteks ham-
bakaela kahjustuse korral) (joonis 1).

2.		Kasutage sobivat isoleerimismaterjali, näiteks 
kummist tõket (joonis 2).

3.		Loputage veepihustiga ja eemaldage hooli-
kalt loputusvedelik. Ärge kuivatage hamba 

struktuuri üleliia.

Matriitsi pealepanek ja kiilu kasutamine
Kiilu kasutamine on soovitatav (joonis 3).
1.		Vastava näidustuse korral kasutage täielikku 

või osalist matriitsi ja kiilu.
2.		Matriitsi võru lihvimine parandab kontakti ja 

äärisjooni.

Hambasäsi kaitsmine
Sügavate hambaaukude korral katke hambasäsi 
lähedal (vähem kui 1 mm kaugusel) olev dentiin 
kinni raskestisettivast kaltsiumhüdroksiidist ääri-
sega, mis jätab ülejäänud hambaaugu sidema-
terjaliga täitmiseks vabaks (joonis 4).
Fosforhape võib mõnesid ääriseid ja aluseid 
söövitada. Üldiselt ei vähenda see nende kait-
sefunktsiooni.

Hambapinna ettevalmistamine
Kasutage Zmack etchi või mõnda muud 34…
36%-list fosforhappe geeli. Enne kasutamist 
tutvuge vastava toote kasutusjuhendiga.
1.		Kandke söövitav geel algul hambaemailile 

(joonis 5) ja seejärel laske sellel dentiini val-
guda.

2.		Jätke söövitav geel hambaemailile vähemalt 
15 sekundiks.

3.		Dentiini ettevalmistamiseks kulub 15 sekun-
dit või vähem (joonis 6).

Loputamine ja adhesiivmaterjali pealekand-
mise ettevalmistamine
1.		Eemaldage söövitav geel aspiraatortoru ja/või 

tugeva survega veepihusti abil ning loputage 
ettevalmistatud piirkondi hoolikalt vähemalt 
15 sekundi vältel (joonis 7).

2.		Eemaldage loputusvedelik täielikult õhusüst-
laga hambale õhku puhudes või vatitupsuga 
kuivatades. Ärge kuivatage dentiini üleliia 
(joonis 8).

3.		Seejärel kandke kohe peale adhesiivmaterjal.

 Saastumine
Restauratsiooni ebaõnnestumine
1.	Pärast pindade nõuetekohast ettevalmistamist 

tuleb vältida nende saastumist.
2.	Pindade saastumisel süljega tuleb vastavat 

piirkonda põhjalikult loputada tugeva sur-
vega veepihusti abil, kuivatada ja korrata 
pindade ettevalmistamisprotseduuri 5  se-
kundi vältel. Loputage ja kuivatage, nagu on 
kirjeldatud eespool.

Annus
Kergesti kokkusurutav pudel
1.		Väljutage Zmack bond otse puhtale aplikaa-

torotsakule (või ühekordseks kasutamiseks 
mõeldud harjale), nii et pudeli suu ei puutu 
sellega (või ühekordseks kasutamiseks mõel-
dud harjaga) kokku, või asetage 2…3 tilka 
Zmack bond sobivale puhtale segamisnõule 
(joonis 9).

2.		Pange kohe pudelile kork peale tagasi (joonis 
10).

3.		Tähelepanu! Segamisnõusse asetatud mater-
jal tuleb kohe ära kasutada.

Materjali pealekandmine
1.		Kandke toode aplikaatorotsaku (või ühe-

kordseks kasutamiseks mõeldud harja) abil 
ühtlaselt hambaaugu pindadele, nii et need 
niiskuksid. Ärge ujutage hambaauku mater-
jaliga üle (joonis 11).

2. 	Jätke materjal 20 sekundiks pindadele toimi-
ma (joonis 12).

3.		Aurustage lahus vähemalt 5 sekundi vältel 
puhta ja kuiva õhuga kuivatamise teel õhu-
süstla abil. Adhesiivaine pritsimise vältimiseks 
limaskestale kasutage vaakumaspiraatorit 
(joonis 13).

	 Töödeldud pind peab olema ühtlaselt läikiva 
väljanägemisega. Kui ei ole (joonis 14), siis 
korrake pealekandmisprotseduuri ja kuivata-
ge pinnad uuesti.

Valguskõvastamine
1.		Töödelge materjali pindu sobiva valguse-

ga, mis on mõeldud valgusaktivaatorina 
kamperkinooni (QC) sisaldavate materjalide 
kõvastamiseks (valgusspektri lainepikkus 470 
nm). Minimaalne aplitseeritav valgusvõimsus 
peab olema vähemalt 500 mW/cm2. Tutvuge 
seadmete sobivuse ja soovituste osas valgus-
kõvastamisseadmete tootjate kasutusjuhiste-
ga.

2.		Töödelge pindu vähemalt 20  sekundi 
vältel, kui valgusvõimsus on vahemikus 
500…800  mW/cm2. Kui valgusvõimsus on 
vähemalt 800 mW/cm2, siis piisab 10-sekun-
dilisest töötlemisajast (joonis 15).

 Ebapiisav valguskõvastamine
Ebapiisav polümerisatsioon
1.		Kontrollige valguskõvastamiseks kasutatava 

valguse sobivust.
2.		Kontrollige valguskõvastamise tsükli pikkust.
3.		Kontrollige valguskõvastamise valgusvõim-

sust.

3.		Kandke restauratsioonimaterjal (näiteks 
Zmack comp) kõvastunud adhesiivmaterja-
lile, järgides restauratsioonimaterjali tootja 
kasutusjuhiseid.

KOMPOSIITPARANDUS (valguskõvastuv 
komposiitvaik ja komponeerid)

Ettevalmistamine
Karestage ja puhastage murdunud restaurat-
sioonipind peene lihvimisteemandist otsakuga 
ja tekitage võimaluse korral mehaaniline re-
tentsioonipind.

Hamba ettevalmistamine
Söövitage hambaauku sobiva söövitusgeeliga, 
nagu on kirjeldatud lõigus "Hambapinna ette-
valmistamine".

Restauratsioonipinna ettevalmistamine
Söövitage murdunud restauratsioonipinda vähe-
malt 15 sekundi vältel sobiva söövitava geeliga.

Loputamine, adhesiivmaterjali pealekand-
mine
Eemaldage söövitav geel ja kandke adhesiiv-
materjal peale, nagu on kirjeldatud lõikudes 
"Loputamine ja adhesiivmaterjali pealekandmise 
ettevalmistamine“ kuni "Valguskõvastamine".

Lõpetamine
Lõpetage parandamine valguskõvastuva 
komposiitrestauratsioonimaterjali soovitava 
värvitooni(de) pealekandmise ja kõvastamisega, 
järgides tootja kasutusjuhiseid.

KAUDSETE RESTAURATSIOONIDE TSEMEN-
TEERIMINE VALGUSKÕVASTUVA VAIGUPÕ-
HISE TSEMENDIGA

Restauratsiooni töötlemine
1.		Töödelge restauratsiooni sisemist siduvat 

pinda tootja või hambaravikabineti juhiste 
(söövitamine, mehaaniline karestamine ja/või 
silaneerimine) kohaselt.

2.		Kandke restauratsiooni sisemisele siduvale 
pinnale Zmack bond üks kiht. Kuivatage see 
5 sekundi vältel kohe õhuga kuivaks.

	 Pealekantud Zmack bond valguskõvastami-
ne ei ole vajalik.

Hambaproteesi töötlemine
Puhastega ja valmistage hambaprotees ette ja 
kandke valguskõvastuv adhesiivmaterjal peale, 
nagu on kirjeldatud lõigus "OTSENE RESTAU-
RATSIOON (valguskõvastuv komposiitvaik ja 
kompomeerid)".

Tsementeerimine
Valmistage valguskõvastuv vaigupõhine tsement 
ette ja kandke see peale tootja kasutusjuhiste 
järgi.

Hügieen

 Ristsaastumine
Infektsioon
Ärge puhastage ja desinfitseerige ühekordseks 
kasutamiseks mõeldud tooteid. Hävitage kasu-
tatud tooted kohalike nõuete järgi.

Seerianumber 
ja kõlblikkusaeg 

Mitte kasutada pärast kõlblikkusaega. Vastab 
ISO standardile: “YYYY/MM”
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Univerzalni lepak za globalno nagrizanje

Zmack bond lepak za nagrizanje i ispiranje 
predstavlja univerzalan zubni samonanoseći 
lepak namenjen vezivanju smolastih materijala 
na gleđ i dentin.
Zmack bond lepak za nagrizanje i ispiranje 
pruža visoku snagu vezivanja sa gleđi i denti-
nom, lako i ugodno se nanosi, te poseduje visok 
stepen svoje tehničke robusnosti.
Zmack bond lepak za nagrizanje i ispiranje 
koristi se posle kondicioniranja površine zuba 
pomoću Zmack etch gela za nagrizanje.

Vidovi isporuke
•	 Boca koja se lako pritiska

Sastav
•	 Dimetakrilat modifikovan karboksilnom 

kiselinom
•	 Akrilna smola modifikovana fosfornom 

kiselinom
•	 Uretan dimetakrilat (UDMA)
•	 Trietilenglikolni dimetakrilat (TEGDMA)
•	 2-hidroksietilmetilakrilat (HEMA)
•	 Butilisani benzenediol (stabilizator)
•	 Etil-4(dimetilamino)benzoat
•	 Kamforkinon
•	 Funkcionalizovani amorfni kvarc
•	 Tercijalni butanol

Indikacije
Samo-nanoseći lepak za:
•	 Direktne kompozitne i kompromerne mate-

rijale za restauraciju koji se tretiraju lampom 
za polimerizaciju.

•	 Popravke pomoću kompozita/kompromera.
•	 Cementifikaciju indirketnih restauracija 

pomoću smolastog cementa tretiranog lam-
pom za polimerizaciju.

Kontraindikacije
•	 Koristi se na pacijentima koji imaju istoriju oz-

biljnih alergijskih reakcija na akrilne ili meta-
krilne smole ili bilo koje druge komponente.

•	 Direktna primena na zubnu pulpu (direktno 
prekrivanje pulpe).

Kompatibilni kondicioneri zuba
Zmack bond lepak se koristi posle kondicioni-
ranja fosfornom kiselinom sa kondicionerima za 
dentin/gleđ, kao što je Zmack etch.

Kompatibilni materijali za restauraciju
Zmack bond lepak je hemijski kompatibilan sa 
standardnim restaurativnim materijalima na bazi 
kompozita od metakrilata tretiranog lampama 
za polimerizaciju i cementima.

Napomene u vezi bezbednosti
Imajte u vidu sledeće opšte napomene u vezi 
bezbednosti, kao i posebne napomene o bez-
bednosti u drugim poglavljima ovih Uputstava 
za upotrebu.

 Znak bezbednosnog upozorenja
Ovo je znak bezbednosnog upozorenja. Služi 
kao upozorenje na moguće opasnosti od ličnih 
povreda. Kako biste izbegli moguće povrede, 
pridržavajte se svih bezbednosnih poruka koje 
stoje zajedno sa ovim znakom.

Upozorenja
Zmack bond lepak sadrži polimerizujuće mo-
nomere akrilata i metakrilata koji mogu da 
iritiraju kožu, oči i sluzokožu usne duplje. Kod 
osetljivih osoba, usled dodira sa kožom, mogu 
izazvati preosetljivost kao i alergijski kontaktni 
dermatitis.
•	 Izbegavajte doticaj sa očima kako bi-

ste sprečili iritaciju i eventualno oštećenje 
rožnjače. U slučaju dodira sa očima, isperite 
ih odmah sa puno vode i potražite lekarsku 
pomoć.

•	 Izbegavajte kontakt sa kožom da biste 
sprečili iritaciju i moguće alergijske reakcije. 
U slučaju kontakta, na koži se može ukaza-
ti crvenkasti osip. Ako dođe do doticaja sa 
kožom, odmah uklonite supstancu pomoću 
pamuka i alkohola i obilato operite sapu-
nom i vodom. U slučaju senzibilizacije ili 
osipa kože, prekinite upotrebu i potražite 
pomoć lekara.

•	 Izbegavajte doticaj sa oralnim mekim 
tkivima/sluzokožom kako bi se sprečilo 
zapaljenje. Ako slučajno dođe do kontakta, 
uklonite materijal iz tkiva. Isperite sluzokožu 
sa dosta vode i neka pacijent iskašlje/izbaci 
vodu. Ako se zapaljenje sluzokože produži, 
potražite pomoć lekara.

Mere predostrožnosti
Ovaj proizvod je namenjen za izričito naznačeni 
način korišćenja, naveden u ovim Uputstvima za 
upotrebu. Bilo koja upotreba ovog proizvoda 
koja nije u skladu s ovim Uputstvom za upot-
rebu, ide na diskreciju i isključivu odgovornost 
stomatologa.
•	 Koristite zaštitne mere za stomatološki tim 

i pacijenta, kao što su naočare i gumene 
brana, a u skladu sa najboljom lokalnom 
praksom.

•	 Dodir sa pljuvačkom, krvlju i tečnostima 
sulkusa tokom primene, može dove-
sti do neuspešne restauracije. Koristite 
odgovarajuću izolaciju kao što je gumena 
brana.

•	 Odmah po upotrebi čvrsto zatvorite bocu.
•	 Koristite u dobro provetravanoj prostoriji. 

Izbegavajte udisanje pare.
•	 Zapaljivo: držite podalje od izvora varničenja. 

Preduzmite mere predostrožnosti protiv 
statičkog pražnjenja.

•	 Izbegavajte da ovo sredstvo zasićuje konac za 
retrakciju gingive. Ako ono namače konac, 
može da prouzrokuje njegovo otvrdnjavanje 
i prianjanje na donju zubnu površinu, pa će 
uklanjanje konca biti otežano.

•	 Aplikatorske igle (i četkice za jednokratnu 
upotrebu) su namenjene samo za jednu 
upotrebu. Odbacite ih posle upotrebe. U cilju 
sprečavanja unakrsne kontaminacije, ne kori-
stite ih ponovo na drugim pacijentima.

•	 Interakcije:
-- U kombinaciji sa ovim sredstvom, nemoj-

te koristiti sredstva koja sadrže eugenol i 
vodonik-peroksid, jer mogu da ometu otvrd-
njavanje proizvoda.

-- Ako se retrakcioni konac impregniran mine-
ralima (npr. jedinjenjima gvožđa) i/ili hemo-
statski rastvori, koriste skupa u postupku 
lepljenja, marginalno zaptivanje može da se 
ošteti, usled čega može da dođe do nastanka 
mikro-pukotina, ispod-površinskog obojenja 
i/ili neuspešne restauracije. Ako je neophod-
no povlačenje gingive, preporučujemo da 
koristite obični, ne-impregniran konac.

-- Zmack bond lepak je materijal za obradu 
polimerizacionom lampom, te ga iz tog raz-
loga, zaštitite od delovanja okolne rasvete.

Neželjene reakcije
•	 Dodir sa očima: iritacija i moguće oštećenje 

rožnjače.
•	 Dodir sa kožom: osetljivost. Iritacija ili 

moguća alergijska reakcija. Crvenkasti osip 
može da se pojavi na koži.

•	 Dodir sa membranama sluzokože: zapaljenje. 
(Pogledajte Upozorenja)

Uslovi skladištenja
•	 Neadekvatni uslovi skladištenja mogu da 

skrate rok trajanja i prouzrokuju loše de-
lovanje ovog sredstva.

•	 Držite proizvod van domašaja direktne 
sunčeve svetlosti i čuvajte ga na dobro pro-
vetravanom mestu.

•	 Čuvajte proizvod na temperaturama između 
10 ºC i 28 ºC (50 ºF i 82 ºF). Koristite proizvod 
na sobnoj temperaturi.

•	 Zaštitite od vlage.
•	 Ne zamrzavajte.
•	 Nemojte koristiti posle isteka roka.

Uputstva „korak-po-korak“

DIREKTNA RESTAURACIJA (kompozitna 
smola i kompomeri tretirani lampom)

Čišćenje
1.		Očistite neobrađenu gleđ pomoću gumene 

šolje i profilaktičke paste.
2.		 Isperite čistim vodenim, bez-uljnim sprejom.

Priprema šupljine
1.		Pripremite šupljinu (osim ako npr. nije neo-

phodno, na primer u slučaju cervikalne lezi-
je). (Slika 1)

2.		Koristite odgovarajuću izolaciju, kao što je 
npr. gumena brana. (Slika 2)

3.		 Isperite vodenim sprejom i pažljivo odvadite 
vodu od ispiranja. Ne sušite strukturu zuba.

Stavljanje matrice i použavanje
Preporučujemo pred-použavanje (Slika 3)
1.		Ako je to indikovano, postavite celovitu ili 

delimičnu matricu i pouzite. 
2.		Poliranjem trake na matrici poboljšaće se 

kontakt i oivičavanje.

Zaštita pulpe
U dubokim šupljinama pokrijte dentin blizu pul-
pe (manje od 1 mm) pomoću tvrdog lajnera od 
kalcijum hidroksida i ostavite preostalu šupljinu 
slobodnom radi bondiranja. (Slika 4)
Neki lajneri i osnove mogu da se nagrizaju fos-
fornom kiselinom. Općenito, ovaj postupak ne 
umanjuje njihovu funkciju pregrađivanja.

Kondicioniranje površine zuba
Koristie Zmack etch  gel za nagrizanje ili neko 
drugo sredstvo za kondicioniranje na bazi 
34/36-postotne fosforne kiseline. Pre upotrebe, 
molimo da u celosti proučite Uputstva za upotre-
bu predmetnog sredstva za kondicioniranje.
1.		Prvo nanesite gel za nagrizanje na gleđ (Slika 

5), a zatim ga prelijte na dentin.
2.		Pustite da gel za nagrizanje stoji na gleđi 

barem 15 sekundi.
3.		Kondicionirajte dentin u trajanju od 15 ili 

nešto manje sekundi. (Slika 6)

Ispiranje i priprema za nanošenje lepka
1.		Pomoću aspiratorske cevi i/ili snažnog vo-

denog spreja uklonite gel za nagrizanje, te 
potpuno ispirajte kondicioniranu površinu u 
trajanju od barem 15 sekundi. (Slika 7)

2.		U celosti uklonite vodu od ispiranja tako 
što je blago oduvate vazdušnim špricem ili 
upijanjem pamučnim peletima. Ne usisavajte 
vodu sa dentina. (Slika 8)

3.		Pređite odmah na nanošenje lepka.

 Kontaminacija
Neuspešna restauracija.
1.		Po pravilno obavljenom tretmanu površina, 

iste se moraju održati nezagađenim.
2.		Ako dođe do pljuvačne kontaminacije, te-

meljno očistite snažnim vodenim sprejom, 
osušite i ponovite postupak kondicioniranja, 
ali samo u trajanju od 5 sekundi. Isperite i 
osušite kao što je opisano gore.

Doziranje
Boca koja se lako pritiska
1.		Sipajte lepak Zmack bond direktno na čistu 

aplikatorsku iglu (ili na četku za jednokratnu 
upotrebu), vodeći pritom računa da bocu ne 
dolazi u direktni doticaj sa vrhom aplikatora 
(ili četkom za jednokratnu upotrebu), ili do-
dajte dve do tri kapi lepka Zmack bond u 
odgovarajuću čistu čašicu, ili u miks posudu. 
(Slika 9)

2.		Odmah vratite poklopac na mesto. (Slika 10)
3.		Tehnički savet: sredstvo uliveno u standardnu 

miks posudu, mora odmah da se koristi.

Nanošenje
1.		Pomoću aplikatorske igle (ili četke za jed-

nokratnu upotrebu), nanosite sredstvo tako 
da ravnomerno navlažujete celu površinu 
šupljine. Izbegavate nalivanje. (Slika 11)

2. 	Ovu površinu treba ostaviti da miruje 20 se-
kundi. (Slika 12)

3.		Temeljito sušite čistim i suvim vazd-
uhom iz zubnog šprica u trajanju od 
barem 5 sekundi, kako bi rastvarač 
ispario. Koristite vakumski aspirator da 
lepak ne bi prskao po sluzokoži. (Slika 13) 
Površina treba da bude ujednačeno sjajna. 
Ako nije takav slučaj (Slika 14), ponovite 
nanošenje i osušite vazduhom.

Tretman lampom za polimerizaciju
1.		Svaku zonu površine materijala obradite 

lampom sa odgovarajućim svetlom za ob-
radu materijala koji sadrže kamforkinonski 
(CQ) inicijator, tj. sa izlaznim spektrom od 
470  nm. Minimalni svetlosni izlaz mora da 
bude od najmanje 500 mW/cm2. U vezi kom-
patibilnosti i preporuka za obradu lampom, 
držite se uputstva proizvođača lampe.

2.		Ako je svetlosna snaga između 500 i 
800 mW/cm2, obrađujte barem 20 sekundi. 
Obrađujte 10 sekundi ako svetlost ima snagu 
od 800 mW/cm2. (Slika 15)

 Nedovoljna obrada svetlosnom 
lampom

Neodgovarajuća polimerizacija.
1.		Proverite podudarnost svetlosti koju daje 

lampa.
2.		Proverite trajanje ciklusa obrade.
3.		Proverite izlaznu snagu.

3.		Preko lampom tretiranog lepka, nanesite re-
staurativni materijal kao što je to npr. Zmack 
Comp, a pri tome se držite uputstava koje je 
dao proizvođač.

POPRAVKE NA KOMPOZITU (kompozitna 
smola i kompomeri tretirani lampom)

Priprema
Pomoću fine dijamantske bušilice ohrapavite 
i očistite razlomljenu površinu namenjenu re-
stauraciji i, po mogućnosti, načinite mehaničko 
zadržavanje.

Kondicioniranje zuba
Nagrizite izloženu šupljinu prikladnim gelom za 
nagrizanje kako je istaknuto u "Kondicioniranju 
površine zuba".

Kondicioniranje za restauraciju
Nagrizajte razlomljenu restorativnu šupljinu 
prikladnim gelom za nagrizanje, u trajanju od 
barem 15 sekundi.

Ispiranje, nanošenje lepka
Uklonite gel za nagrizanje i nanesite lepak kako 
je izloženo u "Ispiranju i pripremi za nanošenje 
lepka" te u "Tretman lampom za polimeri-
zaciju".

Dovršenje
Dovršite popravku postavljanjem restaurativnog 
kompozita u željen/oj/im nijan/si/ama i daljom 
obradom lampom, a pri tome se držite uputsta-
va proizvođača.

CEMENTIFIKACIJA INDIRKETNIH RESTAURA-
CIJA POMOĆU SMOLASTOG CEMENTA TRE-
TIRANOG LAMPOM ZA POLIMERIZACIJU

Tretman restauracije
1.		Unutrašnju vezivnu površinu tretirajte shod-

no uputstvima proizvođača ili zubne labora-
torije, tj. što se tiče nagrizanja, mehaničkog 
ohrapavljenja i/ili prekrivanja alkoksilanima.

2.		Na unutrašnju vezivnu površinu za restau-
raciju, nanesite jedan premaz Zmack bond 
lepka. Odmah sušite vazduhom u trajanju od 
5 sekundi.

		 Za primenjeni lepak Zmack bond, tretman 
lampom nije potreban.

Tretman za pripremu zuba
Očistite i kondicionirajte pripremu zuba, nanesite 
lepak i tretirajte ga lampom kao što je opisano u 
"DIREKTNOJ RESTAURACIJI (kompozitna smola i 
kompomeri tretirani lampom)".

Cementacija
Pripremite i nanesite smolasti cement obrađen 
lampom, shodno uputstvima proizvođača.

Higijena

 Unakrsna kontaminacija
Infekcija.
Nemojte iznova da koristite proizvode namen-
jene jednokratnoj upotrebi. Odlažite ih shodno 
lokalnim propisima.

Broj pr. serije 
i rok upotrebe 

Nemojte koristiti posle isteka roka za upotrebu. 
ISO standard se koristi u obliku: „GGGG/MM“
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من المعطاة الاستعمال إرشادات بموجب بالضوء
الصانع .قبل

النظافة

متبادل تلويث
.العدوى

الاستعمال.1 الأحادية المنتجات استعمال . عدم
المحلية الانظمة بمراعاة منها .التخلص

المجموعة )رقم انتهاء( تاريخ و

)لصلاحيةا )
الصلاحية. 1 انتهاء تاريخ بعد الاستعمال يتم. عدم

النظام ”ISO :“YYYY/MMتطبيق

عام لاصق

المنتج وصف
مرحلتينZmack bondاللاصق الخرط(على

التالي عمومية, )والغسل لاصقة وسيلة عن عبارة
self-primingالاسنان طب مجال في , للاستعمال

خصيصا دراستها القاعدةتمت ذات المواد لتثبيت
على والعاجميناالراتينجية .الاسنان

مرحلتينZmack bondاللاصق الخرط(على
التالي على) والغسل عالية لاصقة قوة مينايضمن
والعاج ودرجة, الاسنان التطبيق في وراحة سهولة

التقنية النظر وجهة من الموثوقية من .عالية
مرحلتينZmack bondاللاصق الخرط(على

التالي السن) والغسل سطح تجهيز بعد استعماله يتم
الخارط ّلجلا .Zmack etchبواسطة

العبوات
الضغط▪ سهلة قارورة

الترآيب
الميتاآريل▪ ثنائي لّدعم الكربوآسيليك حامض
أآريلي▪ راتينج لّدعم الفوسفوريك حامض
الميتاآريل▪ ثنائي (UDMA)أوريثان
الميتاآريلثلا▪ ثنائي الإنجليكول إيثيل ثي

(TEGDMA)
ميتاآريليت-2▪ إيثيل (HEMA)هيدروآسي
بينتزينيديول▪ تثبيت(بوتيلات )عامل
الأمين (–4–إيثيل▪ ميثيل بنزوات) ثنائي
الكينين▪ آافور
لاّعف▪ مبلور غير سيليكا
ثلاثي▪ بوتانول

إرشادات
جاهز تحضيري خاص)  self-priming( لاصق

:في
الضوئي▪ للتكثيف قابلة المباشر للترميم مواد

.وآمبومرات
مرآبات▪ مع تتم .آمبومرات/ ترميمات
راتينجي▪ بأسمنت مباشرة الغير الترميمات تمكين

الضوئي للتكثيف .قابل

الاستعمال موانع
خطيرة▪ حساسية ذوي مرضى على الاستعمال

ا أو الاآريلي الراتينج تجاهتجاه أو لميتاآريل
الاخرى الترآيبية .العناصر

اللب▪ على مباشر الغير أو المباشر التطبيق
السن( للب المباشرة ).التغطية

متوافقة بالاسنان خاصة مواد
التكييفZmack bondاللاصق بعد يستعمل

عليه المحصول الفوسفوريك حامض باستعمال
على تكييف/ العاجبالتطبيق لمواد مثلالمينا

Zmack etch.
متوافقة ترميم مواد

معZmack bondاللاصق آيميائيا متوافق
للتكثيف القابلة الترميم وأسمنت التقليدية المواد

بقاعدة الميتاآريلالضوئي .من
امنية إحتياطات

فيما هنا المعروضة العامة للتنبيهات الأهمية إعطاء
الفصو في المبينة الخاصة التنبيهات وإلى ليلي

هذه الاستعمال في الخاصة الارشادات من .الاخرى

أمني تنبيه علامة

أمني تنبيه إلى تشير العلامة يتم. هذه
على المحتمل الخطر تجاه للتنبيه استخدامها

التي. الأشخاص الامنية التنبيهات آافة مراعاة
المحتملة الحوادث لتجنب العلامة هذه .تسبقها

تنبيهات
مونمراتZmack bondاللاصق على يحتوي

تسبب قد التي وميتاآريلية أآريلية للتكثيف قابلة
الفموي, للبشرةالالتهابات المخاطي والغشاء للعيون

الجلد ملامسة طريق عن الحساسية , وزيادة
الملامسة بسبب الحساسي الجلد التهاب إلى بالاضافة

الحساسين الاشخاص .لدى
للعيون▪ المنتج مس الوتجنب المسبقةلهدف قاية

القرنية على الأضرار وتسبيب الالتهابات في. ضد
للعيون المنتج مس بالماء, حالة فورا بشطفها القيام
الطبيب واستشارة .الغزير

للبشرة▪ المنتج مس المسبقةتجنب الوقاية لهدف
المحتملة الحساسية والفعاليات الالتهابات في. ضد

الممكن من للبشرة المنتج مسم يظهرحالة أن
البشرة على للبشرة. احمرار المنتج مس حالة في

والغسل والكحول القطن باستعمال المادة فورا القيام
والصابون بالماء أو. جيدا حساسية ظهور حالة في

بشري واستشارة, طفح الاستعمال عن بالتوقف القيام
.الطبيب

الالتهابات▪ حدوث المنتج, لتجنب مس تجنب
الرخوة المخاطية/ للأنسجة الفم حالة. أغشية في
العشوائي الانسجة, المس عن المادة شطف. إزالة

وبصق الغزير بالماء الماء/ الأغشية في. تفريغ
المخاطية الفم أغشية إلتهابات بقاء استشارة, حالة

.الطبيب

احتياطات
المبينة الخاصة الطرق بموجب فقط المنتج استعمال

هذه الاستعمال إرشادات المحتمل.في الاستعمال
تقدير على بناءا يكون الارشادات لهذه مطابق الغير

وعلى الاسنان طب مجال في المختص العامل
آليا الأخير هذا .مسؤولية

مثل▪ والمرضاء للعمال وقائية قياسات استعمال
المطاطي والسد الطرق, النظارات أفضل مراعاة مع

المحلي المجال على .الجارية
مع▪ عملية, اللعابالمس خلال التلمي والسائل الدم

الترميم فشل يسبب قد العزل. التطبيق إستخدام
المطاط, المناسب من سد د.مثلا

الاستعمال▪ بعد فورا جيدا القارورة .إغلاق
الجيدة▪ التهوية ذات بيئة في تنفس. الاستعمال عدم

.البخارات
للاشتعال▪ اشتعال: قابل مصادر عن بعيدا . يةالحفظ

التفريغات ضد الملائمة الاحتياطات بأخذ القيام
.الاستاتية

المنتج▪ قبل من اللثة تراجع خيط تشبيع في. تجنب
الخيط بتبليل المنتج قام يتصلب, حالة أن الممكن من

السن سطح يمس نفسه الخيط يجعل أن الممكن ومن
جدا صعبة الازاحة جاعلا أسفله .الموجود

التطبيق▪ الاحاديةوف(أدوات الاسنان راشي
الاستعمال) الاستعمال أحادية بعد. جميعها بها القذف
التلويثات. الاستعمال تجنب استعمالها, لهدف عدم

آخرين مرضاء على جديد .من
:التفاعلات▪
وماء- أوجينول على تحتوي مواد استعمال عدم

على تؤثر قد لأنها المنتج هذا مع بالتنسيق الاآسجين
المنت نفسهتصلب .ج

بالمعادن- مبللة شد خيطان استعمال حالة في
حديدية( مرآبات بالتنسيق/و) مثلا إرقائية محاليل أو

التلصيقية الوسائل يبدو, مع قد الهامشي الاغلاق
سلبيا صغيرة, متأثرا تسربات سطحية, مع شبه بقاع

الترميم/و فشل . أو
اللثة تراجع ضرورة حالة خيط, في باستعمال ينصح

مبللعو غير .مي
مادةZmack bondاللاصق- عن عبارة

الضوئي للتكثيف الشمس. قابلة أشعة من .الوقاية
مقصودة غير فعل ردود

بالعيون▪ القرنية: المس على ضرر واحتمال .تهيج
بالبشرة▪ الحساسية: المس وظهور. زيادة تهيج

محتمل للبشرة. حساسية احمرار ظهور الممكن .من
للأغش▪ المخاطيةالمس مراجعة(التهاب. ية

).التحذيرات

التخزين ظروف
من تقصر قد وملائمة مناسبة غير تخزين ظروف

الفعالية عدم وتسبيب المنتج صلاحية .مدة
مكان▪ في والتخزين المباشرة الشمس أشعة تجنب

التهوية جيد
بين▪ ما تدور حرارة بدرجات المنتج 10حفظ

و المنتجإس). ف82–ف50(س28س تعمال
البيئة حرارة .بدرجة

الرطوبة▪ من الوقاية
التبريد▪ عدم
الصلاحية▪ انتهاء تاريخ بعد الاستعمال عدم

إرشادات
المباشر للترميم راتينجية(مواد مرآبات

الضوئي للتكثيف قابلة )وآومبومرات

التنظيف عملية
طاس. 1 بواسطة مجهز الغير المينا مطاطيتنظيف

وقائي .ومعجون
بالماء. 2 زيت, الشطف بدون ماء .رشاش

التجويف تحضير
التجويف. 1 الضرورة(تحضير عدم حالة في , إلا

العنق إصابة حالة في )1صورة). (مثلا

مناسب. 2 عزل مطاطي, استخدام سد . مثلا
)2صورة(
ماء. 3 وإزالة مائي رشاش بواسطة الشطف

بعناية السن. الشطف بنية تجفيف .عدم

والاسفينة المنبت وضع
مسبقا اسفين بتطبيق )3صورة(نذآر

الضرورة.1 حالة أو, في آامل منبت وضع
وإسفين .مقطعي

الاطا.2 والكمال المس يحسن المنبت .ريتنسيق
اللب وقاية

العميقة.1 التجويفات الموجود, في العاج تغطية
اللب من من(بالقرب من) ملم1أقل بطبقة

بّلصملا الكالسيوم سطح, هيدروآسيد باقي ترك مع
الربط بعملية للقيام حر )4صورة. (التجويف

بحامض حفرها الممكن من والقواعد البطانات بعض
عام. الفوسفوريك الع, بشكل تضعفهذه لا ملية
الحاجز .فعالية

السن سطح تكييف
الخارط ّلجلا عاملZmack etchاستعمال أو

بترآيز الفوسفوريك حامض من بقاعدة آخر تكييف
الاستخدام%. 36-% 34 الارشادات, قبل قراءة

المختار التكييف عامل باستخدام المتعلقة الكاملة
.للاستعمال

ال.1 على أولا الخارط لّجلا صورة(ميناتطبيق
العاج, ) 5 إلى الانتقال ثم .ومن
لمدة.2 المينا على الخارطيتفاعل ّلجلا 15ترك

الأقل على .ثانية
لمدة.3 العاج الأآثر15تكييف على . ثانية
). 6صورة(

اللاصق لتطبيق والتجهيز الشطف
و. 1 الشافط باستعمال الخارط ّلجلا برذاذ/إزالة أو

التي المناطق وشطف قوي برعايةمائي تكييفها تم
الأقل15لمدة على )7صورة. (ثانية

الهواء. 2 حقنة باستعمال آليا الشطف ماء إزالة
قطنية لفافة بواسطة بالتجفيف أو تجفيف. بلطف عدم

)8صورة. (العاج
اللاصق. 3 تطبيق في فورا .المتابعة

التلويث
الترميم .فشل

الم. 1 بالشكل السطوح بمعالجة القيام , ناسببعد
تتعرض لا وأن نظيفة الاخيرة هذه تبقى ان يجب

تلويث .إلى
اللعابي. 2 التلوث حالة عملية, في وإعادة التجفيف

لمدة فقط5التكييف والتجفيف. ثواني الشطف
أعلاه الموصوف .بالشكل

المعيار
قارورة

اللاصق. 1 علىZmack bondتوزيع مباشرة
نظيفة تطبيق الاستعمال(أداة أحادية فرشاة , )أو

بشكل التطبيق بأداة القارورة مس عدم من والتحقق
الاستعمال(مباشر أحادية فرشاة سكب, )أو أو

اللاصق من نقاط ثلاث أو  Zmackنقطتين
bondفيDappenخلط حوض في . أو

).9صورة(
فورا. 2 جديد من بالسدادة )10صورة. (الاغلاق
تقنية. 3 حوضالما: نصيحة في سكبها يتم التي دة

فورا استعمالها يتم أن يجب عادي .خلط

التطبيق
تطبيق. 1 أداة أحادية(باستعمال فرشاة أو

آافة, )الاستعمال ترطيب طريق عن المنتج تطبيق
منسجم بشكل التجويف في. سطوح الافراط تجنب

)11صورة. (المادة
لمدة. 2 يرتاح السطح )12صورة. (ثانية20ترك
برعاية. 3 التجفيف بواسطة تتبخر الاذابة مادة جعل

حقنة بواسطة بثه يتم وجاف نظيف هواء , باستخدام
لمدة الأقل الجراحي. ثواني5على الشافط استعمال

المخاطي الغشاء على اللاصق تبعثر . لتجنب
المظهر). 13صورة( السطح يبدي أن يجب

واللامع المعاآسة. المتجانس الحالة رةصو(في
باستعمال, )14 والتجفيف التطبيق عملية إعادة

.الهواء

الضوئي التكثيف
سطح. 1 من جزء لكل الضوئي بالتكثيف القيام

لمواد خاصة ضوئية تكثيف وحدة باستعمال المواد
آافورآينون المبادر على أو, )CQ(تحتوي
على يحتوي انبعاث طيف . نانومتر470بواسطة

يج الادنى الضوئي ذاتالبث يكون أن 500ب
في. 2سم/ميغاواط الخاصة الارشادات مراجعة

الخاصة النصائح لمراجعة التكثيف مصباح استعمال
التكثيف عملية وفي المطابقة .في

لمدة. 2 آان20التكثيف إذا فيما الأقل على ثانية
بين ما الضوئي ؛2سم/ميغاواط800و500البث

الأدنى البث ذات , 2سم/اواطميغ800للمصابيح
لمدة ).15صورة. (ثواني10التكثيف

آاف غير ضوئي تكثيف
فّثكملا. 1 المصباح مطابقة من .التحقق
التكثيف. 2 دورة من .التحقق
فّثكملا. 3 الضوئي البث من .التحقق
ترميم. 3 مادة Zmack Compمثل, تطبيق

في الخاص الارشادات باتباع فثّكملا اللاصق على
الم الصانعالاستعمال قبل من .قدمة

للترميم ةفّثكم(مواد وآومبمرات راتينجية مرآبات
)بالضوء
التحضير

المقصود. 1 المكسور السطح وتنظيف تخشين
تحفظ وإنشاء دقيق ماسي برأس بالترميم

ممكن,ميكانيكي ذلك آان .إذا

السن .تكييف
الخارط. 1 ّلجلا بواسطة المعرض التجويف خرط

مبين, الخاص هو سطح5. 1. 3[ فيآما تكييف
]السن

الترميم تكييف
بالترميم. 1 المقصود المكسور السطح خرط

لمدة الخاص الخارط ّلجلا .ثانية15بواسطة

اللاصق, الشطف تطبيق
بالشكل. 1 اللاصق وتطبيق الخارط ّلجلا إزالة

الفصل في إليه والتجهيز6. 1. 3[المشار الشطف
اللاصق التكثيف9. 1. 3[وحتى] لتطبيق

]الضوئي

التكملة
مادة. 1 وتكثيف وضع طريق عن الترميم تكملة

المطلوبة اللون بدرجة ضوئيا المكثفة باتباع, الترميم
قبل من المقدمة الاستعمال في الخاصة الارشادات

.الصانع

الاسمنت بواسطة مباشرة الغير الترميمات تمكين
بالضوء فّثكملا الراتينجي

الترميممعالجة
بموجب. 1 للترميم الداخلي السطح معالجة

أو الصانع قبل من المقدمة الاستعمالية الارشادات
المختبر قبل الخرط, من بعملية القيام التخشين, أو
و بالسيلانات/الميكانيكي المعالجة .أو

من. 2 واحدة طبقة علىZmack bondتطبيق
للترميم الداخلي بعم. السطح فورا ليةالمتابعة
لمدة بالهواء .ثواني5التجفيف

الضوئي بالتكثيف القيام الضروري من ليس
.Zmack bondلللاصق

السن تجهيز معالجة
السن. 1 تحضير وتكييف وتكثيف, تنظيف تطبيق

الفصل في المبين بموجب بالضوء 1. 3[ اللاصق
المباشر للترميم راتينجية(مواد مرآبات

للتكثيف قابلة ) ].بالضوءوآومبومرات

التمتين
فّثكملا. 1 الرتينجي الاسمنت وتطبيق تحضير

من المعطاة الاستعمال إرشادات بموجب بالضوء
الصانع .قبل

النظافة

متبادل تلويث
.العدوى

الاستعمال.1 الأحادية المنتجات استعمال . عدم
المحلية الانظمة بمراعاة منها .التخلص

المجموعة )رقم انتهاء( تاريخ و

)لصلاحيةا )
الصلاحية. 1 انتهاء تاريخ بعد الاستعمال يتم. عدم

النظام ”ISO :“YYYY/MMتطبيق

عام لاصق

المنتج وصف
مرحلتينZmack bondاللاصق الخرط(على

التالي عمومية, )والغسل لاصقة وسيلة عن عبارة
self-primingالاسنان طب مجال في , للاستعمال

خصيصا دراستها القاعدةتمت ذات المواد لتثبيت
على والعاجميناالراتينجية .الاسنان

مرحلتينZmack bondاللاصق الخرط(على
التالي على) والغسل عالية لاصقة قوة مينايضمن
والعاج ودرجة, الاسنان التطبيق في وراحة سهولة

التقنية النظر وجهة من الموثوقية من .عالية
مرحلتينZmack bondاللاصق الخرط(على

التالي السن) والغسل سطح تجهيز بعد استعماله يتم
الخارط ّلجلا .Zmack etchبواسطة

العبوات
الضغط▪ سهلة قارورة

الترآيب
الميتاآريل▪ ثنائي لّدعم الكربوآسيليك حامض
أآريلي▪ راتينج لّدعم الفوسفوريك حامض
الميتاآريل▪ ثنائي (UDMA)أوريثان
الميتاآريلثلا▪ ثنائي الإنجليكول إيثيل ثي

(TEGDMA)
ميتاآريليت-2▪ إيثيل (HEMA)هيدروآسي
بينتزينيديول▪ تثبيت(بوتيلات )عامل
الأمين (–4–إيثيل▪ ميثيل بنزوات) ثنائي
الكينين▪ آافور
لاّعف▪ مبلور غير سيليكا
ثلاثي▪ بوتانول

إرشادات
جاهز تحضيري خاص)  self-priming( لاصق

:في
الضوئي▪ للتكثيف قابلة المباشر للترميم مواد

.وآمبومرات
مرآبات▪ مع تتم .آمبومرات/ ترميمات
راتينجي▪ بأسمنت مباشرة الغير الترميمات تمكين

الضوئي للتكثيف .قابل

الاستعمال موانع
خطيرة▪ حساسية ذوي مرضى على الاستعمال

ا أو الاآريلي الراتينج تجاهتجاه أو لميتاآريل
الاخرى الترآيبية .العناصر

اللب▪ على مباشر الغير أو المباشر التطبيق
السن( للب المباشرة ).التغطية

متوافقة بالاسنان خاصة مواد
التكييفZmack bondاللاصق بعد يستعمل

عليه المحصول الفوسفوريك حامض باستعمال
على تكييف/ العاجبالتطبيق لمواد مثلالمينا

Zmack etch.
متوافقة ترميم مواد

معZmack bondاللاصق آيميائيا متوافق
للتكثيف القابلة الترميم وأسمنت التقليدية المواد

بقاعدة الميتاآريلالضوئي .من
امنية إحتياطات

فيما هنا المعروضة العامة للتنبيهات الأهمية إعطاء
الفصو في المبينة الخاصة التنبيهات وإلى ليلي

هذه الاستعمال في الخاصة الارشادات من .الاخرى

أمني تنبيه علامة

أمني تنبيه إلى تشير العلامة يتم. هذه
على المحتمل الخطر تجاه للتنبيه استخدامها

التي. الأشخاص الامنية التنبيهات آافة مراعاة
المحتملة الحوادث لتجنب العلامة هذه .تسبقها

تنبيهات
مونمراتZmack bondاللاصق على يحتوي

تسبب قد التي وميتاآريلية أآريلية للتكثيف قابلة
الفموي, للبشرةالالتهابات المخاطي والغشاء للعيون

الجلد ملامسة طريق عن الحساسية , وزيادة
الملامسة بسبب الحساسي الجلد التهاب إلى بالاضافة

الحساسين الاشخاص .لدى
للعيون▪ المنتج مس الوتجنب المسبقةلهدف قاية

القرنية على الأضرار وتسبيب الالتهابات في. ضد
للعيون المنتج مس بالماء, حالة فورا بشطفها القيام
الطبيب واستشارة .الغزير

للبشرة▪ المنتج مس المسبقةتجنب الوقاية لهدف
المحتملة الحساسية والفعاليات الالتهابات في. ضد

الممكن من للبشرة المنتج مسم يظهرحالة أن
البشرة على للبشرة. احمرار المنتج مس حالة في

والغسل والكحول القطن باستعمال المادة فورا القيام
والصابون بالماء أو. جيدا حساسية ظهور حالة في

بشري واستشارة, طفح الاستعمال عن بالتوقف القيام
.الطبيب

الالتهابات▪ حدوث المنتج, لتجنب مس تجنب
الرخوة المخاطية/ للأنسجة الفم حالة. أغشية في
العشوائي الانسجة, المس عن المادة شطف. إزالة

وبصق الغزير بالماء الماء/ الأغشية في. تفريغ
المخاطية الفم أغشية إلتهابات بقاء استشارة, حالة

.الطبيب

احتياطات
المبينة الخاصة الطرق بموجب فقط المنتج استعمال

هذه الاستعمال إرشادات المحتمل.في الاستعمال
تقدير على بناءا يكون الارشادات لهذه مطابق الغير

وعلى الاسنان طب مجال في المختص العامل
آليا الأخير هذا .مسؤولية

مثل▪ والمرضاء للعمال وقائية قياسات استعمال
المطاطي والسد الطرق, النظارات أفضل مراعاة مع

المحلي المجال على .الجارية
مع▪ عملية, اللعابالمس خلال التلمي والسائل الدم

الترميم فشل يسبب قد العزل. التطبيق إستخدام
المطاط, المناسب من سد د.مثلا

الاستعمال▪ بعد فورا جيدا القارورة .إغلاق
الجيدة▪ التهوية ذات بيئة في تنفس. الاستعمال عدم

.البخارات
للاشتعال▪ اشتعال: قابل مصادر عن بعيدا . يةالحفظ

التفريغات ضد الملائمة الاحتياطات بأخذ القيام
.الاستاتية

المنتج▪ قبل من اللثة تراجع خيط تشبيع في. تجنب
الخيط بتبليل المنتج قام يتصلب, حالة أن الممكن من

السن سطح يمس نفسه الخيط يجعل أن الممكن ومن
جدا صعبة الازاحة جاعلا أسفله .الموجود

التطبيق▪ الاحاديةوف(أدوات الاسنان راشي
الاستعمال) الاستعمال أحادية بعد. جميعها بها القذف
التلويثات. الاستعمال تجنب استعمالها, لهدف عدم

آخرين مرضاء على جديد .من
:التفاعلات▪
وماء- أوجينول على تحتوي مواد استعمال عدم

على تؤثر قد لأنها المنتج هذا مع بالتنسيق الاآسجين
المنت نفسهتصلب .ج

بالمعادن- مبللة شد خيطان استعمال حالة في
حديدية( مرآبات بالتنسيق/و) مثلا إرقائية محاليل أو

التلصيقية الوسائل يبدو, مع قد الهامشي الاغلاق
سلبيا صغيرة, متأثرا تسربات سطحية, مع شبه بقاع

الترميم/و فشل . أو
اللثة تراجع ضرورة حالة خيط, في باستعمال ينصح

مبللعو غير .مي
مادةZmack bondاللاصق- عن عبارة

الضوئي للتكثيف الشمس. قابلة أشعة من .الوقاية
مقصودة غير فعل ردود

بالعيون▪ القرنية: المس على ضرر واحتمال .تهيج
بالبشرة▪ الحساسية: المس وظهور. زيادة تهيج

محتمل للبشرة. حساسية احمرار ظهور الممكن .من
للأغش▪ المخاطيةالمس مراجعة(التهاب. ية

).التحذيرات

التخزين ظروف
من تقصر قد وملائمة مناسبة غير تخزين ظروف

الفعالية عدم وتسبيب المنتج صلاحية .مدة
مكان▪ في والتخزين المباشرة الشمس أشعة تجنب

التهوية جيد
بين▪ ما تدور حرارة بدرجات المنتج 10حفظ

و المنتجإس). ف82–ف50(س28س تعمال
البيئة حرارة .بدرجة

الرطوبة▪ من الوقاية
التبريد▪ عدم
الصلاحية▪ انتهاء تاريخ بعد الاستعمال عدم

إرشادات
المباشر للترميم راتينجية(مواد مرآبات

الضوئي للتكثيف قابلة )وآومبومرات

التنظيف عملية
طاس. 1 بواسطة مجهز الغير المينا مطاطيتنظيف

وقائي .ومعجون
بالماء. 2 زيت, الشطف بدون ماء .رشاش

التجويف تحضير
التجويف. 1 الضرورة(تحضير عدم حالة في , إلا

العنق إصابة حالة في )1صورة). (مثلا

zmack bond	      AR  

Универсална адхезивна система за тотално 
ецване

Адхезивната система Zmack bond в две стъпки 
(ецване и последващо отмиване) е универсална 
фотополимеризираща self-priming адхезивна сис-
тема, разработена за свързване на материали на 
основата на смоли към емайл и дентин.
Адхезивната система Zmack bond в две стъпки 
(ецване и последващо отмиване) гарантира голя-
ма сила на свързване към емайла и дентина, лесно 
и удобно прилагане и висока степен на надежд-
ност от техническа гледна точка.
Адхезивната система Zmack bond в две стъпки 
(ецване и последващо отмиване) се използва след 
подготовка на зъбната повърхност с ецващия гел 
Zmack etch.

Опаковки
•	 Флакон easy squeeze

Състав
•	 Диметакрилат, модифициран с карбоксилна 

киселина
•	 Акрилат, модифициран с фосфорна киселина
•	 Уретан диметакрилат (UDMA)
•	 Триетилен гликол диметакрилат (TEGDMA)
•	 2-хидрокси етил метакрилат (HEMA)
•	 Бензен диол бутилат (стабилизатор)
•	 Етил-4-(диметиламино)бензоат
•	 Камфорохинон
•	 Аморфен силициев диоксид
•	 t-бутанол

Показания
Self-priming адхезивна система за:
•	 Директни възстановявания с фотополимери-

зиращи композити и компомери.
•	 Поправки на композити/компомери.
•	 Циментиране на индиректни конструкции 

с фотополимеризиращ цимент, съдържащ 
смоли.

Противопоказания 
•	 Употреба при пациенти с данни за тежка алер-

гична реакция към акрилати и метакрилати 
или други компоненти.

•	 Директно прилагане върху пулпата (директно 
покриване на пулпата).

Съвместими дентални материали
Адхизивната система Zmack bond се използва 
след кондициониране с фосфорна киселина с кон-
диционери за дентин/емайл като Zmack etch.

Съвместими възстановителни материали
Адхезивната система Zmack bond е химически 
съвместима с традиционните фотополимеризи-
ращи композитни материали за възстановяване и 
цименти на метакрилатна основа.

 Мерки за безопасност
Да се обърне особено внимание на общите мер-
ки за безопасност, посочени по-долу, както и на 
специалните мерки за безопасност, включени в 
другите глави на тези указания за употреба.

 Cимвол на предупреждение за безопасност
Този символ указва предупреждение за безопас-
ност. Използва се, за да предупреди за потенциа-
лен риск от нараняване на хора. Спазвайте всички 
предупреждения за безопасност, следващи този 
символ, за да се избегнат възможни наранявания.

Предупреждения 
Адхезивната система Zmack bond съдържа акри-
латни и метакрилатни полимеризиращи мономе-
ри, които могат да причинят дразнене на кожата, 
очите и устната лигавица и сенсибилизация при 
контакт с кожата, както и алергичен контактен 
дерматит при чувствителни лица.
•	 Да се избягва контакт с очите, за да се пре-

дотврати дразнене и евентуално увреждане 
на роговицата. При контакт с очите, веднага 
да се изплакнат обилно с вода и да се потърси 
медицинска помощ.

•	 Да се избягва контакт с кожата, за да се 
предотврати дразнене и евентуални алергич-
ни реакции. В случай на контакт е възможна 
появата на зачервяване по кожата. При 
контакт с кожата, незабавно да се отстрани 
материала с памучен тампон и алкохол и да 
се измие грижливо с вода и сапун. В случай 
на сенсибилизиране на кожата или обрив, да 
се преустанови употребата и да се потърси 
медицинска помощ.

•	 За да се предотвратят евентуални 
възпаления, да се избягва контакт с меките 
тъкани/лигавицата на устата. При случаен 
контакт, отстранете материалите от тъканите. 
Да се изплакне обилно лигавицата с вода и да 
се изплюе/отстрани водата. Ако възпалението 
на лигавицата продължава, да се потърси ме-
дицинска помощ.

Предпазни мерки
Продуктът е предвиден за използване единствено 
по начините, изрично посочени в тези указания за 
употреба. Всяко използване на продукта, несъв-
местимо с настоящите указания за употреба, е по 
преценка на специалиста по дентална медицина и 
е изцяло на негова отговорност.
•	 Да се използват предпазни средства за стома-

тологичния персонал и пациентите, като очила 
и кофердам в съответствие с местните принци-
пи на най-добрата практика.

•	 Контактът със слюнка, кръв и сулкуларна 
течност по време на прилагането може да ком-
прометира възстановяването. Използвайте 
подходяща изолация, например кофердам.

•	 Затваряйте плътно флакона веднага след 
употреба.

•	 Използвайте продукта в добре проветрено 
помещение. Избягвайте вдишване на изпа-
ренията.

•	 Запалим: да се съхранява далеч от източници 
на запалване. Вземете предпазни мерки срещу 
статичното електричество.

•	 Да се избягва попиване на продукта в конеца 
за ретракция на венеца. Ако продуктът се про-
смуче в конеца, той може да се втвърди и да 
залепи конеца към повърхността на зъба под 
него, което ще затрудни отстраняването му.

•	 Апликаторите (и еднократни четки) са пред-
назначени за еднократна употреба. Да се 
изхвърли след употреба. Не използвайте 
повторно при други пациенти, за да се избегне 
кръстосано замърсяване.

•	 Взаимодействия:
-- Да не се използват материали, съдържащи 

евгенол и водороден пероксид, в комбинация 
с този продукт, тъй като може да въздействат 
върху втвърдяването му.

-- При употреба на ретракционни конци, импрег-
нирани с минерали (напр. железни съедине-
ния) и/или хемостатични агенти, в съчетание 
с адхезивни процедури, маргиналното запе-
чатване може да се повлияе неблагоприятно, 
да се получи микропросмукване, подповърх-
ностно оцветяване и/или компрометиране 
на възстановяването. При необходимост от 
ретракция на венеца, препоръчваме използ-
ване на неимпрегниран конец.

-- Адхезивната система Zmack bond е фотополи-
меризиращ материал. Да се пази от слънчева 
светлина.

Нежелани реакции
•	 Контакт с очите: Дразнене и възможно увреж-

дане на роговицата.
•	 Контакт с кожата: Сенсибилизиране. Дразнене 

или възможни алергични реакции. Възможна 
поява на обриви по кожата.

•	 Контакт с мукозни мембрани. Възпаление.(Вж. 
Предупреждения)

Условия на съхранение
Неподходящи условия на съхранение могат да съ-
кратят срока на годност на продукта и да влошат 
действието му.
•	 Дръжте продукта далеч от пряка слънчева 

светлина и съхранявайте на добре прове-
трено място.

•	 Продуктът да се съхранява при температура 
между 10 ºC и 28 ºC (50 ºF - 82 ºF). Използвайте 
продукта при стайна температура.

•	 Да се пази от влага.
•	 Да не се замразява.
•	 Да не се използва след изтичане на срока на 

годност.

УКАЗАНИЯ СТЪПКА ПО СТЪПКА
ДИРЕКТНО ВЪЗСТАНОВЯВАНЕ (фотополимери-
зиращи композитни смоли и компомери)

Почистване 
1.		  Почистете емайла без инструменти, с помощта 

на чашковидна гумичка и профилактична пас-
та.

2.		  Изплакнете с вода, несъдържаща масла, с по-
мощта на воден спрей.

Препариране на кавитета
1.		  Подгответе кавитета (освен ако не е необходи-

мо, например при шиечна лезия). (фиг. 1)
2.		  Използвайте подходяща изолация, например 

кофердам. (фиг. 2)

3.		  Изплакнете с воден спрей и внимателно от-
странете водата от изплакването. Не изсуша-
вайте структурата на зъба.

Поставяне на матрицата и клина
Препоръчваме предварителното поставяне на 

клин. (фиг. 3)
1.		  Ако е необходимо да се постави пълна матри-

ца или частична матрица и клин. 
2.		  Полирането на матрицата подобрява контакт-

ната повърхност и контура.

Предпазване на пулпата
При дълбоки кавитети покрийте дентина в бли-
зост до пулпата (по-малко от 1 mm) със слой 
втвърдяващ калциев хидроксид, като оставите 
останалата повърхност на кавитета свободна за 
бондинга. (фиг. 4)
Някои подложки и основи може да се ецват с 
фосфорна киселина. Като цяло, това не нарушава 
тяхната защитна функция.

Кондициониране на зъбната повърхност
Използвайте ецващия гел Zmack etch или друг 
кондиционер на основата на  34%-36% фосфорна 
киселина. Преди употреба, прочетете пълните 
указания за употреба на избрания кондиционер.
1.		  Нанесете ецващия гел първоначално върху 

емайла (фиг. 5), а след това преминете към 
дентина.

2.		  Оставете ецващия гел да действа върху емайла 
най-малко 15 секунди.

3.		  Кондиционирайте дентина за не повече от 15 
секунди. (фиг. 6)

Изплакване и подготовка за нанасяне на 
адхезива.
1.		  Отстранете ецващия гел с аспиратора и/или 

със силна водна струя и изплакнете грижливо 
кондиционираните зони в продължение на 
най-малко 15 секунди. (фиг. 7)

2.		  Отстранете напълно водата от изплакването 
чрез внимателно обдухване със спринцовка с 
въздух или попийте с памучна ролка. Не изсу-
шавайте дентина. (фиг. 8)

3.		  Пристъпете незабавно към нанасянето на ад-
хезива.

 Замърсяване 
Компрометиране на възстановяването.
1.		  След адекватната им обработка, повърхности-

те трябва да се запазят незамърсени. 
2.		  В случай на замърсяване със слюнка, почисте-

те старателно със силна водна струя, подсуше-
те и повторете процедурата за кондиционира-
не само за 5 секунди. Изплакнете и подсушете, 
както е описано по-горе.

Дозировка 
Флакон easy squeeze
1.		  Поставете адхезива Zmack bond директно 

върху чист апликатор (или четка за еднократ-
на употреба), като се убедите, че флаконът не 
влиза в директен контакт с апликатора (или 
четката за еднократна употреба), или отме-
рете две или три капки адхезив Zmack bond 
в подходяща чиста чаша (Dappen) или съд за 
смесване. (фиг. 9)

2.		  Затворете веднага капачката. (фиг. 10)
3.		  Техническа препоръка: Поставеният в стан-

дартен смесителен съд материал трябва да се 
използва незабавно.

Нанасяне 
1.		  С помощта на апликатора (или четката за ед-

нократна употреба) нанесете продукта, като 
омокрите равномерно всички повърхности на 
кавитета. Избягвайте разхищаване на матери-
ала. (фиг. 11)

2. 	Оставете да престои на повърхността в продъл-
жение на 20 секунди. (фиг. 12)

3.		  Изпарете разтворителя, като подсушавате ста-
рателно със спринцовка с чист и сух въздух в 
продължение на най-малко 5 секунди. Използ-
вайте хирургически аспиратор, за да избегнете 
пръски от адхезива върху лигавицата. (фиг.13) 
Повърхността трябва да е гладка и блестяща. 
В противен случай (фиг. 14), повторете нанася-
нето и подсушете с въздух.

Фотополимеризация 
1.		  Фотополимеризирайте всяка част от възста-

новителния материал с подходяща система 
за фотополимеризация, предназначена за ма-
териали с инициатор камфорохинон (CQ), или 
със спектър на излъчване в диапазона 470 nm. 
Минималният светлинен интензитет трябва да 
е 500  mW/cm2. Вж. указанията на производи-
теля за употреба на фотополимеризиращата 
лампа относно препоръките за съвместимост 
и полимеризация.

2.		  Полимеризирайте в продължение на най-мал-
ко 20 секунди ако минималният светлинен ин-
тензитет е между 500 и 800 mW/cm2; при лампи 
с минимален светлинен интензитет 800  mW/
cm2, полимеризирайте в продължение на 10 
секунди. (фиг. 15)

 Недостатъчна полимеризация
Неподходяща полимеризация.
1.		  Проверете съвместимостта на фотополимери-

зиращата лампа.
2.		  Проверете цикъла на полимеризация.
3.		  Проверете светлинното излъчване при поли-

меризация.

3.		  Поставете възстановителен материал, като 
Zmack Comp върху полимеризирания адхе-
зив, като следвате указанията на производите-
ля. 

Поправки на композити (фотополимеризира-
щи композитни смоли и компомери)

Препариране 
Награпавете и почистете подлежащата на възста-
новяване фрактурирана повърхност с диамантен 
борер и създайте механична ретенция, ако е 
възможно.

Кондициониране на зъба
Ецвайте засегнатия кавитет със съответния ецващ 
гел, както е посочено в  [3.1.5 Кондициониране на 
зъбната повърхност].

Кондициониране на конструкцията
Ецвайте фрактурираната повърхност, подлежаща 
на поправка, със съответния ецващ гел в продъл-
жение на най-малко 15 секунди.

Изплакване, нанасяне на адхезива
Отстранете ецващия гел и нанесете адхезива, 
както е посочено в [3.1.6. Изплакване и 
подготовка за нанасяне на адхезива] до  [3.1.9 
Фотополимеризация].

Завършване 
Завършете поправката с поставяне и полимериза-
ция на фотополимеризиращия композит в избра-
ния цветови нюанс, като следвате указанията за 
употреба на производителя.

ЦИМЕНТИРАНЕ НА ИНДИРЕКТНИ КОНСТРУК-
ЦИИ С ФОТОПОЛИМЕРИЗИРАЩ ЦИМЕНТ, СЪ-
ДЪРЖАЩ СМОЛИ

Обработка на конструкцията
1.	 Обработете вътрешната повърхност на кон-

струкцията съгласно указанията за употреба 
на производителя или лабораторията, тоест 
изпълнете ецване, механично награпавяване 
и/или силанизация.

2.	 Нанесете един слой адхезив Zmack bond от 
вътрешната страна на конструкцията. Пристъ-
пете незабавно към подсушаване с въздух за 5 
секунди.

	 Не е необходимо фотополимеризиране на 
адхезива Zmack bond.

Обработка на препарационното поле
Почистете и кондиционирайте препарационното 
поле, нанесете фотополимеризиращ адхезив, 
както е описано в  [3.1 Директно възстановяване 
(фотополимеризиращи композити и 
компомери)].
Циментиране 
Пригответе и нанесете фотополимеризиращия 
цимент, в съответствие с указанията за употреба 
на производителя.

Хигиена 

 Кръстосано замърсяване Инфекция.

Да не се използват повторно продуктите за ед-
нократна употреба. Продуктите да се изхвърлят 
съгласно местните разпоредби.

Номер на ПАРТ. 

и краен срок на годност 

Да не се използва след изтичане на срока на год-
ност. Приложим стандарт ISO: “ГГГГ/ММ”

Универсалды дәріленген қуысқа арналған 
адгезивті материал

Zmack bond дәрілеу мен шаю арқылы 
қолданылатын адгезивті материал - жарықпен 
полимерлеуге арналған универсалды, өзі 
сорылатын шайыр негізіндегі эмаль мен 
дентинді тіркейтін адгезив.
Zmack bond дәрілеу мен шаю арқылы 
қолданылатын және эмаль мен дентинді 
тіркестіретін материал, қолдануы оңай және 
ыңғайлы, техникалық жағынан орнықты 
материал.
Zmack bond дәрілеу мен шаю арқылы 
қолданылатын материал, тіс бетін 
Zmack  etch гелі арқылы дәріленгеннен кейін 
қолданылады.
Пішіні
•	 Оңай сығылатын түтік
Құрамы
•	 Карбоксильді қышқыл модификацияланған 

демакрилат 
•	 Фосфорлы қышқыл модицикацияланған 

акрилды шайыр
•	 Уретанды диметакрилат (UDMA)
•	 Триэтиленгликоль диметакрилат (TEGD-

MA)
•	 2-гидроксиэтилметакрилат (HEMA)
•	 Бутильденген гидрохинон (стабилизатор)
•	 Этил-4 (диметиламино) бензоат
•	 Камфорохинон
•	 Функционаланған аморфты қос тотық
•	 Үшіншілік бутанол
Нұсқаулар
Өзі сіңірілетін адгезивті материал келесі 
жұмыстарда қолданылады:
•	 Тікелей, жарықпен полимерлеу композитті 

мен компомерлі емдеу материалдар үшін.
•	 Композитті/компомер қалпына келтіру ма-

териалдар үшін.
•	 Полимерцементті жарықпен полимерлеу 

мен жанама қалпына келтіруде цементтеу 
жұмыстарында.

Кері әсерлері
•	 Акрилат немесе метакрилат шайырына 

немесе басқа да компоненттеріне қатты 
аллергиясы бар ауруларға қолдануға.

•	 Тістің пульпасына тікелей қолдану кезінде 
(тікелей тіс пульпасының қорғау қабаты).

Жарамды тіс дәрілеу материалдары
Zmack bond адгезивті материалы Zmack 
etch сияқты фосфорлы қышқыл арқылы 
дәріленуден кейін қолданылады.
Жарамды қалпына келтіру материалдары
Zmack bond адгезивті материалы химиялық 
құрамы бойынша кәдімгі жарықпен 
полимерленетін метакрилат негізіндегі 
қалпына келтіру материалдар мен цементтер 
үшін жарамды.
Қауіпсіздік шаралары
Келесідей негізгі қауіпсіздік шаралары 
туралы осы қолдану нұсқаулығының басқа 
бөлімдердерінде кездеседі.

 Қауіпсіздік белгісі
Бұл қауіпсіздік белгісі. Ол сізге ықтимал 
болатын қауіп туралы белгі береді. Жарақат 
алмау үшін осы белгінің соңынан берілетін 
барлық қауіпсіздік хабарламаларды 
орындаңыздар.
Ескертпе
Zmack bond адгезивті материалының құрамына 
полимерленуі мүмкін және теріні, көзді және 
ауыз қуысын және тері сезімталдығына әсер 
ететін, әсерлі адамдарда тері қабынуын 
тудыратын және тітіркендіретін акрилат пен 
метакрилат мономерлер кіреді. 
•	 Көз тітіркенуі мен мүмкінболатын көз қабына 

зақымның алдын алу үшін материалды 
көзге тигізбеңіз. Егер көзге тисе сумен 
шайып дәрігерге көрініңіз.

•	 Терінің тітіркенуін және аллергиялық әсерін 
алдын алу үшін теріге тигізбеңіз. Егер 
теріге тисе, тері қызаруы мүмкін. Егер теріге 
тисе, материалды мақтамен, алкогольмен 
сүртіп, су мен сабынмен жуыңыз. Егер тері 
қызарса немесе сезімталдығына әсер етсе, 
дәрігерге көрініңіз.

•	 Өрттің алдын алу үшін ауыз қуысына 
тигізбеңіз. Егер ауыз қуысына тисе, 
материалды алып тастаңыз. Ауыз қуысын 
сумен шайып, суды құсу керек. Егер ауыз 
қуысы өртенуі жалғасса, дәрігерге көрініңіз.

Сақтық шаралары
Бұл өнім тек қана осы қолдану нұсқауында 
көрсетілгендей қолданылуы керек.
Бұл өнімді қолдану нұсқауында көрсетілген 
ережесенен бөлек қолданылса, барлық 
жауапкершілікті дантист дәрігер қабылдайды.
•	 Жергілікті ережелерге байланысты 

көзәйнек, резина қабаты сияқты қорғау 
шараларын барлық дантисттер тобына 
және ауруға қолданыңыз.

•	 Материалдың сілекей, қан және басқа 
сұйықтықпен араласқан кезде қалпына 
келтіру жұмыстары дұрыс аяқталмауы 
мүмкін. Резина қабаты сияқты изоляцияны 
қолданыңыз.

•	 Қолданғаннан кейін түтікті тезарада 
жабыңыз.

•	 Жақсы желденетін бөлмеде жұмыс 
жасаңыз. Материал буымен демалудың 
алдын алыңыз.

•	 Өрт қауіпті: өрт көзінен алыс ұстаңыз. 
Статикалық қуат көзіне түспеу үшін шара 
қолданыңыз.

•	 Өнімнің иектің ретракциялық жиегіне 
қаныққанын алдын алыңыз. Егер жиекке 
тисе ол қатайып тістің астыңғы жағына 
жабысып қалуы мүмкін және оны алу 
қиынға соғады.

•	 Аппликатор (немесе бір рет қолданатын 
щетка) тек бір рет қолданылуы керек. 
Қолданғаннан кейін тастаңыз. Ауруды 
жұқтырудың алдын алу үшін басқа 
ауруларға қолданбаған жөн.

•	 Әрекеттесу:
-- Құрамына эвгенолды және сутегі тотығы 

кіретін материалдарды қолданбаңыз, себебі 
ол өнімнің қатаюына әсер етуі мүмкін.

-- Егер минералды қандырылған (мысалға, 
құрамына темір кіретін) ретракциялық 
жиектер және/немесе гемостатикалық 
ерітінділер қолданылған болса, 
шеттерінің жабысуына әсер етуі 
мүмкін, ол микротесіктерге, қабат асты 
дақтарға және/немесе қалпына келтіру 
жұмыстарының бұзылуына әкелуі мүмкі. 
Егер иек ретракциясы керек болса, кәдімгі, 
қандырылмаған жиек қолдануға кеңес 
беріледі.

-- Zmack bond адгезивті материал жарыққ 
полимерленетін материал. Оны жарықтан 
қорғаңыз.

Зиянды ықпалы
•	 Көзге тию: тітіркендіреді және көзің 

шатырша қабын зақымдауы мүмкін.
•	 Теріге тию: теріні тітіркендіреді немесе 

аллергиялық әсер беруі мүмкін. Тері 
қызаруы мүкін.

•	 Шырышты қабат мембранасана тию: 
өртенуі мүмкін. (Ескертпелерді қараңыз)

Сақтау ережелері
Үйлесімсіз сақтау шарттары материалдың 
сақтау мерзімін қысқартуы мүмкін және өнімнің 
ақаулы әсеріне әкелуі мүмкін.
•	 Өнімді тікелей күн сәулесінен алыс жерде 

және жақсы желденетін жерде сақталуы 
тиіс.

•	 Өнімді 10  ºC мен 28  ºC (50  °F мен 82  °F) 
аралығында сақталуы керек. Өнімді бөлме 
температурасында сақтаңыз.

•	 Ылғалдан сақтаңыз.
•	 Қатырмаңыз.
•	 Сақтау мерзімінен кейін қолданбаңыз.
ҚАДАМ САЙЫНҒЫ НҰСҚАУЛАР ТІКЕЛЕЙ 
РЕСТАВРАЦИЯ (жарықпен полимерлен-
ген композициондық пластмасса мен 
компомерлер)
Тазарту
1.		Өңделмеген эмальді резина шынаяқпен 

және профилактикалық пастамен тазарту 
керек.

2.		Құрамында майы жоқ, таза, су спрейімен 
шаю керек.

Кариозды қуысты препарация жасау
1.		Кариозды қуысты дайындаңыз (мысалға, 

мойын зақымы бар). (1 сурет)

2.		Дұрыс изоляцияны қолданыңыз, мысалға, 
резина қабаты. (2 сурет)

3.		Су спрейімен шайып, байқап шайылған 
суды сорып алыңыз. Тіс структурасын 
құрғатпаңыз.

Матрицаны орналастыру мен қыстыру
Келесідей жағдайда алдын-ала тіркестіруге 
кеңес беріледі (3 сурет)
1.		Егер көрсетілген жер толып тұрса немесе 

секциялық матрицалы болса және тіркелген 
болса. 

2.		Матрица жолағын полировка жасау байла-
ныс пен контурді түзетеді.

Пульпаны қорғау шаралары
Терең кариозды қуысты пульпаға жақын 
жатқан дентинді қатты кальций гидроксид 
қабатымен қорғап (1 мм-ден аз), кариозды 
қуысты тіркестіруден сақтайды.  (4 сурет)
Кейбір қабаттар мен негіздер фосфорлы 
қышқылмен дәріленеді. Негізінде, бұл 
қалқалық функциясына әсер етпейді.
Тіс бетін дәрілеу
Zmack etch дәрілеу үшін арналған гельді 
немесе басқа да 34%-36% форфорлы қышқыл 
дәрілеу материалын қолданыңыз. Қолданар 
алдында, әр материалдың қолдану туралы 
нұсқауын қараңыз.
1.		Бірінші дәрілеу гелін эмальге жағып (5 

сурет), кейін дентинге жағыңыз.
2.		Дәрілеу гелі эмальде кем дегенде 15 секунд 

болуы керек.
3.		Дентинді 15 секунд немесе одан да аз 

уақыт дәрілеу керек. (6 сурет)
Шаю мен адгезивті материалды қолдану 
алдында препарация
1.		Дәрілеу гелінен сорғылау түтігі арқылы 

тазартып, кем дегенде 15 секунд қатты су 
қысымымен дәріленген жерді шаю керек. (7 
сурет)

2.		Шайған суды түгелімен ауа қысымымен 
немесе мақтамен тазарту керек. Дентинді 
құрғатып жібермеңіз. (8 сурет)

3.		Тезарада адгезивті материалды 
қолданыңыз.

 Індет жұқтырмау шаралары
Қалпына келтіру жұмысының дұрыс 
аяқталмауы.
1.		Дұрыс тазартылған жер таза болып қалуы 

тиіс.
2.		Егер таза жерге сілекей тиген болса, оны 

қайтадын су қысымымен тазартыңыз, 
ауамен кептіріңіз және қайтадан 5 секундқа 
дәрілеу процедурасын қайталаңыз. 
Жоғарыда көрсетілгендей шайып, 
кептіріңіз.

Дозировка 
Оңай сығылатын түтік
1.		Zmack bond адгезивті материалды таза 

аппликаторға (немесе бір рет қолданатын 
щеткаға) тікелей жағып, түтіктің 
аппликаторға (немесе бір рет қолданатын 
щеткаға) тимегенін тексеріп, Zmack bond 
адгезивті материалдың екі немесе үш 
тамшысын таза шыныға немесе араластыру 
ұяшығына тамызыңыз. (9 сурет)

2.		Қақпағын тезарада жабыңыз. (10 сурет)
3.		Кеңес: араластыру ұяшығына ағызылған 

материал тезарада қолданылуы керек.
Қолдану
1.		Аппликаторды (немесе бір рет қолданатын 

щетканы) қолданып барлық жерді бірдей 
етіп дымқылдату өнімін қолданыңыз. 
Дымқылдың бір жерде жиналғанын алдын 
алыңыз. (11 сурет)

2. Бұл жер 20 секундтай таза туруы керек. 
(12 сурет)

3.		Ерітіндіні кем дегенде 5 секунд таза және 
құрғақ ауамен құрғатып буландырыңыз. 
Адгезивті материалдың ауыз қуысына 
шашырауын алдын алу үшін ауа 
сорғылау түтігімен сорғылаңыз. (13 сурет) 
Бүкіл бет барлық жерде жылтырап тұруы 
керек. Егер ондай болмаса (14 сурет), 
қайтадан материалды қолданып, оны 
ауамен құрғатыңыз.

Жарықпен полимерлеу
1.		Материал бетінің әр бөлігін құрамына 

комфорхинон (CQ) агенті кіретін 
материалдарды қатыра алатын жарықпен 
полимерлеңіз, спектралды шығыс 
қуаттылығы 470 нм болу керек. Кем 
дегендежарық  қуаттылығы 500 милливатт/
см2. Жарамдылық пен кеңестер үшін 
өндірушінің нұсқауларын қараңыз.

2.		Егер жарық қуаттылығы 500 бен 800 
милливатт/см² болса кем дегенде 20 
секунд жарықпен полимерлеңіз. Егер жарық 
қуаттылығы 800 милливатт/см² болса 10 
секунд жарықпен полимерлеңіз. (15 сурет)

 Жеткіліксіз жарық
Дұрыс емес полимерлеу.
1.		Жарық жарамдылығын тексеріңіз.
2.		Қатыру жиелігін тексеріңіз.
3.		Қатыру қуаттылығын тексеріңіз.
3.		Өндірушінің қолдану нұсқауына бойынша 

полимерленген бетке Zmack Comp қалпына 
келтіру материалын қойыңыз.

КОМПОЗИТТІК ҚАЛПЫНА КЕЛТІРУ 
(жарықпен полимерленген композициондық 
пластмасса мен компомерлер)
Дайындық
Сынған қалпына келтіру бетін алмаз 
бұрғысымен бұдырландырып, тазартып, 
механикалық тартысты тудырады.
Тісті дәрілеу
Дәрілеу жасалатын кариозды қуысты 
дәрілеу үшін қолданылатын гельді  "3.1.5 
Тіс бетін дәрілеу"  бөлімінде көрсетілгендей 
қолданыңыз.
Қалпына келтіру кезінде дәрілеу
Қалпына келтіру алдында жарамды дәрілеу 
гелімен кем дегенде 15 секунд дәрілеу керек.
Шаю, адгезивті материалды қолдану
Дәрілеу үшін қолданылатын гельді алып 
тастап  "Шаю адгезивті материалды қолдануға 
дайындау"  бөлімінен бастап "Жарықпен 
полимерлеу"  бөліміне дейін көрсетілгендей 
адгезивті материалды қолданыңыз.
Жұмысты аяқтау
Емдеу жұмысын өндірушінің қолдану нұсқауы 
бойынша, жарықпен полимерлеу композитті 
керекті түспен алмастырып, қатыру керек.
ЖАРЫҚҚА ҚАТАТЫН ПОЛИМЕРЦЕМЕНТ 
АРҚЫЛЫ ЖАНАМА ҚАЛПЫНА КЕЛТІРУДІҢ 
ЦЕМЕНТТЕУ ЖҰМЫСТАРЫ
Қалпына келтіру жұмыстарын өңдеу
1. Қалпына келтірілетін ішкі тіркесу бетін 

өндірушінің немесе тіс техникалық 
лабораторияның қолдану нұсқауы бойынша 
дайындап, дәрілеу, механикалық бұдырлау 
және/немесе силанизациялау.

2. Zmack bond адгезивті материалдың бір 
қабатын қалпына келтірілетін ішкі тіркесу 
қабатына қолданып, 5 секундтан кейін 
ауамен құрғатыңыз.

	 Қолданылған Zmack bond адгезивті 
материалды жарықпен полимерлеу керек 
емес.

Тіс препарациясын өңдеу
Тіс тазарту алдында дайындап, адгезивті 
материалды қолданып "ТІКЕЛЕЙ ҚАЛПЫНА 
КЕЛТІРУ (жарықпен полимерленген 
композициондық пластмасса мен 
компонерлер"  бөлімінде көрсетілгендей 
жарықпен полимерлеу керек. 
Пломба астына цемент қабатын салу
Жарықпен полимерленетін полимерцентті 
дайындап өндірушінің қолдану нұсқауы 
бойынша қолданыңыз.
Гигиена ережелері

 Айқыш індет жұқтырмау шаралары
Инфекция.
Бір өнімді қайта қолдануға болмайды. Жергілікті 
реттеулерге байланысты жойыңыз.
Партия нөмірі  

мен қолдану мерзімі 
Мерзімі өткеннен кейін қолданбаңыз. Келесідей 
ISO стандарт қолданылады: “ЖЖЖЖ/АА”.
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